ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ 


ಗಿರೀಶ್‌ ವಿ. ವಾಘ*್‌-ಜಿ. ಕೆ. ರನೀಂದ್ರಕುಮಾರ್‌-ಚಿನುವ ಅಭೀಜಿ 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ - ಸ್ಥಾಮಿನಾಥ - ವೀಣಾ ಬನ್ನಂಜೆ 
ಬಿ. ಎಸ್‌. ನಾಗರತ್ನ ಕುಮಾರಿ - ವೀ. ಚಿಕ್ಕನೀರಯ್ಯ - ಮಾಧವ 
ಐತಾಳ್‌ - ನೊರ್ನಾಶಾ ವಾನುನು - ವ್ಯಾಕ್ಸಿನ್‌ ಕಾಫ" ಮನ್‌ ನನ್‌ 
ಜಿಯಾ ಮೀರ್‌ - ಎಂ. ವಿಶೋಬಶೆಟ್ಟ - ಡಿ. ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 
ಹಾ. ಮ. ಕನಕ-ಉತ್ತನೂರು ರಾಜಮ್ಮ ವಿ. ಶೆಟ್ಟಿ-ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. 
ನವೀನಕನೂಂ್‌-ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಗೋಸಾಲಕೃಷ್ಥ -ನಿ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಧರ 
ಜೆ, ಎಸ್‌. ನಾರಾಯೆಣಸ್ವಾವಿಂ - ಕನಸಿಗೊಂದು ಕಣ್ಣು - ಇತ್ಯಾದಿ. 


ತಡಿ] 
ಫ್ಯಾ 


ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಮವನ್ನೊ ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳಿಸುತ್ತ ಒಬಂದಿರಂವ ಯಶವಂತ 
ಚಿತ್ತಾಲರಿಗೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಶೂದ್ರ ಚಿತ್ತಾಲರನ್ನೂ 
ಆಭಿನಂದಿಸಲಂ ಸಂತೋಷ ಪಡಂತ್ತದೆ. 

¥ x ಸಃ ಜೇ 

ದೇವಿಪ್ರಸಾದ ಚಟ್ಟೋಪಾಧ್ಯಾಯರಂ ಭಾರತದ ಕೆಲವೇ ವಃಹೋನ್ನತ 
ವಿದ್ಕಾಂಶರಲ್ಲಿ ಒಗ್ಬರು, ತನ್ನೂ "ಲೋಕಾಖಂತ' ಮತ್ತ, “ಎಧೀಯಿಂಸಂ' ಅಂಥ 
ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಭಾಷೆ ಪಂತ, ಪ್ರುಂತೀಯಂಗಡಿ'ಗಳನ್ನೂ ವಿರಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ 
ಎರು. ಇಂಥವರಂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕಲಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧನ ಹೊಂದಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಶೂದ್ರ ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯಂನ್ನ ಅರ್ಪಿಸಲು ಬಯಂಸತ್ತದೆ, 

ಜೇ ಜೇ ಜೇ ಎ 
"ಶೂದ್ರ'ದ *ಬೋಧಿವೃಕ್ಷ'ವು ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಕಂಟಂಂಬ 
ಎದ ಪಾಲ್‌ ಚಿನ್ನಪ್ಪ ಕಂಟುಂಬದವರಿಂದ '"ಬೋಧಿವೃಕ್ಷ'ವನ್ನಿ ದಾನವನ್ನಾಗಿ 

ಪಡೆದಿದೆ, ಸಂಮಾರಂ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಈ ಸಂಂದರ ವಂರವು 25 30 ಸ್ಥಳ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆದಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಷ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪರಿಸರ ಮಂತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಬಂಧ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಂವ ಆಸೆ ಇದೆ. ಇದರ ಉದ್ಭಾ ಟನೆ 
ನಂನ್ನ್ನ ನವ್ಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ನ್ಮಾಯಂವೂರ್ತಿಗಳಾದ ಎನ್‌.ಡಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ 
ಅವರಂ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟರಂ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಿ.ಸಿ. ರಾಮಚಂದ್ರಶರ್ವ, ಪಿ. ಲಂಕೇಶ್‌ 
ವೈಸೂರ್‌ವಂಠ', ಡಿ. ಆ, ನಾಗರಾಜ್‌, ಕೆ. ಮರುಳಸಿದ್ದಪ್ಪ, ಭರತಾದ್ರಿ, 
ಕೊಣಂದೂರು ವೆಂಕಪ್ಪ, ಡಾ॥ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಬಾಬಂ, ಡಾ| ಕೆ.ಎಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಗೌಡ 
ಜರಗನಹಳ್ಳಿ ಶಿವಶಂಕರ್‌, ಹಾಗೂ ಪಾಲ್‌ ಚಿನ್ನಪ್ಪ ಅವರೆ ಕಂಟುಂಬದವರಂ ಭಾಗ 
ವಹಿಸಿದ್ದರು. ಈ ವೃಕ್ಷವು ಇಸ್ರೋ ಬಡಾವಣೆಯರಲ್ಲಿದೆ. 


x ¥ ೫ ತ 


ನಮ್ಮ ಅಭಿ ಮಾನವ ಕವಿ ಎ.ಕೆ. ರಾಮಾನಂಜನ್‌ ಅವರು ನಿಧನ ಕೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಾಷೆಯಂ ನಾನಾ ವಂಂಖಗಳನ್ನ್ನಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿದವರಂ. ಹಾಗೆಯೇ ₹ನ್ನಡ ವತ್ತಿ ತವೀಳಿನ 
ಹೆಚ್ಚಗಾರಿಕೆಯಂನ್ನ್ನ ವಿದೇಶಿಯರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ವರಾಡಿಕೊಟ್ಟಎರಂ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕೇಂದ್ರ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆವಿಂಯಂವರಂ ಎ.ಕೆ. ರಾಮಾನಂಜನ್‌ ಆವರ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಭೀರವಾ 
ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿತ್ತ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೆಳೆಯ ಡಿ.ಆರ್‌. ಅವರಂ ತಂಂಬಾ 
ವಿಚಾರಪೂರ್ಣವುದ ಪ್ರಬಂಧವನಲ್ನಿ ವಂಂಡಿಸಿದರಂ, ಆದನಲ್ನ ವಂಂಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಂವುದು.  ರಾಮಾನಂಜನ್‌ ಅವರಿಗೆ ಶೂದ್ರ ಪ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯಂನ್ನಿ 
ಅರ್ಪಿನಿಂಪುದು., 
-. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ 


ಮುಕ್ತಚರ್ಚೆಗಾಗಿ "ಶೂದ್ರ? ತಿಂಗಳ ಪತ್ರಿಳೆ 


ಸಂಚಿಕೆ; 2-3 ಆಗಸ್ಟ್‌ - ಸೆಪ್ಟಂಬರ್‌ 1993 ಸಂಪುಟ: 20 


ಸಹಾಯಂಕ ಸಂಪಾದಕರಂ : ಜರಗನಹಳ್ಳಿ ಶಿವಶಂಕರ್‌ - ಸರ್ವವಂಂಗಳಾ ಶ್ರೀಧರ್‌ 
ಕೆ.ಎನ್‌. ಅರಂಣ್‌ - ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ವಂಂಕಂಂದರಾಜ್‌ 
ಕರೀಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ - ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಉಷಾಲ 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ : 65-00 ರೂ. ಪುಸ್ತಕ ಭಂಡಾರಗಳಿಗೆ 70-00 ರೂ. 
ಆಜೀವ ಚಂದಾ : 500-00 ರೂ. (ನಾಲ್ಕು ಕಂತಂಗಳಲ್ಲಿ) 550-00 ರೂ. 
ಬೆಲೆ: 5-09 ರೂ. ದೂರವಾಣಿ : 643337 


ಶೂದ್ರಕ್ಕೆ ಚಂದಾ ಕಳಿಸಿ, ಅಜೀವ ಚಂದಾ ಬಾಬ್ತು ಕಂತಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಂವವರಠಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಗ್ರತೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳಿತಂ, ಚಂದಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೊಂದರೆಯಾಗಂತ್ತದೆ. ಶೂದ್ರ ಬರದಿದ್ದರೆ ಪತ್ರ ಬರೆಯಿರಿ. ಚಂದಾ 
ವನ್ನೂ ಎಂ. ಓ. ವಯೂಲಕ ಕಳೆಂಹಿಸಂವವರಂ ದಯಂವಿಟ್ಟು ಕೌಂಟರ್‌ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಳಾಸ 
ಬರೆಯಿರಿ, ಲೆಃಖನ ವಂತ್ತೂ ಕವನ ಕಳಂಹಿಸಂವವರಂ ರಿಪ್ಲೈ ಕಾರ್ಡಿಡಿ. ಚೆಕ್‌ 
ವಂಟಲಕ ಕಳೆಂಹಿಸಂವವರಂ 10 ರೂ, ಹೆಚ್ಚವರಿ ತಂಬಿ. 
UES 

"ಶೂದ್ರ'ದ ವಿಳಾಸ ; 
ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿನಾಸ*, ನಂ. 824, 7ನೇ ಮೈನ್‌, ಇಸ್ರೋ ಲೇಔಟ್‌ 

ಬೆಂಗಳೂರು-560 078 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ 


ವಮಂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವುದಂವಂಗಳಂ 

ಹೇ ಸುಳ್ಳೇ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಸುಳ್ಳರನ್ನಾಗಿಸಬೇಡ 
ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 

ಕ್ರೂಸೋ ಕನಸೂ 

ಶೌಚ ಆಶೌಚ ವತ್ತಿ ಶೋಷಣೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 
"0" ಯಾದಳ ಕ 
ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಭಾವನೆ : 

ನಾನಂ ನಿಮ್ಮಾ ಗೂಢಚಾರಿ 
| ಉಳಿವೋ ಬದುಕಿನ ಅಂತ್ಯವೋ? 

ಪ್ರಳಯಂದ ನಡಂವಿನ ವಸಂತ 

ಎಚ್ಚರಿಕೆ 4 
ಜೀವಕ್ಟಿಯೆ 

ಆಳದ ಅಳಲು 

ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಕವಿತೆ 

' ಒಳನೋಟ 

ಕನಸಿಗೊಂದಂ ಕಣ್ಲಾ 


ಬಾರಾ ವ 


ವಂಖಪುಟದ ಕಲೆ: ನಂದಲಾಲ್‌ ಜೋಸ್‌ 


— ಗಿರೀಶ್‌ ವಿ. ವಾಘ್‌ 


a Ke ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿನ ಘಟನೆಗಳ ಕಾಲಾನಂಕ್ರಮಣಿಕೆಯ ಒಂದಂ ಅಭ್ಯಾಸ) 


Ps ಅವರ “ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂದಂವಂಗಳಂ” ಕಾದಂಬರಿ ನಮ್ಮ 
ಕೊತ ದನಗಳಲ ಒಂದಂ ಎಂದಕ ಈಗಾಗಲೇ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿದೆ, ಈ 
ಂ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿರಂವ ವಿವಂರ್ಶೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿ॥ ವಿ.ಎಂ, ಇನಾಂದಾರರ “ಕಂವೆಂಪು 
॥ ಥಂ” ಎಂಬ ಕೃತಿ ಓದಂಗರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ನಾಂದಾರರೂ ಕೃತಿಯ ಆಶಯಂವನಲ್ಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗಂರಂತಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಂ 
ಇ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಂವ ತಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸ್ಕಿ ಕೃತಿಯ 
ವಂತೂ ವೈಫಲ್ಕಗಳ ಕಡೆಗೆ ಓದುಗರ ಗವಃನ ಸೆಳೆದಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ 
ಇನಾಂದಾರರಂ ಕೃತಿಯ ಒಂದಂ ವಂಖ್ಯ ತಂತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಗವಂನ ಹರಿಸಿಲ್ಲ. 
ಕಾದೆ ಡಂಬರಿಯ ಈ ತಂತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಂವುದೇ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೇಶ, 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯವನ್ನೂ ಇನಾಂದಾರರಂ ಹೀಗೆ ಗಂರಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ: 
ವೇ oe ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಘಟನಾವಳಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯ 
| | ಲೋಕವೈವಹಾರದ ಜಟಿಲ ಸ ಬಾ ನೂರಾರು ಸಂಬಂಧಗಳಂ 
ಸಾ ಒಂದನ್ನೊಂದಂ ಪ್ರಭಾವಿಸಿ ತೊಡಕು ತೊಡಕಾಗಿ ಬೆಳೆಯಣವ 
ವನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ್ದೆಂದಂ ಕಂಡರೂ ಎಲ್ಲಿಯೋ ನಡೆದ 
ದೊ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದ ಸಂಗತಿಯೊಡನೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಸಂಬಂಧ 
ವ ವಿಚಿತ್ರಗತಿಯನ್ನು. ಎಶದಪಡಿಸಿ, ಮನಂಪ್ಕ ಜೀವನದ ವಿಎಧ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಹ ನಡೆಯವ, ಏರ್ಪಡಂವ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಬೀರಿ ಪ್ರವಾಹ 
ಇಂದೂವರಿ ಓತ್ತಲೇ ಇರಂವಂತೆ ಮಾಡಂವ........ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಗಳ ಹಿಂದಿನ 
ದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕನ್ನೂ ಬೀರಂವ ಒಂದಂ ಸವಥ: ೯ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ ಎಂದಂ 
ತ್ತದೆ”. [ಕಂವೆಂಪು ಕಾದಂಬರಿಗಳೂ-ವೆದೈ ಸೂರಃ(1979) ಪುಟ 62]. 


ತ ಕೂ. 


.. ಗಿರೀಶ್‌ ಎ. ವಾಘ್‌, 923, ಕೆಂಗೇರಿ ಉಪನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು-560 060 


ಹತ 


ಈ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಸಾ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂಿ ಒಂದಂ ಸೀಏಂತ ಪ್ರದೇಶದ( 
ವಾಸಿಸಂವ ನಾಲ್ಕಾ ರಂ ಹಳಿ ಗಳಲ್ಲಿನ ಜನರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಮಾರು. ಎರಡೂವ 
ವಾರಗಳ ಸವಂಯಂದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ರಸವತ್ತಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರಂವುದನ್ನೂ 
ಇನಾಂವಾರರಂ ನವ್ಮೂ ಗವಂನಕ್ಕೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಇದೇ 
ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿರಂವ ಇನ್ನೊಂದಂ ವಂಂಖ್ಯ ತಂತ್ರವೆಂದರೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಹಲವಾರು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದಂ ವಂಂಂದಾಗಿ ನಿಶೂಪಿಸಿರಂವುದಂ. ಇನಾಂದಾರರರ 
ಯಾಕೋ ಇದನ್ನು ಗಮಂನಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದಂ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಯಂಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: 
“ಕಾದಂಬರಿಖಯಲ್ಲಿಯಂ ಕಾಲುನಂಕ್ರವಂದ ಮಾತಂ ಬಂದಾಗ ಓದುಗನನ್ನೂ ಕೆಲವಂಟ್ಟಿಗೆ 
ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡಂಮಾಡಂವ ಇನ್ನೆ ರಡಂ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಂಬಹಂದಂ. ಹದಿನೈದ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಯಂದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾದ (ಐತ-ಪೀಂಚಲಂಗಳೊಡನೆ ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯೂ ಏಡಿ 
ಹಿಡಿಯಂವುದಕ್ಕೆಂದಂ ಹೋದ) ಘಟನೆ ಹದಿನಾರನೆಯಂ ಅಧ್ಯಾಯಂದಲ್ಲಿಯಂ (ಚಿನ ವಡ್ಮಿನ 
ವಂದಂವೆ ಹೆಗ್ಗಡೆಯೊಂದಿಗೆ ಗೊತ್ತಾದ ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಗಂತ್ತಿ ಹಾ 
ತಿಳಿಸಂವ) ಸನ್ನಿವೇಶದ ನಂತರ ನಡೆದದ್ದೂ. ಹಾಗೆಯೆ, ನಲವತ್ತಾರನೆಯಂ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಲ್ಲಿಯ (ಪೋಲಿಸರನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಗಂತ್ತಿ ಓಡಿಹೋಗಂತ್ತಿದ್ದ) ಸನ್ನಿವೇಶ ನ 
ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಬರಂವ (ದೊಡ್ಡಣ್ಣನ ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರದ) ಸನ್ನಿ ವೇಶಕ್ಕೆ ವೆಣದಲಿನದಂ. ಈ 
ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಂಂದಾಗಿ ಎವರಿಸಿರಂವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನ ಅಥವಾ 
ಔಚಿತ್ಕ ಕಂಡಂಬರಂವುದಿಲ್ಲ”. (ಕಂ. ಕಾ. ಪು-111). 

ಇನಾಂದಾರರಂ ಹೆಸರಿಸಿರಂವ ಮೊದಲನೆ ಘಟನೆಖಂನ್ನು ಹಿಂದೆ ಮಂ 
ನಿರೂಪಿಸಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಏನನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಂ ಪ್ರಯಂತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎಂದ: 
ನೋಡೋಣ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಘಟನೆಗಳನ್ನ ಹಿಂದೆ ವಣಂದಾಗಿ ನಿರೂಪಿ, 

ಸಿರಂವ ಹಲವಾರಂ ಘಟನೆಗಳಿವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ ತಂತ್ರದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನಿ ತಿಳಿಯಂವುದಃ 
ಉಪಯಾಕ್ತವಾಗಬಹಂದಂ, 

ಈ ಘಟನಾವಳಿ ಗುತ್ತಿ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೇಗರವಳ್ಳಿಯಂನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹುಲಿಕಲ್ಲು. 
ಗಂಡ್ಲ ವನ್ನೂ ಹತ್ತಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಾಗಕ್ಕ ವಂಿತರ್ತಿ ನಾಗತ್ತೆಯರನ್ನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಅವರನ್ನು | 
ಗುಡ್ಡದ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಹಳೆವಂನೆ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಂವ ಸಂಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ' 
ನಾಗಕ್ಕ ಮತ್ತೂ ನಾಗತ್ತೆಯಂರಂ ಕೋಣೂರಂ ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರ ವಂನೆಯಂನಂ : 
ಪ್ರವೇಶಿಸಂವ ಸಮಯಂ ಒಳಗೆ ನಡೆಯಂತ್ತವೆ. ಈ ಸವುಯಂದ ಒಳಗೆ ನಡೆಯುವ. 
ಘಟನೆಗಳೇ ಹದಿನೈದಂ, ಹನಿನಾರಂ: ವಃತ್ತೂ ಹದಿನೇಳನೆ ಅಧ್ಮಾಯಂಗಳೆಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ! 
ವಂಂದಾಗಿ ನಿರೂಪತಮುಗಿರಾವುದ ಈಗ ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದಂ ಅಧಾ ದಲ್ಲಿನ 
ವಏಖ್ಯವಾ 'ಚನೆಗಳ ಸಾ೫ಂಶನನ್ನಿ ನೋಡೋಣ. 
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et 
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Kh ಯದ. $ ಘಟನೆಗಳು: 


Re ) ರಂಗಪ್ಪ ಗೌಡರಂ ತಮ್ಮ ವಂಂಕುಂದಖ್ಯೂ ತಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ 
ಸಿ ದಾಳಂಗಳೊಡನೆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ  ಐತನನನ್ನಿ ತನ್ನೊ ಡನೆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ 
"ನ್ನ್ನ ಹಿಡಿಯಲಕಿ ಬರೆಬೇಕೆಂದಂ ಕೇಳಂತ್ತಾ ನೆ ಐನ? ತನ್ನೊಡನೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ 
ಂಚ ವನ್ನು ಕರೆದಂಕೆ೧ಂಡಂ ಬರುತ್ತೇನೆಂದಂ ಹೇಳಂತ್ತಾನೆ, ತಾನಂ ಯೋಜಿಸಿದ 
ಮು ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪೀಂಚಲರವನ್ನು ಕರೆದಂಕೊಂಡಂ ಹೋಗಂವುದಕ್ಕಾಗಿಯೆ 
ದಯ ಸಜ ಷ್ಟ ಕರೆದಿರಂತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಅವನಂ ಐತನ ಮಾತಿಗೆ 
ಪು ತ್ತಾನೆ, ಅವರಂ ಮೂವರು ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಹೋದ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ 
ಸ ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರಂ ಐಗಳಾದ ಅನಂತಯ್ಯ ನವರೊಡನೆ ಬಂದಂ ಆಳಂಗಳೊಡನೆ 
ಹರಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿದ್ದಾಗ ತೋಟಕ್ಕೆ 'ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಓಡಿ ಬಂದ ' ಐತನಂ 
ಹಳ ದ ಕಡೆ ಒಂದಂ ಹಂದಿ ಬಂದಿರಂವುದಾಗಿಯಂೂ ಅದನ್ನೂ ಬೇಟೆಯಾಡಲಂ ಬರ 
ಬೇ ಕೆಂದು ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯ ಐಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಿರಂವುದಾಗಿ ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರಿಗೆ ಪೇಳಂತ್ತಾನೆ. 

ಡೆನ್ನೂ ಕೇಳಿದ ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರಂ ತಮ್ಮ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಇದಂ ಐತನನ್ನು ದೂರ ಕಳಿಸಿ 
ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯ ಪೀಂಚಲುವಿನೊಡನೆ ಸರಸವಾಡಲಂ ನಡೆಸಿರಂವ ಹೂಟ ಎಂದಂ 
ಖೊ ೋಚಿಸಿ ಬೆತನನ್ನು ಬೇಗನೆ ವಾಪಸಲ್ಸ ಹೋಗಲು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಂತ್ತಾರೆ, ಅವನಂ 
ವ ವಸ್ಸು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ .ಸವಂಯಂದಲ್ಲಿ ನಾಗಕ್ಕ "ಮತ್ತೂ ನಾಗತ್ತೆಯಂರಂ 
ಮ್ಮಾ ಮನೆಯ ಕಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರಂ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಘಟನೆಗಳು! 

3 ಮೇಲಿನ ಘಟನೆಗಳಂ ನಡೆಯಂವ ವಂಂಂಚೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯ ತಾನಂ ಹಕ್ಕಿ 
1 ಲ್ನ ಹಿಡಿಯಲಂ ಬೀಸಿದ್ದ ಬಲೆಗೆ ಯಾವುದಾದರಂ ಹಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದಯೆ ಎಂದರ 
ೋಡಲಂ ಗಂಡ್ಡಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾ ನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತಿದ್ದ ಗುತ್ತಿ 
ಸ ಶಿ ಮಾತಿನ ವಂದ, ಹೂವಳ್ಳಿಯ ಚಿನ್ನವ್ಮಾನನ್ನು ' ವಂದಂವೆಯಾಗಲಂ ಸಿಂಬ 

ಫೃ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ, ಈ 


+7 eo ವಂಂಕಂಂದಖ್ಯೂನಿಗೆ ಆಘಾತವಾಗುತ್ತ, ದೆ. 
ರ ಕದಿನೇಳಿತೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಿರೊಸಿಸಿರುವ ಘಜನೆಗಳು: 
ಮಂಕಂಂದಯ್ಮಾ ತನ್ನ ವಂತ್ತ ಚಿನ್ನವ್ಮೂನ ವಂದಂವೆಗೆ ಬಂದಿರಂವ ಅಡಚಣೆಯ 


ಚೆನ್ನಮ್ಮ ನಿಗೆ “ಎಚ್ಚ ರಿಸಲಂ ಪೀಂಚಲಂವಿನ ಸಹಾಯಂ ಪಡೆಯಂಲಂ ಅವಳನ 
ತದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಂವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಐತನನ್ನೂ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಏಸಿಹಿಡಿಯಂಲಂ ಕರೆಯಂತ್ರಾನೆ. 
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ತನಂ ತನ್ನೊಡನೆ ಎಂದಿನಂತೆ ವೀಚಲಂವನ್ನೂ ಆಲ್ಲಿಗೆ Fr Se ರಂತ್ರಾ 
ವಂಕಂಂದಯ್ಯ ಪೀಂಚಲುವನ್ನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿಸಂವುದಕ್ಕಾಗಿ ಐತನವೂ 
ಹಂದಿ ಬಂದಿದೆಯೆಂದಂ ನಂಬಿಸಿ ಆದರ ಬೇಟೆಗೆ ಬೇರೆಯಂವರನ್ನೊ ಕರೆದುಕೊಂಡ: 
ಬರಲಂ ತೋಟಕ್ಕೆ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಐತ ಹೋದ ಸವಂಯಂ ಸಾಧಿಸಿ ವಂಕು೦ದಯಂ | 
ಪೀಚಲಂವಿಗೆ ಚಿನ್ನಮ್ಮನಿಗೆ ಬಂದಿರಂವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಎವರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನೂ 
ಕಂಡಂಕೊಳ್ಳಲಂ ತನ್ನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಾಯಂಂಕಾಲ ಕಾಣಬೇಕೆ:ದಂ ತಿಳಿಸಂತ್ತಾವೆ. ಐತ 
ವಾಪಸ ಬಂದ ಪೀಂಚಲು ವಂತ್ತೂ ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯಾ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿರುವುದನ್ನಿ 
ಕಾಣಂತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ಅವರಂ ವೂವರಂ ಮನೆಗೆ ವಾಪಸ್ಸಾಗಾತ್ತಾರೆ. ' 

ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಈ ಘಟನಾವಳಿಯನ್ನೂ ನೇರ ಕಾಲಾವಂಕ್ಟ ಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲಕ್ಹ. 
ಅಂದರೆ-ಗಂತ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಕಂಂದಯ್ಯಾನಿಗೆ ಚಿನ್ನಮ್ಮನ ವಂದಂವೆಯಂ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯಂಿವ 


ವಾರ್ತೆ; ಈ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಂದೆ ವಂಕಂಂದಯ್ಯ ಚಿನ್ನಮ್ಮನಿಗೆ "ಕಜ. 


ಎಚ್ಚರಿಸಲಂ ಪೀಂಚಲಂವಿನ ಸಹಾಯ ಪಡೆಯಲು ಅವಳನ್ನೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ. ಸಂಧಿಸಲಂ 
ನಡೆಸಂವ ಹಂನ್ನಾರಗಳಂ ವಂತ್ತೂ ಮಖಕೇಂದಯ್ಯೂನೆ ನಡೆವಳಿಕೆ ಅವನ ಆಣ್ಣ ರಂಗಪ್ಪ, 
ಗೌಡರಂ, ಚೀಂಕ್ರ ಮತ್ತೂ ಪೀಂಚಲಂ ಇವರಲ್ಲಿ ತಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹಂಟ್ವಿಸಂವ ಭಾವನೆಗಳ 
ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬಹಂದಿತ್ತಿ. ' 
ಆದರೆ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಅನಂಸರಿಸಿರಂವ “ಹಿಂದೆ ವಜಂದಾದ" ಈಗಿವ! 
ನಿರೂಪಣೆಯಂಂದಾಗಿ ನವಗೆ ಹದಿನೈದನೆ ಅಧ್ಯಾಅಂದಲ್ಲಿ ನಡೆಯವ ಘಟನೆಗಳಿಂದ. 
ಮಂಕಂಂದಯ್ಯ ಪೀಂಚಲಂವನ್ನೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಂ ಹವಣಿಸಿರಂವುದ | 
ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರಂ ಯೋಚಿಸಂವಂತೆ ಆನೈತಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಎಂದು 
ಅನಂಮಾನಿಸಂವಂತಾಗಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹದಿನಎರನೆ ಆಧ್ಯ್ಮಾಯಂದಲ್ಲಿ ಈ ತೋಟದ ಘಟನೆ 
ನಡೆಯವ ವಂಂಂಚೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಗಂಶ್ತಿಯಂನ್ನೂ ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸಂಧಿಸಿದ ಮುಂಕುಂದಯ್ಯೂ | 
ಚಿನ್ನವ್ಮೂನೊಡನೆ ತನ್ನ ವಂದುವೆಗೆ ಅನ ಬಂದಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದ ಪ್ರಸ | 
ಬರಂತ್ತ ದೆ. ಈಗ ಓದಾಗರಾದ-ವಮಗೆ ಪೂರಂಂದಯ್ಯಾ ಪೀಂಚಲುವನ್ನೂ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ | 
ಕಾಣಲಂ ಮಾಡಿರಂನ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣ ಇರಬಹಂದ? ಎನಿಸಂತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೆ. 
ಹದಿನೇಳನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಈ ಮೊದಲೆ ಹದಿಸ್ಸಿ ೈದನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತೋಟ! 
ದಿಂದ ಹಳ್ಳದ ಕಡೆಗೆ ಹೋದ ವಸಿಕುಂದ ಸ್ಮ, ಐತೆ ಸ ಮೀಂಚಲರಿ ಅವರ ಅಲ್ಲಿ 
ಮಾ ಇದ್ದಾಗ ವಂತ್ತಾ ಐತ ತೋಟ ಕಡಗೆ ಒಬ್ಬನೆ ಹೋದಾಗ ನಡದ ವ, | 
ಹಾರಗಳಂ ಶಿಲಿಂತ ವೆ. ಈ ಘಟನೆಗಳಿಂದ ವಬಕುಂದಯ್ಕೂ ತಾನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ 


ಚಿನ್ನಮ್ಮಾನಲ್ಲೇ ನಿಷೆ ಇಟಿ ರಂವುಡಂ ಸಾಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಟ ಐತ ವಂತ್ತೂ 
ಹಪೀಂಚಲಂ ಅವರಿಗೆ ಪರ 5 ಅಷ ಸ ವ್ರ 
i :-ಆದಯ್ಯಿನ ಬಗ್ಗ ಇರುವ ಸ್ನೇಹ ಹಾಗೂ ಪೂಜ್ಯ ಭಾವನೆ 
6 | 
ಶೂದ್ರ 


| ಮನಸಿ ಗೆ ನಾಟಿಂತ್ರವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ವೇಕಕಂಂದಯ್ಕನಿಗೆ ಕೂಡ 
| ತರೆ ಕೆಳೆ ಜಾತಿಯ ದಂಪತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಾಲ್ಕ ಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಸ್ನೇಹದ 
ತೆಗೆ ಈಗ ಆವರ ಅನ್ಕೋನ್ಯ ದಾಂಪತೃವನ್ನು ನೋಡಿ ಒಂದೆಂ ರೀತಿಯ ಪೂಜ್ಯ 
ಬೆಳೆಯುವುದು ಓದುಗನ ಅನು ನುಭನಕ್ಕೆ ಪರಿಣಾವಃಕಾರಿಯಾಗಿ ತರಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಘಟನಾವಂಗಳನ್ನು ಈಗಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋರಿಸಿರಂವುದರಿಂದ- ರಂಗಪ್ಪ 
ಡರು ಮತ್ತೂ ಅವರ ತವ್ಮೂ ಮಂಕಂಂದಯ್ಧ ಇವರಿಚ್ಚರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿನ 
ಶೈವೂ ನಮಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೀಗೆ: 


( ಭಂಗಚ್ಪಗೌಡರೇ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಆಳಂಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಕಂಳಿತಿರಂವ 
ಇಗೆದಿಂದಲೇ ನಾಗಕ್ಕೆ ಮತ್ತಿ ನಾಗತ್ತೆಯರಂ ಕೋಣೂರಿನ ವಂನೆಗೆ ಹೋಗಂತ್ತಿರಂವು 
ಬ ನೋಡಂತ್ತಾರೆ (ಹದಿನೈದನೆ ಅಧ್ಯಾಯ). ಆಗ ಅವರಿಗೆ ನಾಗಕ್ಕನನ್ನು ತಾವು 

ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೆಬಹುದೆ ಎಂಬ ಲಹರಿ ಬಂದು ಹೋಗಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ತಮ್ಮಂತಹ 
ಮನೆ. ವೆಸ್ತರಂ ಹಾಗೆ ಮಾಡಂವುದಾ ಸರಿಯಾಗದಂ ಎಂದೂ ಅಂದುಂಕೊಳ್ಳೂತ್ತಾರೆ. 

ಗೆಕ್ಕೆನ ಬಗ್ಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಕಾವಂನೆಗಳಂ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಯೂ ಬಂದಂ ' 
| p ಆದರೆ ಐಗಳೊಡನೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದಾಗ ತವ 
8 ಕಾಮನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಸೆರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇದೇ ರೀತಿ (ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ) ವಂಕಂಂದಯ್ಯ ಹಳ್ಳದ ಕಡೆ 
ದೊ ಬರಂತ್ತಿದ್ದ ಐತ ಮತ್ತು ಪೀಂಚಲರಿ ಅವರನ್ನು ಒಂದಂ ಮಟ್ಟಿನ ಹಿಂದೆ ಅವಿತಂ 
ಡಾವ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹಂದಂ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು 
ಏಕುಂದಯೊನಂ ಅವನಿಗೆ ಐಗಳ ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದ ದೊರೆತಿದ್ದೆ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಲ್ಬನೆಯಿಂಂದ 
; ದಂಪತಿಗಳನ್ನೂ ಬಿಲ್ಲವ ಶಿವ ಶಿವಾಣಯಂರಂತೆ ಕಂಡಂ ತನ ಯಂನಾಗಂವುದನನ್ನಿ 
ೀರಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೆ ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯನಂ ಪೀಂಚಲಃವಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನ ತನ್ನ 
ತಿಯ ಚಿನ್ನವ್ಮೂನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸವಃನಾದಲ್ಮಂದಂ ಕಂಡರ ವೆಚ್ಚವನ್ನು 
ಸಲಾಗಿದೆ, ಹೀಗೆ ಪೀಂಚಲಾವಿನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ವೆಂಚ್ಚೆಕೊಂಡವನಾದಲೂ 
ಈ ಅವಳೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ ಗೌರವದಿಂದಲೇ ವರ್ತಿಸುವುದನಲ್ನ ಕಾದಂಬರಿಯಂದ್ದ ಕ್ಕೂ 
ಣಃ ದ, ಆದರೆ ರಂಗಪ್ಪಗೌಡರು ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಕಡೆಗೆ ಅಸಹಾಯಿಕಳಾಗಿ ತಎಂ 
ಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಕ್ಕಣಿಯೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಂತ್ತಾರೆ, 


೫ ಹೀಗೆ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರ ಅನಂಸರಿಸಿರಂವ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಕಥಾನಿರೂಪಣೆ 
ಇದ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ “ಪ್ರಯೋಜನ ಆಥವಾ ಔಚಿತ್ಮ”ವನಣ್ಣ ಕಾಣಬಹಂದಾಗಿದೆ. 


ಟಸ್ಬಣಿಗಳು 


1. “ಪಂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂದಂವಂಗಳಂ' ಕಾದಂಬರಿ “ವಿವರಗಳಿಂದ ಸೊಕ್ಕಿದೆ” ಎ 
ಪ್ರೊ॥ ಯಟ. ಆರ್‌. ಅನಂತವಂೂರ್ತಿಯಂವರ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಇನಾಂದಾರರ ಲೇ 
“ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಸಾಕ್ಷ”ವನ್ನು ಒದಗಿಸಂತ್ರದೆ. ಮಾನವ ಜೀವನವು ರಾಗದ್ದೇಷವಂ 
ಜಟಿಲ ಜೀವಜಾಲ ಎಂಬಂದನ್ನ್ನ ತೋರಿಸಿ ಕೊಡಲು ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಉಪಯೋ 
ಸಿರುವ ಒಂದಂ ವಂಂಖ್ಯ ತಂತ್ರವನ್ನ, ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಂತರದ ಎರಡ 
ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ಯಾವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ವಿವರವಾಗಿ ಗಂರಂತಿಸದೆ ಇರಂವುದಂ 
ಸ್‌ 


2, ಇನಾಂದಾರರೆ ತವ್ಮೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಂಖ್ಯ ಘಟನೆ” ಗಳು, 
ನಡೆದ ಕಾಲ ಇ ಶತಮಾನದ ಹ ವಂರನೆ ಇಸವಿಯ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದ0 
ತಪ್ಪಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಕಂ, ಕಾ. ಪುಟ 110). ಕಾದಂಬರಿಯ ನಲ್ವತ್ತೊಂ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಂಂಕಂಂದಯ್ಯ ವಂತೂ ದೇವಯ್ಯ ಗಡ್ಡದಯ್ಯನನ್ನು ಮೊದಲನೆ '` 
ಸಾರಿ ಸಂಧಿಸಿದಾಗ ಅವನಂ ಅವರಿಗೆ ಚಿಚ ಸರಃ “ವೆಂ ನದಲ್ಲಿ “ಅಂದಿಗೆ 
ವಂಣರೇ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ” ಸ್ವಾವಿಂ ವಿವೇಕಾನಂದ ಎಂಬ ಸನ್ಮಾಸಿ ಮಾಡಿದ ಭಾ ಷಣದ. | 
ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಇಂದ ಕಾದಂಬರಿಯಂ ಘಟನೆಗಳು ತೊಂಬತ್ತಾರನೆ ಇಸವಿ: 
ಯಲ್ಲೇ ನಡೆದದ್ದ ಎಂಬಂದಂ ಖಚಿತಪಾಗಂತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇನಾಂದಾರರಂ ತಮ್ಮ 
ಗ್ರಂಥದ ಪುಟ I. 10ರ ಅಡಿಟಿಪ್ಟಣಿಯಂಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದರಿ ಟಾ 
ಕಾಲಾವಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಎತ್ತಿರುವ ಸಂದೇಹ ಅಪ್ಪ ್ರಸಡ್ತತವಾೂಗಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇನಾಂದಾರ. 
ಗೊಂದಲಕ್ಕೆ ತಾ ಬರಿಯ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯಂ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರೆರಂ ಕತೆಯ 
ವಂಂಖ್ಯ ಘಟನಗಳಿಂದ ದೂರ ಹೋಗಿ ವ8ೂರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಎರಡಂ ' 
ಘಟನೆಗಳನ್ನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಯ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ಘಟನೆಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲೇ ವಿವರಿಸಿರಂವುದಂ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹಂದಂ, | 


8, ಎಚ್‌, ಎಂ, ಚೆನ್ನಯ್ಯನವರಂ “ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸೆ" ಎಂಬ ತಮ್ಮ ವಿವಾರ್ಶಾ 
ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ "ವಂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂದಂವಂಗಳು' ಕಾದಂಬರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿರಂವ : 
ಲೇಖನದಲ್ಲಿ “ಬ್ರಾಹ ಒಣ ವರ್ಗದ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳಿಗೆ ಅನಂತಯ್ಯೂನವರೆಂ "ಉದಾಹಕಣೆ 
ಯಂಂತಿದ್ದರ್ಲ್ನೆ” ಎಂದಂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ("ಜಿಜ್ಞಾಸೆ'-ವ್ಯೊಸೂರಂ (1974) ಪುಟ 131 
ಇದೇ ಲೇಖನವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಬದಲಾವಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ 'ಸ್ವಸ್ತಿ' (ತ, ಸಂ. ಶಾವಃರಾಯರ 
ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥ ವೈೊಸೂರಂ, 1983) ನ: ಸಂಥದಲ್ಲೂ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಇದೇ ಉಲೆ ಡಿ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಅನಂತಯ್ಯನವರ ಜಾತಿಂಂ ಬಗ್ಗೆ 


|| 
8 ಸ್ಥ | 


ವಾದರೂ ಅವರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲ ಎಂಬಂದನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಹಲವು ಘಟನೆ 

ತಿಳಿಯಬಹಂದಾಗಿದೆ. ಐಗಳಂ ಸಂಬ್ಬಣ್ಣ 'ಹೆಗಡೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಹಂಲಿಕಲ್ಲಂ 
ಓವನ್ನು ಹತ್ತತ್ತಿರಿವಾಗ ಎದಂರಾಗಂವ ಹಳೆಪೈಕದವರು ಕೊಡಂವ ಕಳ್ಳನು 
ಇಬ್ಬರೂ ಸೇವಿಸಂವುದಂ (ಇಪ್ಪತೊಂಬತ್ತನೆಯಂ ಆಧ್ಯಾಯಂ). ಐಗಳಂ ತಾವು ದೊಡ್ಡಣ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗಂತ್ತಿದ್ದಾಡನ್ನು ವಂಕುಂದಯಕ್ಕನಿಗೆ ನೆನಪಿಸುವುದಂ (ಅಧ್ಯಾಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರಂ) ಇತ್ಮಾದಿ. ಡಾ| ಗುರಂಪಾದೆ ವಂರಿಗಂದ್ಧಿ ಅವರಂ ತವ್ಮೂ “ಕಂವೆಂಪು 
ಕಾವಂಬರಿಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ” (ಮೈಸೂರಂ: 1989) ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
“ಅನಂತ ಐಗಳಂ ದ.ಕ. ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಸೆಟ್ಟರ ಜಾತಿಯವರಾಗಿದ್ದರಂ” ಎಂದರ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಗಂರಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

4. "ವಂ.ವಂ' ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಒಂದಂ ತಪ್ಪು ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದಾಗಿ 
ಓದಂಗನಿಗೆ ಗೊಂದಲವುಂಟಾಗಂತ್ರದೆ, ಇದೂ ಕಾವೇರಿ ಕಳೆದಂಕೊಳ್ಳವ ದೇವಯ್ಕನ 
ಉಂಗಂರದ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಕಾವೇರಿ ಕಳೆದಂಕೊಂಡ ಉಂಗೆಂರ ಚೀಂಕ್ರನಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅವನಂ ಅದನ್ನು ಕರ್ಮೀನಂ ಸಾಬಿಯ ಹತ್ತಿರ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಂ ಹೋದಾಗ ಅವರಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ತಾವು ದರೋಡೆ ಮಾಡಿ ಪಡೆದ ಪ್ರಸಂಗ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಂತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೂ 
ತಾವು ಕಲ್ಲೂರ ಸಾಹಃಕಾರರಾದ ವಂಂಜ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ದಃಟಿಸಿದ್ದಾಗಿ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ 
(ಅಧ್ಯಾಯಃ ನಲವತ್ತೊಂಬತರ ಎರಡನೇ ವಂದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಈ ಉಲ್ಲೇಖ 506ನೆ 
ಪುಟದಲ್ಲಿದೆ). ವಂಕಿಂದೆ ಕಾದಂಬರಿಶಂ ಅರವತ್ತೊಂದನೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಮಂತ್ರೆ ಕರ್ಮೀಸ್‌ ಸಾಬಿಯ ಸ್ವಗತದಲ್ಲಿ “ಆ ಉಂಗಂರ ತಾನೆ ಬೆಟ್ಟಳ್ಳಿಯ ಕಲ್ಲಯ್ಯ 
ಗೌಡರಿಗೆ ಮಾರಿದ್ದೂ...” ಎಂನಂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗಿದೆ. (ಎರಡನೆ ವಂಂದ್ರಣದಲ್ಲಿ 
ಪುಟ 641), 
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ನಿಮ್ಮೊದೆಗೆ ನಿಷ್ಮರದ ಬಾಣ ಬಡಿಯಂಬೇಕಿತ್ತೂ 
ನವಮ್ಮೊದೆಯಂ ಅಳಂಕಂ ಕೈಬಿಡಲಿಲ್ಲ 


EN 
ಜಿ. ಕ. ರವೀಂದ್ರಕುಮಾರ್‌, ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಿರ್ವಾಹಕ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಧಾರವಾಡ-580 008 
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1 
ನವ್ಮೂ ಮಾತಿನ ಸತ್ಮ ' 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಬೇಕಿತರ್ರಿ 
ನಿಮ್ಮ ಕರುಣೆ ನವಂಗಿಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ 
ನವ್ಮಾ ಅದಂವಿಂದ್ದ ಭಾವಗಳಂ 
ನಿಮ್ಮ ಹೆದರಿಸಬೇಕಿದ್ದವು 
ನಿವ್ಮೂನೆದಂರಿಸಂವ ತಾಕತ್ತೂ ನವಂಗಿರ ಲಿಲ್ಲ 
ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದ ಗಂಟನ್ಬಿಗಳಂ 
ನಿಮ್ಮ ಜಯಂಲಂ ಮಾಡಬೇಕಿದ್ದವು 
ಬರಂವ ಕಾಲವ ಕಾಯದೇ ವಿಧಿಯಿಂರಲಿ ಲ್ಲ 
ನಿಮ್ಮೊಳಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸರ 
ಎಳೆದಂ ತರಬೇಕಿತ 
ಆಹಂತಿಯಾಗಲಂ ವಂನಸಿರಲಿಲ್ಲ 


ಕೊನೆಗೊವ್ಮೊ 
ಎಲ್ಲ ಹೆಣರಕಕ್ಕಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆವು 
ಕೆಟ್ಟವರಾಗಲಂ ಬಯಂಸಲಿಲ್ಲ 


ಎರ 
ಉಳಿದೇ ಹೋದವು ಹೀಗೆ 

ಅಳಿದೇ ಬಿಟ್ಟ ವು ಕೊನೆಗೆ 

ಕಾಲ ಉರಂಳಿದ ಹಾಗೆ 

ಸತ್ಯದ ಅಸ್ಮಿಪಂಜರದ ಮೇಲೆ 
ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಹೆೊದಿಗೆ 

ಸತ್ಯವನಂ ವೆಲಂದನಿಯಲಿ ಉಲಿದ 
ಧರ್ಮರಾಯನ ಧರ್ಮದ ನಾಡಲಿ 
ಅಧರ್ಮದ ಮಾತಲ್ಲಿ? 
ತಂಟಿಯಾಚಿಗಿನ ಸಂಳ 
ಹಲ್ಲೊಳಗಿನ ನಿಜವು 
ನೆಮ್ಮನಾಳಂವುದಿಲ್ಲ 


| ಶೂದ 


a tad 


ಸಂಳಂೃ ಕಟ್ಟಿದ ಬೇಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಶತಮಾನದ ಸತ್ಮಗಳಂ 
ಮಗ್ಗುಲು ಮಂರಿಸಿಕೊಳ್ಳವಾಗ 
ಸತ್ಯವೇ 
ನೀ ಗೆಲ್ಲಂವುದು ಎಲ್ಲಿ? 
ಜಿ, ಕೆ. ರನೀಂದ್ರಕುಮಾರ್‌ 


8 
ತಿಶ್ಷಕನಾಗಿ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ 
— ಚಿನುವ ಅಭೀಜಿ 


ನನ್ನ ಭಾಗದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ರೀತಿಯಂ ಬರವಣಿಗೆ ಸಂಮಾರಾಗಿ ಹೊಸ 
ಬಗೆಯಂದಾದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಓದಂಗರಿಗೂ ನವಂಗೂ ಇರವ ಸಂಕೀರ್ತಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನೂ 
ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಂ ಕಾಲ ಪಕ್ಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸಂಕಿರಣ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸೆಂಭೋಧಿಸಲ್ಪಡಂವ ಒಂದ ಅಂಶದ ಬಗ್ಗೆ ನಾನಂ ಸ್ಮಿರವಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡಬಹಂದಂ ಎಂದಂ ಅನಿಸಂತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಬಹಂತೇಕ ಐರೋಪ್ಯ ರೀಶೀ 
ವದ್ಕುಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಐರೋಪ್ಮ ಲೇಖಕರಿಗೂ ಅವರ ಓದಂಗರಿಗೂ ಇರಂವ ಸಂಬಂಧ 
ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲೂ ತುತಾನೇ ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಆಗಿಬಿಡಂತ್ತದೆಂದಂ ನವ, ಲೇಖಕರಂ 
ಅಂದಂಕೊಂಡರೆ ಅವರಿಗೆ ಕ್ಷವೆಂ ಇರಲಿ. ನಾವು ಯೂರೋಪಿನಿಂದ ಕಲಿತಿರಂವುದಂ 
ಇಷ್ಟು: ಲೇಖಕನಾಗಲೀ, ಕಲಾವಿದನಾಗಲೀ, ಸಮಾಜದ ಹೊರ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿರಂವ 
ವ್ಯಕ್ತಿ-ಗಡ್ಡ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಂ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಉಸಂಪು ಧರಿಸಿ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಚಿತ್ರ 
ವಾದ, ಹೇಳಲಾಗದಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಂವವ ಎಂದಂ ; ಸಮಾಜದ ವರಂದ್ಧ 
ಸಿಡಿದೆದ್ದಿರುವ ಆತನನ್ನು ಸಮಾಜ ಸಂಶಯಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಕೋಪಗ್ರಸ್ತ 
'ವಾಗಿ ನೋಡುಂತ್ತಿರಂತ್ತದೆ ಎಂದಂ. ಆತನಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಂ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡಲು ಸಮಾಜ ಇ]್ಛಿಸದೇ ಇರಂವುದಂ-ಇತ್ಕಾದಿ! 

ಇದಂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚಿರಪರಿಚಿತ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನವ್ಮಾ ಸಮಾಜವೂ ನವ್ಮಾನ್ನೂ 
ಅದೇ ರೀತಿಯ ವ್ಯಗ್ರ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಕಾಣಲಿ ಅಥವಾ ಕಾಣಂತ್ತಿರಂತ್ರದೆ ಎನ್ನಿವಂತೆ 
ನಡೆದಂಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಂವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರೆಂ ಕಾತಂರರಾಗಿರಂವುದಂ. ಆದರೆ 
 ಲೇಖಕರಂ ಸಮಾಜದಿಂದ ಏನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂತ್ತಾರೆ ಎಂಬಂದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
 ಅದಂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರೆ ಬರೆದೆ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಇರಂತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಇರಬೇಕಂ, 


ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ವಿಭಾಗ, ಮಾನಸ ಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈನೂರೂ-570 006 


ಸಮಾಜ ತನ್ನ ಲೇಖಕರಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಅಪೆಕ್ಷಿಸಂತ್ತೆದೆ ಎಂಬಂದರ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ 
ಅವಲೋಕನೆ ನಡೆದಿಲ್ಲ. 

ನಾನಂ ನಮ್ಮ್‌ ಲೇಖಕನದ್ದೂ, ಆತನ ಸಮಾಜದ್ದೂ ಒಂದೇ ತಾಣ ಎಂದ 
ತಿಳಿದಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದರೆ ನವ್ಮ ಲೇಖಕ ಆತನ ಸಮಾಜದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗ, ಆಫ್ರಿಕ 
ದಲ್ಲಿ ಓದಂಗರಃ ಬರೀ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದಂತ್ತಾರೆಂದೂ, ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕರ 
ಇಐರೋಪ್ಕ ಹಾಗೂ ಅವೇರಿಕಾದ ಓದಂಗರಿಗೋಸ್ಕರವೇ ಬರೆಯಂತ್ತಾರೆಂಬ ಅಪವಾಥ 
ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆ. ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕರಂ ವಿದೇಶಿ ಓದಂಗರನ್ನೇ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಂನ 
ಬಗ್ಗೆ ನನಗೆ ತಿಳಿಯಂದಂ; ಅವರಂ ಆ ರೀತಿ ತಿಳಿಯಂಬೇಕಾಗಿಲ ಎಂಬಂದರ ಅರಿವಿದೆ 
ಕಡೆಯ: ಪಕ್ಷ ನಾನಂತೂ ಆ ರೀತಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಹೋದ ವರ್ಷ ಥಿಂಗ್‌ 
ಪಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ನ ಕಡಿವೆಂ ಬೆಲೆಯ ಪ್ರತಿಗಳ ಮಾರಾಟ ಈ ರೀತಿ ಇತ್ತಿ : 


ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ 800 ಪ್ರತಿಗಳಂ 
ನೈಜೀರಿಯಾದಲ್ಲಿ 20,000 ಪ್ರತಿಗಳಂ 
ಇತಿರೆಡೆ 2,500 ಪ್ರತಿಗಳಂ 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ ಮಾರಾಟವಾಗಿತ್ತೂಃ 

ನನ್ನ ವಂಂಕ್ಕಾಲಂ ಪಾಲಂ ಓದಂಗರೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕವರಂ. ಶಾಲೆಯಲ್ಲೋ, ಕಾಲೇಜಿ 
ನಲ್ಲೋ ಇರಂವರಂ ಅಥವಾ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಾನೇ ಕಾಲೇಜಂ ಬಿಟ್ಟವರಂ, ಇವರಲ್ಲಿ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ನನ್ನನ್ನ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂರಂವಿನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. 
ಉತ್ತರ ನೈಜೀರಿಯಾದಿಂದ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನನಗೊಂದಂ ಪತ್ರ ಬಂತಂ : 
ಪ್ರಿಯ ಅಚೀಬೆಯಾವರೇ, 

ಬರವಣಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಆಸಕ್ತಿ ಶಿಕರವಾಗಿದ್ದರೂ ನಾನಂ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಪತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೂ ನಿಮ್ಮ್ಮ "ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಪಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ ಹಾಗು. 
ನೋ ಲಾಂಗರ್‌ ಅಟ್‌ ಈಸ್‌ ಓದಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟೆ ಎಂಬಂದನ್ನು ನಿವೇಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಂತ್ರೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಆರ್ಕೋ: ಆಫ್‌ ಗಾಡ್‌ ಓದಲಂ ಎದಂರಾ 
ನೋಡಂತ್ರೆ Pa ನಿವ್ಮೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ನಮ್ಮಂಥ ಯಂವರರಿಗೆ ಬಂದ್ಕಿವಾದ 
ಹೇಳಂತ್ತವೆ, ನೀವು ಇದೇ ರೀತಿಯ ಪುಕ್ಕಕಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲಿ ಎಂದಂ ಆಶಿಸುತ್ತ ನೆ, 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕ ಶಂಭಾಷಯಗಳೊಂದಿಗೆ, 

ನಿಮ್ಮವ 
— ಐ. ಲೂಬ ಏರೇ ಮಾಫಿಯಾಡಿ 

ಈ ಓದಂಗ ನನ್ನಿಂದ ಏನನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬಂದಂ ಸ್ವಷ್ಟ. ವಿನಾಯಂಂದ 

ವಂತ್ರ್ತೊ ಬ್ಬ ಓದಂಗ ನನಗೆ ಬರೆದ ಹ ದಯ ಕಲಂಕಂವ ಪತ ಶ್ರದಲ್ಲಂತೂ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
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ಎಡೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ನಾನಂ ಥಿಂಗ್ಸ್‌ ಪಾಲ್‌ ಅಪಾರ್ಟ್‌ನ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಪೃಶ್ನೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಲು ಮಂರೆತಿದ್ದು, ಅವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿ 
ಕೊಟ ಆತನೂ ಶಾಲೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಗಲಂ ಸಹಕರಿಸಬೇಕೊದಿತ್ತೂ 
ಆತನ ಕೋರಿಕೆ. ನೈಜೀರಿಯಾದ ಆಡಂ ಅವಿಯಂಲ್ಲಿ ನಾನಂ ಕರೆಯಂವ “ಹೆ-ಫಾಡ್‌-ಡಂ” 
ಓದಂಗನಾದ ಈತನಂತೆ ಹೆಚ್ಚು ಓದಂಗರೆಂ ಇಲ್ಲ ಎಂದಂ ನಾನಂ ಆಶಿಸಂತ್ತೇನೆ. ವಂತ್ತೂ 
ಇನಾದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕಿಯ ಭೇಟಿಯಾಯಂತ್ಯ ಆಕೆ ತಕ್ಷಣವೇ ನಾನಂ 
ನೋ ಲಾಸಗರ್‌ ಅಟ' ಈಸ್‌ನ ನಾಯಕ ತಾನಂ ಪ್ರೀತಿಸಂತ್ತಿದ್ದ ಹಂಡಂಗಿಯಂನ್ನಿ 
ವಂದಂವೆ ಆಗದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ತರಾಟಿಗೆ ತೆಗೆದೇಕೊಂಡಳೆಂ. ನಾನಃ 
ಜಾಣರಾದ ವಿನಂರ್ಶಕರಂ ನಾನಂ ಬರೆದಿರಂವ ಪುಸ್ತಕದ ಬದಲಾಗಿ ಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕ 
ಬರೆಯಂಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂದಂ ಹೇಳಿದಾಗಲೆಲ್ಲ ಮಾಡಂವ ಸದ್ದಾಗಳನ್ನೂ ಹೊರಡಿಸಿದೆ, ಆದರೆ 
ಆಕೆಯನ್ನೂ ಅಷ್ಟ ಸಂಲಭವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಂ 
ಚಿತ್ರಿಸಂವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೆಂಗಸರಂ ಇರಂವುದಂ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ ಎಂದೂ 
ನಾನಂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳ ಎದುರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಚೈತನ್ಮವಿರಂವ ಒಬ್ಬನಾದರೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಂ ತೋರಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಹಾಯ ಒದಗಃತ್ತಿತ್ತೂ 
ಎಂದಂ ಹೇಳಿದಳಂ. 

ನಾನದನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಒಪ್ಪಲಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಯಂವತಿ ಎಷ್ಟು 
ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದಳೆಂದರೆ ಆ ಅಪಾದನೆಯಃಂದ ನನಗೆ ಕೊಂಚ ವಂಂಜಂಗರ 
ಉಂಟಾಯಂತಂ (ಏಕೆಂದರೆ ಅದಂ ನಿಜವಾಗಲೂ ಅಪಾದನೆಯೋ-ನಾನಃ ಯಃ।ಕಶ್ಚಿತ್‌ 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವಂಣಲ್ಕವಾದೆ ಕಲಿಕೆಯ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದಂಕೆೊಂಡನಲ್ಲ ಎಂದೂ, 
ಆದರೆ ಆತ್ಮಗೌರವವುಳ್ಳೆ ಯಾವುದೇ ಬರಹಗಾರ ಓದಂಗರಃ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಲಾರೆ 
ಎಂಬಂದನ್ನು , ಈ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ, ತನ್ನ ಸಮಾಜಡ ಜೆಣತೆ ಭಿನ್ನಾಭಿ 
ಪ್ರಾಯಃ ಹೊಂದಲಂ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರಬೇಕಂ ಹಾಗೂ ಅಗತ್ಯಬಿದ್ದಾಗ ಅದಕ 
ಎದಂರಬೀಳಲೂಬೇಕಾಗಬಹಂದಂ, ಆದರೆ ಕಾರಣಗಳೆನ್ನಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂಂದ 
ಆರಿಸಬೇಕಂ ಎಂದಕ ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. ನನ್ನ ಸವಮಾಾಜಕ್ಕೀಗ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರಂವುದಂ 
ಕೊಂಚವಾದರೂ ತಾಂತ್ರಿಕ ನಿಪುಣತೆ ಆದಾಗ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನೈಜೀರಿಯಾದ ದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಯ 
ಸಂಪಾದಕನಂತೆ ಯೂರೋಪಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ತಾಂಶ್ರಿಕ ಹಾಗೂ ಯಾಂತ್ರಿಕ 
ಸಮಾಜದ ನಿಃಸತ್ವ ವಿವೇಕ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬೇಕಂ ? 

ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಮಾಜಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ ಬೇಡಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ ಚಿಂತನೆಗೆ ಹರಿತ 
ಗೊಂಡಿದ್ದಿ ನಾನಂ ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿನ ಜನಪ್ರಿಯ (ಪದ) ಹಾಡೆೊಂದನ್ನೂ ಕೇಳಿದಾಗ; 
ನನಗೆ, ನೆನಪಿದ್ಧಂತೆ ಆ ಹಾಡಿನ ಶೀರ್ಷಿಕೆ “ತಾನೊಂದಂ ವಾರ ಮೈೈತೊಳೆಯಂಂವುದಿಲ್ಲ' 


ಶೂದ್ರ ತ 


ಎಂದಂ. ಮೊದಮೊದಲಂ ನನಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರಶಿಜ್ಞೆಗಿಂತ ಬೇಕಾದಷ್ಟ್ಬ ಮಹತ್ವ 
ವುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಸ್ಥಿ ಮಾಡಬಹಂದಿತ್ತಲ್ಲ ಎಂದಂ! ನಂತ ದಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಯಕನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
(ಸ್ವಯಂ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ) ಶಂಭ್ರತೆ ದೇವತ್ವದ ನಂತರದ್ದು ಎಂದು ಸಾರಿದೆ: 
ಸಂಸೃತಿ ಎಂದಂ ಅರಿವಾಯಿತಂ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನನ್ನೂ ಬೆ: ರೆಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ 
ಬೆಳಕಲ್ಲೇ ನಾನಂ ಕಂಡೆ. ಒಂದಂ ರೀತಿಯ ಪ್ರತೀಕಾರ ದೈವೀ ಆಡಳಿತಕಾರ ಎಂದಂ. 
ಈತನಂತವರ ಸೇವೆ ನನ್ನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾಗಲಾರ£ರಿ "ಎರೆ ನಾವು ಶುಭ್ರತೆ 
ಯಂನಲ್ನಿ ದೈವತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿಸಂವ ಪಾಪಕೃತ್ಯ ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 

ನವ್ಮೂದೀ ಆದ ಪಾಪಕ ೃತ್ಯಗಳಂ, ಪಾಶಂಡಿತನಗಳೂ ನಮ್ಮಾ ಹೆಸರ ವಿರಂದ್ಧ | 
ವಾಗಿ ದಾಖಲಾಗಿವೆ ಎಂಬಂದನ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಂವ ಅವಶ,್ಮಕತೆಯೇಲ್ಲ. ನಾನೇ ದೇವನಾದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾವು ಜನಾಂಗದ ಕೀಳಿರಿವೆಂಯಂನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದುದಂ ಅತ್ಮಂತ ಕೆಟ್ಟದ್ದು 
ಎಂದಂ-ಅದಂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾದರೂ ಆಗಿರಲಿ-ಸರಿಗಣಿಸಂತ್ರೇನೆ. ತಂ೦ಬ ಕಾಲ 
ಸವೆದಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಗ್ರವಾಗಂವುದಾಗಲೀ ಆಥವಾ ಸಕೀರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಇದರ ಕಾರಣಿ:ಭೂತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಆದರ ನಾವೀಗ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇನೆಂದರೆ ನಾವು ತಪ್ಪ ಮಾಡಿದ್ದೊ ಎಲ್ಲಿ, 
ಎಡವಿದ್ದು ಎಲ್ಲಿ, ವಂಳೆನೀರಂ ನವ್ಮ್ಮನಲ್ನಿ ತೊಯ್ದಿರನ್ವ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯಲು 
ಪ್ರಯಶ್ನಿಸಂವುದಂ. a 

ಆಫ್ರಿಕಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಪರಕೀಯರ ಆಡಳಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದ ದಂರಂತಗಳಿಗೆ 
ಒಂದೆರಡಂ ನಿದರ್ಶನ ಕೊಡಂತ್ರೇನೆ. ನಲವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಹೆಣ್ಣುವಾಕ್ಕಳ 
ಶಾಲೆಯಂ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನೈಜೀರಿಯಾದ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲಬಾರಿ ಮಾಡಿ 
ದಾಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಪೀಳಿಗೆಯವರಿಗೆ ಆದ ಆಘಾತ ನನಗಿನ್ನೂ ನೆನೆದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಅನರು ಕ್ರೈಸ್ತವಂತದ ಹುಗೂ ನಾಗರೀಕವಾದದ್ದನ್ನೇ ಮಾತಂತ್ತಿದುದಂ. | 
ಮೇ ಪೋಲ್‌ ನೃತ್ಯ ಎಂದಂ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ನನ್ನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಆ ಡಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ 
ಸ್ಮಳೀಯಂ ಕರಕಂಶಲತೆಯ ಉಪಯೋಗವಿದ್ದ ೬ ಬಡ, ಅಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ತೂಕ 
ತ್ರ ದ್ದ ಕ್ರೈಸ್ತವಂತಕ್ಕೆ ಸೇರದೇ ಇದ್ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಡಾ? ನವ್ಮೂ "ಮಣ್ಣಿನ ನ ಮಡಿಕೆ, ' 
ವಾಡಿಕೆಗಳಂ) ಸಿರಿವಂತರೂ ಹಾಗೂ. ಕ್ರೈಸ್ತರಂ (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಡ ಜನ) ತವ್ಮೂ 
ತಗಡಿನ ಡಬ್ಬಗಳನ್ಲಿ ಇತರೆ ಲೋಕದ ಸಾಮಾಗಿ ಸ್ರಗಳನ್ನ್ನ ತೊರಂತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು 
ಹೊಳೆಯಂ ನೀರಿಗೆ ನೀರ ಕಂಡಿಕೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದಾಕೊಂಡಂ ಹೋದದೆ ಬೀ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ದಂ 
ನನ್ನ ವಸುಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಚಿಕ್ಕ ಬಿಸ್ಕತ್ತಿನ ಡ ಸ್ಪಿವಾದರೆ, 'ದೊಡ್ಡವರಂ ನಾಲ್ಕೂ ' | 
ಗ್ಯಾಲನ್ನಿವ ಸೀವೊಣ್ಣೆಯಂ ಡಬ್ಬಗಳನ್ನೂ ಹೊರುತ್ತಿದ್ದರಂ. ಗೆ 

ಈಗ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬದಲಾಗಿವೆ ನಿಜ ಆದರೂ ನಾವು ಯೂರೋಪಿನ 


14 | ಎದ 


ತ 


ಗಿನ ಮೊದೆಲ ಆಘಾಶಕಾರಿ ಹ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಸೇ 

ದಂ ನಟಿಸಿದರೆ ವೂೂರ್ವತನವಾ ಹಂಡಂಗರ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ 
ಕಲಿಸುವ ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬತ ಲ್ಮು ವಾರಗಳ ಹಿಂದೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬನನ್ನೂ 
ಹರ್‌ಮ್ಮಾ ಟನ್‌ ಬದಲಂ ವಿಂಟರ್‌ (Sore) ಎಂದೇಕೆ ಬರೆದಿರುವೆ ಎಂದಂ 1 ಆದಾಗ 
ಆತ ತಾನಂ ಆ ರೀತಿ ಬರೆದರೆ ಬೇರೆ ಹಂಡಂಗರ ತನ್ನನ್ನ ಒಂಡಪಂಗಡದ (ಬಂಕ್‌ 
ಮಾ ನ") ಅಂದಂ ಫೀಡಿಸಂತ್ತಾರೆಂದಃ ಉತ್ತರವಿತ್ತ. ನೋಡಿ, ನಿವ್ಮ್ಮ ಲೈನ ಮಾಸಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ, ಅವಮಾನಪಟರ್ಕಿಕೆ ಳೆ ಿವಂತಹದ್ಧಿ ಇದೇ ಎಂದಂ ನೀವು ಸಕಾ ಸ 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದ "ರಾ? ನಾವು ತ್ತ ಪ್ರಾ ಕ್‌ ಯೋಚಿಸ: ತ್ತೇವೆ. ಈ ವಂಹಾನ್‌ 

ಹಾಷಂಡಿತನವನ್ಲೂ ತೊಲಗಿಸಂವ್ರದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಲೇಖಕನಾಗಿ ನಾನಂ ಮಾಡ 

"ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೇನೆಂದರೆ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಬಂತಂಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವಮಾನ ಪಟರ್ಫ್ವಕೊಳರ್ಬಿವಂತಹ 
ದ್ವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ ಪಾಪಿವಂರ ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯ 
ವುದೀಶು ಎ೨ಮ ಆ ಹುತುನಿಗೆ ಕಲಿಸಂವುದಂ. 


ಹಾಗಾದರೆ ನಾನಂ ಕೈಕೊಳ್ಳಬಹಂದಾದ ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದಂ-ನನ್ನ ಸಮಾಜ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನೂ , ವಂತ್ರೆ ಪಡೆದಂಕೊಳ್ಳುವುದಂ ಹಾಗೂ 'ಯಂಗಗಳೆ ಕಳಂಕತರಂವಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ಸ್ಪಹೀನೈಸಂವಿಕೆಯಂನ್ನಿ ಕಿತ್ತೊಗೆಯಲಂ ಸಹಕರಿಸಂವುದಂ. ವಂೂಲತಃ 
ಇದೂ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಶಿಕ್ಷಣದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ, ನನ್ನ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ ಗಂರಿಗಳೂ, ನನ್ನ 
ಸಮಾಜದ ಅತ್ಯಂತ ಅಂತರಾಳದ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳೂ ಸೇರಂವುದ ಅಲ್ಲೇ. ಏಕೆಂದರೆ 
ವಿವೇಚನೆಯಂಳ್ಳ ಯಾವುದೇ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಪ್ರಜೆ ನಮ್ಮಾ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಉಂಟಾಗಿರೆಂವ ಗಾಯದ 
ನೋವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದ ಇರಲಾರ. ನೀವೆಲ್ಲ ಆಫ್ರಿಕಾದ ನೃಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಕೇಳಿದ್ದೀರಿ; 
ಆಫ್ರಿಕಾದ ಪ್ರಜಾಪ್ಟ್ರಭಂತ್ವ, ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸಮಾಜವಾದಿತ್ವ ಆಫ್ರಿಕಾದ ನಡಿಗೆ, 
ನೆಗ್ರಿಟ್ಮೂಡ್‌, ಇತ್ಯಾದಿ, ಇವಲ್ಲ ನಾವು ನವಕ್ಮಿ ಕಾಲ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲಲಂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಊರಂಗೋಲಂಗಳಂ. ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಂತೊಡನೆ ಇದ್ಯಾವುದರ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯ ನವಂಗ ಇರಲಾರದ, ಆದರ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ರೇಸಿಸಂ ಆನಕ್ನಿ 
ಪಾಲ್‌ ಸಾರ್ತ್‌ ಹೇಳಂನ ಆಂಟಿ-ರೇಸಿಸ್ಟ್‌ ರೇಸಿಸಂನ ಸಹಾಯಃದಿಂದ ಎದಂರಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ-ನಾವು ವಂತ್ತೊಬ್ಬನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವನಿಗಿಂತ ವಿಂಗಿಲು ಎಂದಂ 
ತೋರಲಿಕ್ಕಾಗಿ ! 
| ಲೇಖಕ ಈ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ವಂರಂವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದೆ, ವ8ರಂಕಳಿಕೆಯಂ ಕೆಲಸ 

ಹೊರಗ£ಳಿ22ಲಂ ಆಶಿಸಬಾರದಂ. ಒದಲಾಗಿ ಇದರ ವಂರಸೂಜಲಂಲ್ಲಿ 
ದೂ ಎಜಕೀಲ್‌ ಎತಾಫಲೀಲೆ ತನ್ನ "ಆಫ್ರಿಕನ್‌ ಇವೋಜ್‌'ನಲ್ಲಿ ಹೇಳರಿವಂತೆ 
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ಲೇಖಕ ತನ್ನ ಪಂಗಡದ, ಸಮಾಜಡ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಜ್ಞತೆಯ ತಂಟಖ್ಬತಂದಿ ಘಾನಾದ 
ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ವಿಲಿಯಮ್‌ ಅಬ್ರಹಾಮ್‌ನ ಮಾತಂಗಳಲ್ಲಿ: 

ಆಫ್ರಿಕಾದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಆಫ್ರಿಕಾದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸವಂಸ್ಕೆಗಳ ಪರಿಹಾರ 

ಹೂಡಕವಂತೆ, ಆಫ್ರಿಕಾದ ಚರಿತ್ತಕಾರರಂ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತವ್ಮೂನ್ನೂ 

ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ, ಆಫ್ರಿಕಾದ ರಾಜ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಆಫ್ರಿಕಾದ ರಾಜಕಾರಣ 

ದಲ್ಲಿಗೆ ಚಿಂತಿಸೂವಂತಿದ್ದಾಗ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಲೇಖಕರೇಕೆ ತಾವುಗಳೇ ಅನಿವಾರ್ಯ 

ವೆಂದಂ ಮನಗಂಡ ಸೇವಾಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಹಿಂಜರಿಯಂಬೇಕಂ ? 

ನಾನಂತೂ ಹಿಂಜರಿಯಲಾರೆ, ನನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಂ-ಅದರಲ್ಲೂ ನಾನಂ ಹಿಂದಿನ 
ಕಾಲವನ್ನು ವೂಲವಾಗಿಟ್ಟು ಬರೆದಿರಂವವು-ನನ್ನ ಓದಂಗರಿಗೆ ಅವರ ಗತಕಾಲ ಅದರ 
ಎಲ್ಲ ನ್ಯೂನತೆಗಳು ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಯೂರೋಪಿಯನ್ನರಂ ದೇವರ ಪರವಾಗಿ ಬಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನ ಬಿಡಂಗಡೆ ಮಾಡಿದ ಒಂದಂ ದೀರ್ಫ, ಕರಾಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ ಎಂದಂ ವಂನ 
ವರಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನವಾದೀತಂ, ಪ್ರಾಯಂಶಃ ನಾನಂ ಬರೆಯಂವುದಂ 
ಶಿಷ್ಠ ಕಲೆಯಾಗಿರದೆ ಅನ್ವಿತ ಕಲೆ ಎನ್ನಿಸಬಹಂದಂ. ಆದರೆ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನಂತೂ 
ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. ಕಲೆ ವಂಂಖ್ಯವಾದದ್ದ್ದ ನಿಜ ಆದರೆ ನನ್ನ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಂವ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಕಾಸವೂ ಶಿಕ್ಷಣವೂ ವಂಖ್ಯವಾದದೆ. ಇವೆರಡೂ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಂವಂತೆ ನಾನಂ 
ಯೋಚಿಸಲಾರೆ; ಹೊಸ ಜಾನಪದದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂಗ್ರಹವೊಂದರಲ್ಲಿ ಯಥಾಪ್ರಕಾರದ 
ಕೌತಃಕಕಾರೀ ಘಟನೆಗಳ ನಂತರ ಕಥೆ ಈ ರೀತಿ ವಂಕ್ರಾಯಂಗೊಳ್ಳೊತ್ತದೆ : 

ಅವರೆಲ್ಲ ಬಂದಂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಿದರಂ. ಆತನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು 

ಗಂಡಂವಃಕ್ಕಳೂ, ಹೆಣ್ಣವಂಕ್ಕಳೂ ಆಗಿ, ಅವರೆಲ್ಲ ಬೆಳೆದು, ದೇಶದ ಮಟ್ಟ 

ವನ್ನು ಏರಿಸಲೂ ಸಹಕರಿಸಿದರ, ಖಾನಂ ಬೇರೆಲ್ಲೋ ಹೇಳಿದಂತೆ, ನೀವು 


ಕಥೆಯ ಈ ವಂಂಕ್ತಾಯ ಅಂದಃಕಕೆೊಂಡಲ್ಲಿ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಬಗ್ಗೆ ನಿವಂಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು 


ತಿಳಿದಿರಲಾರದ್ಯೂ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ: ಡಾ| ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಚಂದರ್‌ 


ಕ್ರೂಸೋ ಕನಸು f 


ಇ. 
ಹೆಗಲಲ್ಲಿ ಕೋವಿ, ಬಗಲಲ್ಲಿ ಸಂಚಿ 
ಭಂಜದ ಮೋಲೆ ಚೀರಾಡಂತ್ತಿದೆ ಗಿಳಿ 
ಹಿಂದೆ ವೇಕೆಯ ಮಂಂದೆಯಂನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ 


ಸ್ಮಾವಿಂವಾಥ, ೮/೦, ಎಂ.ಎಸ್‌. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ, ನಂ. 22/33, ಸರ್ವೇಯರ್‌ ರಸ್ತೆ 
ಬಸವನಗುಡಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-569 004 


ಕಳೆದ ದಿನಗಳ ಲೆಕ್ಕ ಗೋಡೆಯಾಲ್ಲಿ 
ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳಂ! 
ಎಷ್ಟ ಒಪ್ಪತ್ತಾಗಿರಬಹಂದಂ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳಾಗಲಃಾ? 


ಕಡಲ ತಡಿಯ ಬಂಡೆಗಳಡಿ 
ಅವುಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಏಡಿ 

ಹೇಡಿ ನಿಯಂವಂಗಳ ನಿಶ್ಚಿತ ಜರಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೋರಿ ಹೋಯಿಂತೆ ಕಾಲ? 
ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಭೂಗಗನವನ್ನಾ ವರಿಸಿದ 
ತ್ರಿವಿಕ್ರವಂ ಪಾದದ ಭಾರ 

ತಟಕ್ಕನೆ ನೆತ್ತಿವೆೀಲಿಟ್ಟು 

ಅತಳ, ವಿತಳೆ, ಸಂತಳ, 

ತಳಾತಳ, ರಸಾತಳಕ್ಕಿಳಿಸಂತ್ತ 
ಗವ್ವೆನಿಸಂವ ಕತ್ತಲೆಯಂನ್ನಳೆಯಂಿತ್ತ 
ವೆಂಲ್ಲನೆ ಪಾತಾಳಕ್ಕೆಳೆವೆ 

ಒಬ್ಬಂಟಿತನದ ಅಂಕಣದಲ್ಲಿ 

ಸಿಕ್ಕು ಸಿಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿ 

ಸಂಟ್ಟಿ ಭೂವಿಂಯಲ್ಲೇ ಕಾವಂನ ಕೆತ್ತೂತ್ತಾ 
ಬೆಟ್ಟದ ಕಿಚ್ಚನ್ನ ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ 

ದಟ್ಟ ಕಾಡಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನೆಣಿಸಂತ್ತಾನೆ 


py 
ಶವದಷ್ಟೇ ನಿಶ್ಚಲ ಮೋಡ 
ಪ್ರಪಾತದಲ್ಲಂಳಿದ ಒಂಟಿ ಮಾವಿಸವಂರ 
ಅಳಂವ ಎಕ್ಸಿಮಾದಂತೆ ಸುರಿವ ರುಂರಿ 
ಚಿಗುರಲ್ಲೇ ಬಳಲಿ ಬಳಲಿ ಛೀತ್ಕರಿಸಂವ ಗಿಳಿ 
ಸಂತ್ತಿಸಂತ್ತಿ ಸಾಗರದ ತಳಕ್ಕೊತ್ತವ ಸಂಳಿ 
MD 
ಪಕ್ಷಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಹಿಡಿವ ಪಕ್ಷವಾತಕ್ಕೆಲ್ಲಿದೆ ಔಷಧ? 
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೩೫ 


ಏನಂ ಹೇಳಂತ್ತದೆ ಅಯಣರ್ಮೇದೆ 

ಚರಕ, ಸಂಶ್ರೂತ? 

ಕೊಂಚತಾಳಿ, ಸುಡುಸಂಡಂ ಸುಡಂವ 
ಕಂಂಪಟಿಯೊಳಗೆ ಬೇಯಾುತಿತ್ತಿದೆ ವಿಂದಂಳೆಂ 
ಅರಗಿತೇ, ಹದವಾಗಿ ಬೆಂದ ಮೋಕೆ ಕರುಳ? 
*ವಾತಾಪಿ', ಹೊರಗೆ ಬಾ 

ಇವನಿಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿ! 


—— 
ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ, ಕನಸಲ್ಲಿ 
ನರಳಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಚಂದ್ರ ಬಾನಲ್ಲಿ 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆದೆಯೆಳೆದಾ 
ಸೆಳೆದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಜಾಣ 
ಸತ್ತಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಾನೆ ಶಿಶಿಠ 
ಮತ್ತೆ ಸರಸರನೆ ಚಿಗುರಿದಮ್ಮುತ ಬಳ್ಳಿಗಳ ಹಿಂಡಿ 
ಕಂದಿಸಿ, ಕಂದಿಸಿ ಕಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಕಷಾಯ 
ಎದ್ದೂ ಕಂಳಿತನೇ ರೋಗಗ್ರಸ್ತ ವಸಂತ? 
ಇದೀಗ ಗಂಧರ್ವರಂ ಸಿದ್ಧ 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ ಕಾಡಲ್ಲಿ ವೀಣೆ, ಕಿನ್ನರಿ ಹಿಡಿದು 
ಜೋಡಿಸುತ್ತಾರೆ ಸಿಡಿದ ಚೂರಂಗಳಿಲ್ಲ ಲಯಂದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿಂತೇ ಹಡಗು? 
ವಂತೆ ಎಲ್ಲಿಯದೀ ಗಂಡುಗು 
ಬೆಚ್ಚಿ ನಡುಗುತ್ತಾನೆ ಕ್ರೂಸೋ 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಕನಸು? 
ಬೆಟ್ಟದ ಕಿಚ್ಚನ್ನು ತಲೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ 
ಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯ್ಕೂಡ್ಡಿ 
ಧಗಧಗ ಉರಿಯಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಕ್ರೂಸೋ 
ಕಾದಂ ಬೇಡಂತ್ರಿದ್ದಾನೆ ಕೇಳಲು _ 
ಲೇ ಲಾಲಿ ಲೇಸೋ, 


— ಸ್ವಾಮಿನಾಥ 


ಆಶೌಚ ಮತ್ತು ಶೋಷಣೆಯು ಪರಿಕಲ್ಪನೆ 


— ವೀಣಾ ಬನ್ನಂಜೆ 


ಭಾರತೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯ ಒಳೆಗೆ “ಕಾಣಂವ” (151016) ವಂತೂ 
“ಕಾಣದ” (invisible) ಜಗತ್ತಗಳಿರೊವುದಕ್ಕೂ, ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರಂವ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. “ಕಾಣಂವ” ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ರಾಜಕೀಯ ವಂತ್ತಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಣಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠ (powerful) 
ಎಂದೂ, ಕಾಣದ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಂ ಅದೇ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ದಂರ್ಬಲ 
(powerless) ಎಂದೂ ಪರಿಗಣತರಾಗಿದ್ದಾ ರೈ ಆದರೆ “ಕಾಣಂವ” ವಂತ್ತೂ 
“ಕಾಣದ” ಜಗತ್ತಗಳೆ ವೃತ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ನಿರ್ಧರಿಸಾವುದರಿಂದ ವಂತ್ತು 
*ಶಕ್ತಿಯಂತ' ಹಾಗೂ “ಶಕ್ತಿಹೀನ”ವೆಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಇಂತಹ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ 
ನಿರ್ಧರಿತ ಮಾನದಂಡವಾಗಂವುದರಿಂದ ಈ “ಮೌಲ್ಮ'ಗಳನ್ನು ಪುನರ್‌ವ್ಶಾಖ್ಶಾನಕ್ಕೆ 
ಒಡ್ಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
|. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಒಂದಂ “ಸಾಮಾಜಿಕ” ಬದಂಕಿನೆಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಪ್ರಾವಣಖ್ಯ, “ಖಾಸಗಿ” ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕವ ಪ್ರಾವಂಖ್ಯ “ಖಾಸಗಿ” ಬದಂಕಿನೆ ಕೆಲಸಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಗಣ್ಯ 
ವಾಗುವುನನ್ನು ವಂರಂ ವಿವರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದೆರೆ “ಸಾಮಾಜಿಕ” ವತ್ತ 
“ಖಾಸಗಿ” ಬನುಕುಗಳ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸಮಾಜದ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯಂಂ ನಿರ್ಧೆರಿಸಂ 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ತಿಂಗಳ ಸಂಬಳವನ್ನೂ “ಅರ್ಥಿಕ' ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಂವ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೆಲಸವು ಒಂದಂ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ರigna- 
₹10೧ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ವಂನೆಯೊಳೆಗೆ ಮಾಡವ ದಿನನಿತ್ಯದ ಕೆಲಸಗಳೂ, 
“ವಿರಾವಂ'ದ ಸವಂಯ ಕೊಲ್ಲಂವ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿ, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಮಾಜಿಕ 
6991072110೧ ಇಲ್ಲದ *ಶಕ್ತಿಹೀನ” ಮತ್ತೂ “ಕಾಣದ” ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆಳಾಗಂ 
ವ ತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕ್ಪ್ರಿಯೆಂಗೂ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಸನ್ನಕ್ಕೂ ನೇರ ಸಂಬಂಧವಿದೆ, 
' ಇಂತಹ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಂತ್ತೂ ಕೌಟಂಂಬಿಕ ರಚನೆಯ ಒಳಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಸನ್ನಗಳ 
_ ಮೂಲೆ ಸಂಗತಿಯಂನ್ನ್ನ ವಂರೆಮಾಚೆ, ಅದನ್ನು ವಾರಿ ಬೆಳೆಯಂವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಮ 
ಗಳೆಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ ಅನೇಕ ವಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ, ಈ ಮೌಲ್ಯ ಗಳೂ 
ಶೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ, ಕೆಲಸಗಳ ಕಂರಿತಂ 
ಕ ಸ್ಥಾನಮಾನದ ಜೊತೆಗೆ ತಾಳೆಯಾಗಾವ ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟ ವಂತ ನಿಕೃಷ್ಟ ಎಂಬ 


ವೀಣಾ ಬನ್ನಂ,ಜೆ ಈಶಾವಾಸ್ಕಂ, ಆಂಬಲಪಾಡಿ, ಉಡುಪಿ-576 103 


ನವ್ಮೂ ಯೋಚನಾ ಕ್ರವಂದೊಡನೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದೆ. ಸ 
ಉಸ್ಸನ್ನದ ಮೂಲ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ತೀರ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತ ವೆಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಖವ ಈ 
ಮೌಲ್ಮಗಳಂ rend ತಾರಾ ಇಂತಹ ಎಲ್ಲು ಮೌಲ [ಗಳನ್ನೂ 
ಚರ್ಚಿಸದೆ, ಶೌಚ ಮತ್ತು ಆಶೌಚಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮೌಲ್ಯಗಳಂ ಹೇಗೆ ಶೋಷಣೆಗೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬಂದನ್ನೂ ವಿಶ್ಲೆ ೇಹಿಸಂವುದಂ ಈ ಲೇಖನದ ಉದ್ದೆ €ಶವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಪೃಶ್ಯ, ಶಂಭ, ಶಂದೃವಾದದ್ದು ಬದಂಕಿನ ಉಗ್ಯಿಷ್ಠ ಮೌಲ್ಯ ಗಳಾಗಿಯಂ, 
ಅಸ ಶ್ಚ, ಅಶಂಭ ವಂತಶ್ತಿ "ಅಶಂದ್ಧ ವಾದದ ನಿಕೃಷ್ಟ 'ಮೌಲ್ಯಗಳಾಗಿಯೂ ಚಾಲ್ತಿ 


ಯಲ್ಲಿವೆ, ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸ್ಪೃಶ್ಯ, ಶುಭ. ಶತದ್ಧದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಂ ಕೇವಲ 


ಲು 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವಂತ್ತಿ ಧಾವಿರ೯ಕ ಕಾರಣಗಳ ಫಲ ನಲ್ಲ, ಬದಲಿಗೆ ಇವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ 
ಎರದ್ಧ ಮೌಲ್ಯಗಳೂ ಕೂಡ ಒಂದಂ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತ ೦ತರದ ಉತ್ಸನ್ನಗಳಂ ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಂ ಧರ್ವಜಸದ ಕೆಲಸಗಳಂ ಸ್ಪೃಶ್ಯ, ಎಳ. ಅಶಂದೃ, ಶಂದ್ಧ, ಸ ಶ್ಯಃ 
ಸ ವಂಂಂತಾದ ತಥಾಕಧಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸಂತ್ತ ನಾ ಹಾ ಕೆಲಸದ 
ಆರ್ಥಿಕ ಉಶ್ಸನ್ನದ ಏರಿಳಿತಗಳಂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ವಂತ ನಿಕೃಷ್ಟದ ಭೇದಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವಾಗಂತ್ತವೆ. ಆದ್ಧರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಪನ್ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ (ಅದಂ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ರಾಜಕೀಯ ವಂತೂ ಧಾರ್ಮೀಕ) ಕೆಲಸ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದೂ, ಕಡಿವೆಂ ಉತ್ಪನ್ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಡ ಕೆಲಸ ನಿಕೃಷ್ಟವೆಂದೂ, ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಂದ ಕೆಲಸ ಕೆಲಸವಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿತವಾಗಂತ್ತದೆ. 

ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಗವಂನಿಸಿದರೆ ಶಂಚಿಯಾಗಿ ಇರಂವುದಂ ಶಂಚಿತ್ನ, ಎಂಬ 
ಚಿಂತನೆ ಬೆಳೆದಿದೆ, ಆದರೆ ಶುಚಿ ತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಂ ಅವಂಂಖ್ಯವಾಗಂ 
ತ್ತವೆ, ಯಾಕೆಂದರೆ ಶಂಚಿಯಾಗಿ ಕಾಣುವುದೂ “ದೈಶ್ಯ''ವಾದರೆ ಶುಚಿತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾದ ವಿಷಯಗಳೂ “ಅದೃಶ್ಶ”ವಾಗಿರಂತ್ತವೆ. ಭೌತಿಕ ಫಲಿತಾಂಶದ ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ಈ 
ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂತಹ ಯೋಚನಾ ಕ್ರವಂದ ಹಿಂದೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಂಕಿನ 
ಶಕ್ತಿಯಂತ ವಂತ್ತ ಶಕ್ತಿಹೀನ ದೃ ಶ್ಯ ವಂತೂ ಅದೃಶ್ಯ. ಉತ್ಕೃಷ್ಠ ವಂತೂ ನಿಕೃಷ್ಟ 
ಜಗತ್ತಿಗಳ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದೆ. ಈ ಪೂರ್ವಗ್ರಹವು 
ಶಂಚಿಯಾಗಿ ಇರಂವುದನ್ನಿ ಶಂಚಿಯೆಂಂದೂ, ಶಂಚಿ ಎಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಸ್ತೂ 
ಅಂಗ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಶಂಚಿಯೆಂಂದೂ ವಾಗ ಒತ್ತಾಯಿಸಂತ್ತದೆ, ಇದಂ. 
ಒಂದದ ಷ್ಟಿಯಿಂಂದ ನಾವು ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ “ದೆ ಹಿಕ ಭ್ರಷ್ಟಾ ಚಾರ.” | 

ಅತ್ಯಂತ ಬಹಿಃಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಹೊಲೆಯಂನ ಚ ಇಂಥದೇ ಚಿಂತನೆಗಳ: 
ಪ ಶತಿಫಲವಾಗಿದೆ, ಸರಕಾರಿ ತೊಟ್ಟಿ ಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಎಸೆಖಂಂವ ಅನೇಕ ಹೊಲಸಂಗಳನ್ನೂ 
“ಹೊಲೆಯರು” ಬಂಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ತಲೆಯ ವೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಲಾರಿಗೆ ತಂಂಬಿಸಂತ್ರಾರೆ. 
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ನಾವು “ಖಾಸಗಿ” (ನಮ್ಮ್‌ ಮನೆಯಂ) ಶಂಚಿತ ಓವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡಿದರೆ ಅವರಂ "ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ" ಶಾಚಿತ್ನವನ್ನ್ನ ಕಾಪಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಶಂಚಿತ ಓವನ್ನು “ಶಂಚಿ” 
ಮಾಡುವ ಹೊಲೆಯಂದಂ ಅಸ್ಸ್ಯೃಶ್ಯರಾಗಿಯಣ, ನಿಕೃಷ್ಠ ರಾಗಿಯ ಪರಿಗಣಿತರಾಗಂ 


ತ್ತಾರೆ. ಶೌಚಾಲಯಂಗಳೆ ಭರ್ತಿಯಾಗಿ ಉಕ್ಕಿಬಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಶೌಚಾಲಯಂಗಳನಂ 
ಶಂಚಿಗೊಳಿಸಂವ (ನವಂಗಾಗಿ;) ಹೊಲೆಯಂರಂ ಅಸ ಶ 


್ರಿಶ್ಯರಾಗಂತ್ತಾರೆ. ನಿಕೃಷ್ಟ 

ರಾಗತ್ತಾರೆ ! 
ಕೆದರಿ ಬೆಳೆದ ಕೂದಲನ್ನೂ, ಕಂರಂಚಲಂ ಗಡ್ಡವನ್ನೂ ಶಂಚಿಮಾಡುವ ಕ್ಲೌರಿಕನಂ 
ಅಶಂಚಿಖಂ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನಾಗಂವುದೂ, ನಮ್ಮ ಯೋಚನಾ ಕೃವಂದ 
ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರದಿಂದಲೇ, ಅಂದರೆ ನವ್ಮ್ಮನ್ನ್ನು ಶಂಚಿ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಅವನಂ 
“ಪಾಪ” ಅನಂಭವಿಸಂತ್ತಾನೆ. ತಲೆ ಕೂದಲಂ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡಂ, ಗಡ್ಡವನ್ನು ನೀಟಾಗಿ 


' ಶೇವ್‌ ಮಾಡಿದ ವಂಂದಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ “ಶಂಚಿಗಳಾಗಂತ್ತಾರೆ”, 


ತ 


ವಂನೆಯಂ ಸಂತ್ತವಂಂತ್ತಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಹೊಲಸನ್ನೂ ತಿಂದಂ ಸಂಖ ಪಡಂವ 
ಕಾಗೆಯೆ ಕಂರಿತಂ ನವಂಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಕಾಗೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲೇ 


ಬೆಳೆದ ಹೊಲಸನ್ನು ಮಂಟ್ಚದೆ ಡೂರವೇ ಉಳಿದ ಕೋಗಿಲೆಯ ಕಂಠಕ್ಕೇ ಮೊದಲ 


ಸ್ಮನ: ಅದರ ವರ್ಣನಗೆ ಕವಿಗಳಂ ಹಾತೊರೆಯಂತ್ತಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಹೊಲಸಂ 
ತಿನ್ನಿವ ಕಾಗೆ ಬೇಕಂ ಬೇಡಗಳ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ಐಷಾರಾವಂವಾಗಿ ವಂನೆಯಂ ಸಂತ್ರೂ 
ತಿರಂಗಂವ “ನಿಕೃಷ್ಟ ಅತಿಥಿ” ವಂತ್ತಿ ಕಾಗೆ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪಿಂಡ ತಿಂದಂ ಹೋಗ? 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಪಕ್ಷಿ. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಂಕ್ಕಳೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು 


 ಪಿತೃವಿಗೆ ಒಯಂ್ಯವ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕ, ಅಂದರೆ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ 


ye 
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ಪ್ರಕಾರ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಂತರಂಗ ಶೌಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತ್ಯ ಆದರೆ ಆ ಕಾಗೆಗೆ ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಕೊನೆಯ ಸ್ಥಾನ : 
ಅತ್ಯಂತ ಅಂತಃಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಗವಂನಿಸಬಹಂದಾದ ಪ್ರತೀ ವಂನೆಯಂ ಒಳಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನೂ ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಂಡಿದ ಲೋಟ, ಉಂಡ ತಟ್ಟೆ, ತೊಟ್ಟ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನ ತಾನಾಗಿ ಶಂಚಿ ವಕಾಡದೆ ಬೇರೆಯಂವರಿಂದ ಶಂಚಿ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವೃಕ್ತಿಗಳಂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದೂ, ಅವುಗಳನ್ನ. ಶಂಚಿ ಮಾಡಂವವರಂ ನಿಕೃಷ್ಟರೆಂದೂ 
ತಾಕೀತಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದೂ “ಇತರರಿಗೆ” ಕಾಫಿ ಮಾಡಂವ, ಪಾತ್ರೆ 
ತೊಳೆಯಂವ, ಬಟ್ಟೆ ಒಗೆಯಂಂವ, ಊಟ ಬಡಿಸಂವ, ವಂನೆಯಂ ಕಸ ಗಂಡಿಸಂವ, ನೆಲ 
ಉಜರ್ನಿವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಂವ ಹೆಣ್ಣು (ಅವಳಂ ವಂನೆಯಂ ಒಡತಿ ಆಗಿರಲಿ ಅಥವಾ 
ಕೆಲಸದವಳೇ ಆಗಿರಲಿ) ನಿಕೃಷ್ಣಳಾಗಂತ್ತಾಳಿ, ವಂತ್ರ್ತೂ ಅಂತಹ ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಉಳಿಯಂವ ಯಜಮಾನ ಹಾಗೂ ಮಂಗಂದಿರಂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿಯೇ 
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ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆಶೌಚಕ್ಕಿ ಕಾರಣರಾದ ಮಂದಿ ಉತ್ತಮರ, ಶೌಚಕ್ಕೆ nna 
3» 
ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬದಃಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಅನೀಕ ನೆಂಬಿಕಿಗಳನ್ನು ನಿಕಷಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡ. 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಗಂಡಸಿನ ದೇಹಕ್ಕೆ ಹಿಡಿಸೂಡಿಯ (ಕ ಸಬರಿಕೆಂ) ಕಡ್ಡಿ ತಾಗಿದರೆ. 
ಅನ ಆಹಂಂಸ್ಸೆ  ಕಡಿವೊಯಾಗುತ್ತ ದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕಿ ಆಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ ದಿನ 
ಎಡೀ ಹಿಡಿಕೂಡಿ ಹಿಡಿದು ಶಂಚಿಗೊಳಿಸಂವ ಹೆಣ್ಣು ನಿಕ್ಕಷ್ಟಳಾಗಿಯಳೂ, ಆದರ 
ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೂ ಆಯಂಂಸ್‌) ಸ ಕಳೆದಂಕೊಳ್ಳೂವ ಗಂಡಂ ಶ್ಲೇಷ್ಮ “ನಾಗಿಯೂ ಉಳಿಯಂವಂತೆ ಈ 
ನಂಬಿಕೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸುತ್ತ ದೆ. ಜೊತೆಗೆ ನಿರ್ಧಿಷ್ಟ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿರ್ಧಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ 
ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಂವ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೊರ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಂ ಜಿನ್‌ ಕೂಡಾ ಹೇಳಂತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ : | 
ನೋಡಿದರೆ ಹಿಡಿಸೂಡಿ ನಿಕ್ಕಷ್ಟವಾಗಂವುದಂ ಆದರ ಶೌಚಗಃುಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. (ವೆಟ್ಕ ನನ್ನಿ | 
ಕೀಳಾಗಿ ಕಾಣಂವುದರ ಒಂದೆ ಕೂಡ ಪಾದವನ್ನೂ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಉವಾಡಕೊಳ್ಳವ, 
ಇರಾದೆ ಇದೆ). 
ಎಡ ಮತ್ತಾ ಬಲದ ವರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಇರಂವ ಉಸ್ಪೃಷ್ಟಗಳ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೂ 
ಶೌಚ ವಂಶಕ್ತಿ ಆಶೌಚ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೂ ಇರಂವ ಸಂಬಂಧ ಒಹಳ ಕಂತೂಹಲಕಾರಿ 
ಯಾದದ್ದೂ. ಹೇಲಂ ಮಾಡಿದ ವಲದ್ವಾರವನ್ನು ಶಂಚಿಗೊಳಿ:ಂವ ಎಡಗೈ ಆಶೌಚ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅದನ್ನೂ ಶಂಚಿಮಾಡದೆ ಆಶೌಚಕ್ಕೆ “ವಾಡಿವಂತ"ವಾಗಿ, ಹ್‌ ಬಲಗೈ : 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿಯಂ ಉಳಿದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬದ್ಧ ತಿಳಿಯಂದ ಮಗಂ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸ. 
ಗಳಿಗೆ ಎಡಗೈ ಬಳಸಿದರೆ ವೇಗುವನಂ್ಣ ಚಂದದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಂವಂತೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳ, 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗತ್ಮ ವಸ್ತವೊಂದನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿರಂವ ಸ್ಮಳ ನೆನಪಾಗದೆ ಇದಾ ಗ. 
ವಂನಂಷ್ಕರಂ ಅದಕ್ಕೆ ಎತ ಯನ್ನೂ ದೂರುತ್ತಾರೆ. (ತಲೆ ವಂತ ಕಾಲರಿಗಳೆ ಕಂರಿತ' 
“ಉತ್ತಮಾ ೦ಗ” ಮತ್ತೂ ಬು "ದ ಯೋಚನಾಕ್ರನಿ ಕೂಡ ಇಂಥದೇ ಪೂರ್ವ, 
ಗ್ರಹದ ಮರಿ) ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಭಾರತೀಯ ಹತಕ್ತೆಸಾಮಂದ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಭವಿಷ್ಯವನ್ನ ಅವಳೆ ಎಡಗೈಯಿಂಂದಲೂ ಅವಳ ಗಂಡನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನೂ ಅವಳದೇ ಬಲ; 
ಗ್ಯ ಯಿಂದಲೂ ಫೇಳಲಾಗು3. ದೆ. (ಪುಶ್ಚ್ವಾ ತ್ಯ ಹಸ್ತಿಸಾವಂದದ್ದಿ ಶ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಂವಕ 
ಎಲ್ಲ!) ಗಂಡನ “ಎಡದಲ್ಲಿ” ಹೆಂಡತಿಗೆ ಸ್ಥನ ನ; ಅವಳ ಎಡಗಣ್ಣು ಹಾರಿದರೆ “ತಂಭ 
ಶಕುನ” ಎಡಗಾಲಂ ಎಡವಿದರೆ “ಒಳ್ಗೆ ಯಂದು". ಈ ಶುಭ ವಃತ್ತಿ ಅತಂಭದ ಮೌಲ್ಯ, 
ಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಶೌಚ ಮತ್ತೂ ಆಶೌಚದ ಕಿತ ಪ್ರಸ್ಲೇಯೇ. 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಧರ ಸಂಬಂಧಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ದಾಗ ಬನಂತಿನೆ ಅನೇಕ “ಎಾಂಥ್‌ೌ”ಗಳಂ ಬಂಡ ಮೇಲಾಗೂತ ಶವ. ಜಾತಾ ಧಾರಿತ ನೆಲೆ. 
ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು “`ಸೂಜಾವರ್ಗ" (ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು) ಮತ್ತಾ ಇತರ ವರ್ಗ (ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ 


22 


ಚರ! 
ಈ೭ಚ್ಛಿರರ 


ಶೂದ್ರ. 


| ) ಎಂಬ ವಿಭಜನೆ ನಡೆಸಿದರೆ, ಲಿಂಗಾಧಾರಿತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಪರಿಣಾವೊ 
ಇನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದುದಂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದೂ ಇತರರ ನಿಕೃಷ್ಟರೆಂದೂ 
ನರ್ಧರಿತವಾಗಂವುದಂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶ್ರೇಣೀಕೃತ ವೃವಸ್ಥೆಯಂ ಒಂದಂ ವಣಖವಾದರೆ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪಂಗಡದ ಒಳಗೇ ಲಿಂಗಾಧಾರಿತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾವಿಧಿಯನಲ್ನು ನಡೆಸಂವ 
ಗಂಡಸಂ ಪ್ರೇಷ್ಠನಾಗಂತ್ತಾನೆ, ಆದರೆ ಆ ಪೂಜಿಯ ಪೂರ್ವವಿಧಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದ 
ಹೆಂಗಸೂ ನಿಕೃಷ್ಟಳಾಗುತ್ತಾಳೆ: ಪೂಜೆಗೆ ಮೊದಲು ಸೆಗಣಿ ಬಳಿದು ಶಂದ್ಮೆ ಮಾಡುವ, 
ಹೂ ಕಟ್ಟುವ, ಆರತಿ ವಂಂತಾದ “ದೇವಂ” ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯಂವ ಮತ್ತೂ 
ಪೂಜೆಯೂ ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಸೆ`ಣಿ ಬಳಿದಂ ಶಂದ್ಧ ಮಾಡುವ ಹೆಣ್ಣಿ ಸಕ್ರಿಯ ಪಾತ್ರ 
ವಹಿಸುವ ಗಂಡಿಗಿಂತ ನಿಕೃಷ್ಟಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಬಾಹ್ಯ ಶೌಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾದ ಹೆಣ್ಣಿ 
ನಿಶೃಷ್ಟಳಾದರೆ, ಲೌಕಿಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿ-ಅಂದರೆ ದೇವರ ಕೋಣೆಯ ಒಳೆಗೆ-ಪೂ 
'ಹೋವಾಗಳ ಮೂಲಕ *“ಅಶುಚಿ' ಮಾಡೂವ ಗಂಡಸು ಅಲೌಕಿಕ ಲೋಕದ ಅಥವಾ 
“ಅಂತರಂಗದ ಶೌಚಕ್ಕೆ” ಕಾರಣನಾಗುವುದರಿಂದ ಉ ಷ್ಟನಾಗೂತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಹೆಣ್ಣ ತುಳಸಿಯ ಗಿಡಕ್ಕೆ ಸದಾ ನೀರೆರೆಯಣಿತ್ತಾಳಾದರೂ ಅವಳಂ ದೇವರಿಗೆ ಅದರೆ 
ಕೂಡಿಯನ್ನ್ನಿ ಕೊಯ್ಕ ಲಾ. ಅನರ್ಹ ಳಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಅಎರಂ ದೇವರ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
| ತೊಳೆದಿಟ್ಟರೂ ಗಂಡಸಂ ಅದಕ್ಕೆ “ಶಂದೃನೀರಂ” ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ “ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಾತ್ತಾನೆ. 
ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳೂ ಕೆಲಸ ವಂತ್ತೂ ಅದರ ಅರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನೆದ ನೆಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯ ಒಳಗಿನ ಕೆಲವು ಕ್ಷೋಭೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಂತ್ತವೆ. ಮೇಲಿನ 
ಎಲ್ಲಾ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ಪಡೆಖೀದೆ ಇರುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೆಲಸವು ಸಾವರಾಜಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಂಿವ ಅರ್ಥ ವೃತ್ಮಾಸಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಂತ್ತವೆ. 
ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನ ವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಇರಂವ ಕೆಲಸಗಳ ಕುರಿತಂ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ 
ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿ ಕಾಳಜಿ ವತ್ತೂ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದ ಕೊರತೆಗಳಂ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನ 
ಮತ್ತಷ್ಟೂ ಕ್ಷುಲ್ಲಕವಾಗಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದಂ ಕೆಲಸವು “ವಿರಾಮ” ಅಥವಾ 
“ಸಮಯಂ ಕೊಲ್ಲುವ” ಚಟವಾಗೂವುದಕ್ಕೂ, ಕೆಲಸೆ ಮಾಡಂಷ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಆ ಕೆಲಸದ 
ಕೂರಿತು ಇರಂವ ಅಪನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಪ್ರತೀ ವೃಕ್ತಿಯರಿ ನಾನಂ ಮಾಡಂವ 
' ಕೆಲಸದ ಕುರಿತು, ಅದರ ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರತಿಫಲದ ರೂಪರೇಷೆಗಳೆನ್ನಿ ಮೂರಿ, ಒಂದ9 
| ಕೆಲಸವೆಂಬ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವು ಇಂತಹ ಅಪಾಯ 
ಶಾರಿ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಂತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದಂ ಕೆಲಸವು ಶೌಚ ಮತ್ತಾ 
| ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮತ್ತೂ ನಿಕೃಷ್ಣವೆಂಬ "ಹಣೆಬರಹ'ವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೂ 
ಹ ಎರಡ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಗಾರಂತಿಸಿ ಒಹುದಂ., 
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ತ 

], ಸಾಮಾಜಿಕ ರಚನೆಯ ಒಳಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನಕ್ಕೆ ನೀಡಿರುವ ಅಗತ್ಯ 
ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಂಹತ್ವ ವಂತ 

2, ವೈಯಂಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ತಾನಂ ಮಾಡುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಂತ 


ಕೆಲಸದ ಕಂರಿತಂ ಇರಂವ ಬೇಜವಾಬ್ಧಾರೀ ಅಪನಂಬಿಕೆ. 


ಎರಡನೆಯ. ಕಾರಣವು ಒಂದನೆಯ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಅನಂಗಂಣವಾಗಿಯೋ ಹಃಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡಿರಂತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆರ್ಥಿಕತೆಯಂನ್ನೂ ವೂರಿದ ವಂತ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾಗಿರಂವ ಕೆಲಸಗಳ ಕುರಿತ ನಮ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ನಾವು 
ಮಂರಂವಿವಂರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಬಂದ್‌ ಕರೆಗಳಂ ಇದಂವರೆಗೆ 
ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಜಾಡನ್ನ್ನ ಹಂಡಂಕಬೇಕಾಗಿತ್ತಿ. ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತದ "ರಾಷ್ಟ KR 
ಬಂದ್‌” ಕರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಂದಂ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನವನ್ನು ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಂ ಬದಂಕಂತ್ತಿರಂವ 
ರಾಷ್ಟ್ರೀಕರಣದ ಬಾಲಬಡಂಕತನವೇ ಹೆೊರತಕ, ಜನಜೀವನದ ವಂಹತ್ತರ ಕೆಲಸಗಳ 
ಬಂದ್‌ ಅಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅಂತಹ ಬಂದ್‌ಗಳಂ ಬದಂಕಿನ ದಿನನಿತ್ಕದ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಪವೆಂದಂ ಭಾವಿಸುವ ಪುರಷ ಪ್ರಧಾನ ಯೋಚನಾ ಕ್ರವಂದ ಮೊಟ್ಟೆಗಳಂ. 
“ಬಂದ್‌'ನ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದರೆ ಹಿಡಿಸೂಡಿಯಿಂಂದ ಹಿಡಿದಂ ಎಡಗೆ ಯಂ 
ವಠೆಗಿನ ಕೆಲಸಗಳು ನಿಲ್ಲಬೇಕಂ. ಈ ವಾದವು. ಒಂದಂ ಎxem ನಂತೆ ಭಾಸಿವಾದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಆರ್ಥಿಕ ಉತ್ಪನ್ನದ ಆಚೆಗೆ ಕಲಸವಿದೆ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಂನಲ್ನ ನಾವು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರಂವುದಂ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶೌಚ ವಂತ್ತೂ ಆಶೌಚ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚ ವಂಹತ್ವವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿರಂವುದಂ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಣ್ಣು-ವಂನೆಯೊಳಗೆ, 
ಎಡಗೈ - ಶಂಚಿಗೆ, ಪಾದ - ಸೇವೆಗೆ, ಹೊಲೆಯ-ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಉಳಿಯಂಂವುದಕಿ 
ತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಂಯೋ ಹೊರತಂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಂತ್ತು ಜೈವಿಕ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ. 
ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ “ಶಂಚಿಖಯಿಂರಂವ ಮಂದಿ ಅಶಂಚಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರನ್ನು ತೋಷಿಸೆ 
ತ್ತಾರೆ” ಎಂಬಂದಂ ಒಂದಂ ಸಾವತಾಜಿಕ “ವಿಂಥ್‌”. 

ಆದ್ದರಿಂದ ಶೋಷಣೆ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ವಂತ್ರೂ ಜೈ "ಕ ಕಾರಣಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ, ನಾವು ಬದಕಕಿನಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪ 
ಕಟಿಕರಾದ ಶಕ್ತಿಯಂತ--ಶಕ್ತಿಹೀನ, ದೃ ಶ್ಯ-ಅದೃ ಶ್ಯ "ಮಂತ್ರ ಖಾಸಗಿ-ಸಾರ್ವಜನಿಕ 
ಜಗತಗಳ ವಂರಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಒತ್ತಾಯಿಂಸ ಸದೆ ಇದ್ದ ರೆ, ಜಾತಿಯೆಂಂಬಂದಕಿ ೈಂತಲೂ. 
ವಣಖ್ಯವಾಗಿ ರಿಗಾಢಾರತ. ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂಂತ್ಲಿ ರಂದ. ಅಸಮಾನತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸದೆ | 
ಇದ್ದ ರೆ. ವೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಅಪಭ್ಸೃಂಶಗಳಂ ಸ್ಥಾ ಪತೆ ಮೌಲ್ಯ ಗಳಾಗಿ, “ಸಿದ್ದ ' 
ಮಾದರಿ”ಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯಂಂತ್ತವೆ, ಆಗ ಶಂಚಿತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದವರ ಸದಾ ಅಶಂಟಿ 


ದ ಶೂದ, : 


ಕ್‌ು ಕ 


ತ್‌ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ ವತ್ತ) ಅದೊಂದಂ ಸಹಜ ಸಂಗತಿ ಎಂದು ಸ್ವೀಕೃತವಾಗ8 
ತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಶೋಷಣೆ ಎಂದರೆ ಅದೊಂದಂ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಗ 
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಂತ್ತೂ ಜೈವಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಒಟ್ಟ ಮೊತ್ತ ಎಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ನಾವೀಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


"0೨ ಯಾದಳು 


ನಿನ್ನ ಪಂಚಾಂಗ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೇ 
ಅಂದಂದಕ್ಕೆ ಆವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ 

ಸಾವಿರ ಸ ಸಾವಿರ ಸಾಗರದ ಅಲೆಗಳಿದ್ದು 
ಅಪ್ಪಳಿಸಿ 

ತೆಪ್ಪಗಾದಂವು, ಸತಿ ಹಂಟ್ಟಿದವು, 

ವಂತ್ತೆ ನವ್ಯ ಚಿತ್ರದ ರೇಖಾ ವಿನ್ಮಾಸಗಳಂ. 


ವಂಡಿ ಮಾಯಂವಾದಾವು 
ಸೊನ್ನೆಯಾದಳಂ, ವಂತ್ತೆ ಸಾವಿರ ಸೊನ್ನೆಗಳಂ 
ಉರಂಳಿಹೋದರೂ ಒಂದೂ ಪೂರ್ಣ ಅಂಕೆ ಬರದೆ 
ಮೊಟರ್‌ ಬೋರ್ಡಿನ ಹಾಗೆ 
ವಂಂಜರಿ ಆರದ ವಂಂನ್ನ ನೂರಾರಂ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವು 
ಅವಳ ಎದೆಯಪ್ಪಿ ವಂಂದ್ಧಿಸಿದಂವು 
ಗೆದ್ದಲು ತಿಂದಂ ಮಂದ್ಮೆಯಾದಂವು 
ಘಾಟಂ ಸೀದು ಕರಣಕಾಗಿ ಹೋದವು 
ಎಳ ಬಸಿರಿ ಬಿಸಿಲ ಆಪ್ಕ್ಮಾಯಿಮಾನದಲಿ 
ನೊಂದಂ ನರಳಿದ ಹಾಗೆ 
ಕಟ್ಟೆಯ ಪಕ್ಕ ಕಾದಂ ಕಂಳಿತ ಕೊಕ್ಕರೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಬಂರ್ರನೆ ಹಾರಿಹೋದಂವು 
ಮಂಖದ ತಂಂಬ ಕೆಂಪು ತ್ರಿಕೋನಗಳಂ 
ಮೂಡಿ ನಗಂತ್ತಿದ್ದುವು. 
— ಬಿ. ಎಸ್‌. ನಾಗರತ್ನ ಕುಮಾರಿ 


ಬಿ.ಎಸ್‌. ನಾಗರತ್ನಕುಮಾರಿ, ಎಲ್‌-65, ಕ್ಹಾರ್ಟರ್ಸ್‌, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ವೈಸೂರಃ-6 


ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಭಾವನೆ ಕೆ 
—'ವೀ. ಚಿಕ್ಕವೀರೆಯ್ಯೆ 


ಭಾಗ 1 


ನಾನ ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ 1945-48 ರಲ್ಲಿ ಓದಂವಾಗ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಸಿ. 
ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ೫ಯಂವರ "ಯಣಗಾದಿ' ಪ್ರತಿನ ಅವರ 'ಹೆಣನಲ ಹಾಡಂ' 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದರಂ. ಆ ಎರಡಂ ಕವಿತೆಗಳೂ ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಅತ್ಕಂತ ಚೆಲುವಾದ ಭಾವಗೀತಗಳೆಂದಂ ನಾನಂ ಈಗಲೂ ಭಾವಿಸಂವೆ, ಅದಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲಾ ಪ್ರಾಥವಿಃಕ ಮಾಧ್ಯವಿೀಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ "ತುತ್ತೂರಿ ಹಾವೊಳಂ ಹೂವೆ, 
ಹಂತ್ತರಿಯ ಹಾಡೂ, ತೆಂಕಣಗಾಳಿಯಾಟ, ಉದಯಂರಾಗ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಎಳವೆಯಲ್ಲಿ 
ಓದಿದ್ದೆ. ಅವುಗಳ ಮೋಹಕತೆ ಇಂದಿಗೂ ಮಾಸಿಲ್ಲ. ಇಂಟರ್‌ ವಿೀಡಿಯೇಟ್‌ ಹಂತಕ್ಕೆ 
ಹೋದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗ ಕವಿತೆಯಂಂ ಹಂಚು ಹತ್ತಿ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಓದ 
ತೊಡಗಿದ್ದೆ; ಈ ವೇಳೆಗೆ ತಂವಂಕೂರಿನ ಜನರಲ್‌ ಏಜ್‌ನ್ದಿ ಪ್ಲೆಸ್ಲಿನ ಜಿ. ಪ್ರಹ್ಲಾದ 
ರಾಯರ ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಅಡಿಗರ ಭಾವತರಂಗ ತಂವಕಕೂರಿನ ಪಾಂಡಂರಂಗ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಚ್ಚಾದ ಸಂಗತಿ ತಿಳಿಯಿಂತಂ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಬಹಶಃ ಅಡಿಗರಂ ಎಂಟಂ ತಿಂಗಳ ಕಾಲ 
ತಂವಂಕೂರಿನ ಆರ್ಯನ್‌ ಹೆ ಸ್ಕೂಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಆಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಅವಧಿಯಂಂದಕಿ 
ಕಾಣಂತ್ತೆದೆ ಭಾವತರಂಗದ ಅಚ್ಚು ಕೆಲವು ಕರಡಂ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನ್ನ ನನ್ನ ಕೈಗೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದ 
ರಾಯಕರಂ ಕೊಟ್ಟಿರ. ನನ್ನ ಕಲ್ಲಾಗಂ ಕಲ್ಲಾಗಂ, ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಗೆಳೆಯ ವಂಂಂತಾದ 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ನಾನಂ ಓದಿದೆನಂ. ಅನಂತರ ಅವರ ಭಾವತರಂಗ, 
ಕಟ್ಟುವೆವು ನಾವು, ಸಂಕಲನಗಳ? ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವುಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಲ ತಿರಗಿ ಹಾಕಿದ್ದೆ. 
ಹೀಗಾಗಿ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಶ ನನ್ನ ಹೃದಯಂದ ಆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲು ಶಂರಕಿವಾಯಿಂತ್ಕ 
ಮೋಹನ ವಂಂರಲಿ ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಂನ್ನೂ ತಂವಂಕೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಬರೆದೆನೆಂದಂ ಸ್ವತಃ 
ಅಡಿಗರೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗೊವ್ಮ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರೂ ತ 


2 ಅಚ್ಮಾಗಿದ್ದಿವು. ಅಲ್ಲಿಯೋ ಅವುಗಳನ್ನಿ ಓದಿದ ನೆನಪು, 

-60ರ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳಿಯನ್ನೂ ಓದಿದೆ. ಭೂವಿಕಗೀತ ಸಂಕಲನವು 

ಷಲ; 

ನಾ ಪ್ರೊಗ ಎಚ್‌.ಜಿ. ಸಣ್ಣಗುಡ್ಡಯ್ಕನವರೂ ತರಿಸಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಓದಿದೆವು. 1960ರ : 
ಣತ್ತಿಗೆ ಸನ್ನ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನ, ಪ್ರಣಯ ಚೈತ್ತಕ್ಕೆ ಮಂನ್ನಡಿ ಕೇಳಲಕಿ ಆಗ 


| 
ನಡೆದಂ ಬಂದ ದಾರಿಯ ಎಷೊ ೇಕವಿತೆಗಳಂ ಯಂಗಾಂತರ ಎನ್ನವ ಬೆಂಗಳೂ ' 


ವೀ, ಚಿಕ್ಕವೀರೆಯ್ಯ, ಚಿಕ್ಕವೀರಯ್ಮನ ಪಾಳ್ಯ, ತುವಾಕೂರಾ 


ಬತ್ತ 


ಇ 
- 
ಇ 


ಮೈಸೂರಿನ ಸರಸ್ವತಪುರಂ ನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಅಡಿಗರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆವು. 
ನಮ್ಮೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡಿ ನವ್ಮೂನ್ನಿ ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಂಡ ಅಡಿಗರಂ ತವಂಗೆ 
ಬರೆಯಂಲಂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾಲಾವಕಾಶ ಬೇಕೆಂದೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಅನ್ನಿಸಿದ್ದನಲ್ನಿ 
ಮಾತ್ರ ಬರೆಯಂವುದಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಅನಂತವಕೂರ್ತಿಯಂವರಂ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಂವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರೆಗೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡರಂ. 


ಅಡಿಗರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಕಾವ್ಯ ಅವರದೇ ಆಗ ವಿಶೇಷ ವರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸಂುವುದನ್ಲಿ ಅವರ ಭೇಟಿಯಂಂದಲೂ ಅವರ ಕಾವ್ಕಭ್ಕಾಸದ ಸತತ ಓದಿ 
ನಿಂದಲೂ ನಾನಂ ಕಂಡಂಕೊಂಡಂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲದ ಭಾಷೆಯ ವಿಜಿಗೀಷು 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವರಂ ನನಗೆ ಪರಮ ಪ್ರೀಯಂರಾದದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಂದ್ರೆಯಂವ 
ರಂತೆಯೇ ನನ್ನ ವೇಲೆ ಅಗಾಧವಾದ ಪರಿಣಾವೂ ಬೀರಿದ್ದನ್ನಿ ನಾನಂ 
ಯಾವಬ್ಜೀವಿತವೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ನೆನೆಯಂತ್ರೇನೆ. ನನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಹಂ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಿದ ನನಗೆ ಕಾವ್ಯ ರಚನಾ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಈ ಇಬ್ಬರಂ ಹಿರಿಯ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಂ ಬಹಳ ವಂಂಖ್ಯರಾದವರಂ. ಅವರ ಕಾವ್ಯದಿಂದ ದೊರಕಿದ ಸಂತೋಷ 
ಸವ್ಮಿಡಿತಗಳಂ ಬದಂಕಿನಂದ್ಧಕ್ಕೂ ದಾರಿದೀಪವಾಗಿ ನಡಸಂವಂಥವು. ಈ ನಡಂವೆ 
ನಾನಂ ಹಲವು ಬಾರಿ ಅವರನ್ನೂ ಅವರ ಮಂನೆಯಾಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದೇನೆ, ಅವರ 
ಸಾಕ್ಷಿಗೆ ಚಂದಾದಾರನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಂಚಿಕೆಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿ ಓದಿದ್ದ ೦ಟಂ. ತಂವಂಕೂರಂ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಅವರನ್ನು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಿಗೆ ಕರೆಸಿ ಅವರ ಮಾತಂ 
ಗಳನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಪತ್ರಬರೆದಂ ಅವರಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಂದಂ 
ಹೀಗೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನಂ ನನಗೆ ಅವರಂ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಆ ಎತ್ತರದ ಕವಿಯ ಜೊತೆಗಿನ 
ಒಡನಾಟವನ್ನು ವಂರೆಯಾವಂತೆಯೋ ಇಲ್ಲ. 


ಅವರ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಆಪ್ತತೆ, ಆರ್ದ್ರತೆ, ಅಂತಃ ಪ್ರಷಾಹವಾಗಿ ಹರಿದ ಬರಂವ 
ನೋವು ನಲಿವುಗಳ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನವನ್ನು. ಈ ಯಂಗದ ಪುಣ್ಮವೆಂಷಂ ಸಾನಂ 
ಭಾವಿಸುವೆ. ಪಂಪ ಆದ ಮೇಲೆ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಬಗೆಯೂ ನಾವೀನ್ಮಪ ಅನನ್ಮ 
ಬಂಧವನ್ನೂ ತೋರಿದ ಶ್ರೇಯಾಸ್ಲ ಅವರ ಕಾವ್ಕಕ್ಕಿದ್ಕ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಮೇಲೂ ಪಂಪನ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ಅಖಂಡ ವರ್ಚಸಲ್ಲ ಅಡಿಗರದಂ, 
ಸಂಲಭವೆನ್ನುವ ಸಂರಳೀತ ಸ್ವಭಾವ ಅವರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಚಿಂತನೆಯ ಸವೀಕರಣ 
ಗಾಣದಿಂದಲೂ ವಿವಂಚನೆಗೊಳಗಾದ ಷಂನಂಷ್ಕನ ಅನಂತ ನೋವಿನ ವಿಂಡಿತಗಳಿಂದಲೂ 
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಯ ಕಲ್ಬಮಾಡಂವ ಗಂಣವಿರಂವುದನ್ನೂ ಸಹ ದಯ ಅವರ ಕಾವ, 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಂತ್ತಾನೆ, ಆ ಕಾವ್ಯದ ಶ್ಚದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾಷ ಓದಿನಿಂದ ಉತ್ತವಂ ಅಭಿರಂಚಿ 


ಶೂದ್ಧ ಭೆ 


ಇತ 


ಯಂಂಂಟಾದದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಉತ್ತ ವಂ ಪಂನಃ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಆಗಿ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೂ 2 
ಪಿಸಿದ್ದನ್ನಿ ನಾನಂ ಇಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞ ತೆಖಿತಂನ ನೆನೆಯಂಂತ್ತೇನೆ, ಎ 

“ನನ್ನ ಅವರ ಜು ಕೂತ ಆತ್ಮಿ ೀಯಂವಾದದ್ದೂ. ಅವರ 70ನೇ ವರ್ಷ! 
ಹಂಟ್ಮ ಹಬ್ಬ ವನ್ನು ಬೆಂಗಳೂರಿನ “ರಂಗ ನಿರಂತ” ನಾಟಕ ತಂಡ । 
11-3- 1989 ರಂದಂ ರವೀಂದ್ರ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿ ಕವಿಯನ್ನೂ ಗೌರವಿಸು: 
ಸಮಾರಂಭ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರಂ. ಅಭಿನಂದನಾ ಭಾಷಣ ಮಾಡಿ ಕವಿಗೆ ಗೌರವಾರ್ಷಃ 
ಮಾಡಂವ ಕೆಲಸ ಸಂದೈ 'ವದಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ಧಿತ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಾನ 
ಅವರನ್ನ ಕಂಡಂ 3- 4 ವರ್ಷಗಳೇ ಆಗಿದ ವು. ಆ ಅವರಂ ತೋರಿದ ಅಂತ 
ಕರಣ ಹೃದಯಂ ಸ್ಪರ್ಶಿ ನಡವಳಿಕೆಗಳಂ ಎಂದೂ ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆಯಂಂದ ಮರೆಯಾಗದಂಥವು 

ನನ್ನ ಜೀವನದಂದ್ನ ಕ್ಕೂ ಜೊತೆಯಾಗಿದ್ದವನಯಕ್ಕಾ, ನೀನಂ ಈ ಅನಾರೋಗ್ಯ! 
ನನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾರದೆ ಹೋದರೆ ನೋವಾಗಂತ್ತ ದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೆ 
ದು ಮಾತಾಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಹೋಗಂ. ಎಷ್ಟೋ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂದ 
ಕಿ ಓಹಿಡಿದಾಕೊಂಡಂ ಹೇಳಿದರಂ. ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೋ ಆವ 
ನಡವಳಿಕೆಯ ತಂಂಬ ಆತ್ಮೀಯವಾದದ್ದೂ. ಲ ಟೆ 


ತೆ 


ಭಾಗ 2 


ಬುದ್ಧನ ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ಆಪ್ತ ಶಿಷ್ಕನಾದ ಆನಂದನಂ ತನಗೆ ಅಂತಿವ 
ಸಂದೇಶವೇನೆಂದಂ ಕೇಳಿದನಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಬಂದ್ಧನಂ ಇರುಳೆಲ್ಲ ನೊಂದಂ ಸೂರ್ಯಃ 
ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುವ ಭೂವಿಂಯಂಂತೆ ನಿನ್ನ ಷ್ಣ ತಿಯಾಗದಿರಲಿ. ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾ 
ವನ್ನೂ ಬೆಳೆಸಿಕೊ ಎಂದಂ ಹೇಳಿದನಂತೆ. ಬೇರೆಯವರ ಸಂದೇಶ ಉಪದೇಶಗಳಿಗಾ: 
ಕಾಯಂದಿರಲಂ ಸೂಚಿಸಿದನಂತೆ. ಹೀಗೆ ನಾನಂ ಎಲ್ಲೊ ಓದಿದ ಅಥವಾ ಕೇಳಿದ ನೆನಷ್ಠ 


ಅತ್ತಾನೊ ಅತ್ತ ದೀಪೊಭವ 
(ನೀನೇ ನಿನ್ನ ದೀಪವಾಗೂ) 


ಗೋಪಾಲಕೃ ಪ್ಲ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ಕೂಡ ಬುದ್ದ ದೇವನ ಮಾತಿಗನಂಗಂಣವಾ। 
ಸ್ವಯಂ ಪ್ಲ ್ರಿಕಾಶವೆನೂ ಆದಿಯಿಂಂದ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಕ ಹಂಬಲಿಸಿದ ಕಾವ್ಯ. ಅವಃ 
PR, ಸಂಕಲನ ಭಾವತರಂಗದ ಮೊದಲ ಕವಿತ `ನನ್ನ ನಂಡಿಯಂಲ್ಲಿ' ಹನ ಹಂಬೀ 
ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳೇ ಬರಂತ್ತವೆ. ಬಗೆಯಂ ಬಳಗನಂ ತೆಗೆದಂ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ 
ಬಣ್ಣಿಸಂವ ಪನ್ನತಿಕೆ (ಸಾವಂರ್ಥ್ಯ)ಗಾಗಿ ಕವಿ ಚಡಪಡಿಸಂತ್ತಾನೆ, ಆ "ನನ್ನ ನಂಜಿ 
ಕವಿತೆಯೇ ಅಡಿಗರಂ ಬರೆದ ಮೊದಲ ಕವಿತೆಯಲ್ಲದೆ ಇರಬಹಂದಂ, ಸಂಕಲನ: ಅಚ್ಚಿ; 
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ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಂವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ೭ಚಿಸಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅದಂ ಸಾನೆಟ್ಟಿನ ಬಂಧದಲ್ಲಿದೆ, ಸ 0 
ಪ್ರಕಾಶವಿರದ ವಸ್ತು ಪ್ರತಿವೆಂಗಳ ಸಾಲಂ ಸಾಲೆ ನೆನೆದಂ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವೂ ಹೀಗೇ 
ಆಗಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಆಳವಾದ ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆದ ಆಗಿನ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ 
ಸ್ಮಿತಿಯಂನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲಾಗಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿನ ಯಾವ ಸಾಲೂ ಉಪವೇಯಾಗಿ ಬರದೆ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಾಗಿಯೇ ಒಡಮೂಡಿ 
"ನನ್ನ ನಂಡಿ' ಎಂಬ ಪ್ರತೀಕದ ಅರ್ಥಪೋಷಣೆಗೆ ದಂಡಿಯಣವುದಂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ, 
ವಂಂಂದೆ ಅಡಿಗರಂ ಕಟ್ಟಲಿರಂವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾವ್ಯದ ಎಲ್ಲ ನವಂೂನೆಗಳೂ "ನನ್ನ ನಂಡಿ 
ಎನ್ನುವ ಮೊದಲ ಕವಿತೆಯಂಲ್ಲಿಯೇ ಮೊಗದೋರಿರಂವುದಂ ಹೆವೆೊ್ಮೆ ವಂತ್ರಕ್ತ ಸೋಜಿಗದ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ಕವಿ ಮೊದಲ ಸಂಕಲನದ ಮೊದಲ ಕವಿತೆ 
ಯಲ್ಲೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಂ ಕೊರಗಿದ್ದಾನೊ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದಂ, 
ಆದರೆ ಅಡಿಗಲಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಿದೆ. ಅಡಗರಿಗಿರಂವ ನಿರೀಕ್ಷಣಾ ಸಾವಂರ್ಥ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿನದಂ, 
ವಂಂನ್ನೋಟ ಅನ್ಯತ್ರ ಕಾಣಸಿಗದಷ್ಟು ಅಪರೂಪವಾದಂದಂ. 

1952-53ರ ಹೊತ್ತಿಗೇ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ಬಂದ ನಾಲ್ಕೈದಂ ವರ್ಷಗಳ ಒಳಗೇ 
ನವ್ಮಾ ನಗರಗಳೆಲ್ಲ ಗೊಂದಲ ಪುರಗಳಾಗಂವುದನ್ನಿ ಅವರು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ತೋರಿಸಿದರಂ. ಅದಿನ್ನು ಆರಂಭಿಕಾವಸ್ಥೆ, ನವ್ಮ ಭಾರತದ ನಗರಗಳಂ ಅಡಿಗರಿಗೆ, 
ಆಗಲೇ ಗೊಂದಲಪುರಗಳಾಗಿ ತೋರತೊಡಗಿದ್ದೂವು. ಕಾಳಿದಾಸ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭಾ 
ಸಾವಃರ್ಥ್ಯದಿಂದ ವೋಘವನ್ನೂ ಧೂತನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ “ಮೇಘಧೂತ” ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಂತೆ ಅಡಿಗರಂ “ಹಿವಂಗಿರಿಯ ಕಂದರ” ವಂತೂ “ಗೊಂದಲಪುರ”ಗಳನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೀಸಿಬಿಟ್ಟರಂ. ಈ ರೀತಿ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯ ಕಾಲಜ್ಞಾನದಂತಹ ಸತ್ವಗಂಣವನ್ನು 
ಪಡೆದಂಕೊಂಡಿದೆ. 

“ನೆಹರೂ ನಿವೃತ್ತರಾಗಂವುದಿಲ್ಲ' ಎನ್ನವ ಕವನದಲ್ಲಿ “ನೆಹರಂ ನಿವೃತ್ತರಾಗ 
ವುದಿಲ್ಲ-ಶೇಕಡಾ ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಮೋಸವಿಲ್ಲ, ಯಾವ ಬಂದಳಿಕೆಗೂ ಶಂಕೆ ಬೇಡ” ಎಂದಂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರಂ. ಅಂದಂ ಅದಃ ಕೆಲವರಿಗೆ ಕಸಿವಿಸಿ ಉಂಟಃ ಮಾಡಿದರೂ ಇಂದಂ 
ಅದಂ ಎಂತಹ ಐನಂ ಸತ್ಯದ ಸಂಗಶಿಯೆಂನ್ನುವುದಂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಢನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ, 
ಶೇಕಡಾ ಹತ್ತರ ಪ್ರಮಾಣ ನೆಹರೂರವರ ವಂಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 7-8 ಪರ್ಸೆಂಟಿಗಿಳಿದದ್ದೂ 
ಮೊಮ್ಮಗನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಂತ. ರಾಷ್ಟ್ರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನೂ 
ಗಮನಿಸಿದ ಯಾವುದೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜ್ಞನಿಗೆ ಅಡಿಗರಂ ಹೇಳಿದ ಸತ್ಯದ ಒಳಗುಟ್ಬ್ಬ ಸ್ಪಷ್ಟ. 

ಅಡಿಗರದ್ದೂ ಅಪಾರವಾದ ಆರ್ದ್ರ ಹೃದಯಂ. ಕಲ್ಲಿಗಿಲ್ಲ ಮಂಂಳ್ಳಿಗಿಲ್ಲ ಹಎವಿಗೇಕೆ 
ಗೌರವ ಎಂದಂ ಹೂವನ್ನು ಹೊಸಕಿಹಾಕಬಾರದಾಗಿ ಸಮಾಜ ಭೈರವನಲ್ಲಿ ಅವರಂ 

`ಮೊರೆಯಿಡಂತ್ತಾರೆ, “ಒಂದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ಣತೆಯ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲ”ದ್ದನ್ನೂ ಕಂಡ ಅವರ 
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ಹೃದಯದ ಕೊರಗಂ ಹೇಳತೀರದು. ಇರವುದೆಲ್ಲವ ಬಿಟ್ಟು ಇರದಂದರೆಡೆಗೆ ತುಡಿಯಂವೆ 


ಬದಂಕಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಕೇಂದ್ರ. ಕಳೆದುಹೋದ ಜೀವರತ್ನ (ಫಣಿರತ್ನ ಕ 
ವನ್ನೂ ಶೋಧಿಸೂವುದೇ ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರವಂಖ ಕಾಳಜಿ. 


ಹೆಳವನ ಹೆಗಲ ವೋಲೊಬ್ಬ ಕಂರಾಡ ಕೂತಿದ್ದಾನೆ 
ದಾರಿ ಸಾಗಂವುದೆಂತೊ ನೋಡಬೇಕಂ | 
ಇದನ್ನೂ ಓದಿದ ಸಹೃದಯರ ಜೀವನದ ನಿಷ್ಮುರ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿವೆಂ 
ಯಲ್ಲಿ ಎರಕ ಹೊಯಂಕ್ಯವಾಗ ಕವಿ ತೋರಂವ ಇಲ್ಲಿನ ಔಚಿತ್ಯ ಕೌಶಲಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚರಿ 
ಪಡಂತ್ತುನೆ, ವಳಾರ್ಗ ಕ್ರವಿಂಸಲೂೀ ಹೊರಟಿರಂವವನಂ. ತೊಡೆಯಂಲ್ಲದ ಹೆಳವ 
ಅ:ನ ಹೆಗಲೇರಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನೆ ಮಾಡಿಸಲಂ ಕಂಳಿತಿರಂವವನಂ ಕಂರಂಡ. ಇದಂ 
ಇಂದಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ, ನಾಡಂ, ರಾಷ್ಟ್ರ, ವಿಶ್ವ ದ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿ 
ಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯಂವ ಪ್ರತಿವೆಂಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಒಂದೇ ಒಂದಂ ಪ್ರತಿವೆಂಯ 
ವಣಲಕ ಹಲವಾರಂ ಸ್ತರದ ಆರ್ಥ ಐರಂಪರೆಯಂನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಬಿಡಂವುದಂ ಈ ಬಗೆಯ 
ಪ್ರತಿವೆಂಗಳೆ ಗಣ. ಈ ಗಂಣದಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಂ ಬಹಳ ನಿಷ್ಣಾತರು, 


ಆಡಿಗರಂಥ ಕವಿ ನಮ್ಮಾ ಕಾವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ 
ಕಾವ್ಯ ಈಗ ಇರಂವಷ್ಟ ಸಾರ್ಥಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಮ್ಮಿ ಸಂವುದಂ 
ಆಗಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೊ. ಅವರಂ ನವೋದಯದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಸಿಡಿದಂ ಬೇರೆ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಲಂ ಶಂರಂವು ಮಾಡಂವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 


 ಚರೆಯಿವುದೂ ಸಂಲಭವೆನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತ. ಈ ಮಾದರಿಗೆ ಇತರೆಯವರ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನ. ಫರಿಶೀಲಿಸಬಹಂದಂ. ನಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಿಗರಂ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 


ದಲ್ಲೇ ಹಂದಕಗಿವ್ದ ವೂಲಸತ ಓದ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ದಂಃಖ ದರಿಮ್ಮಾನಗಳ 
ಚಿಂತನೆಗೆ ತನ್ನ ಹೃದಯಂವನ್ನು ಒಡ್ಡಿ ಕೊಂಡಂ ವಿಷಾದಪೂರ್ಣ ಧೀರತೆಯಿಂಂದ ನವ್ಮಾ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಬಗೆಯಂ ಸತ್ಯಸಂಪನ್ನತೆಗಳನ್ನೂ ತಂದಂಕೊಡಲಂ ಶ್ರವಿಂಸಿದರಾ 
ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಚರ್ವಿತ ಚರ್ವಣವಲ್ಲ. ಸಂಲಭೀಕ ಣಕ್ಕೆ ವಶಪಾಗುವ ಗಂಣ ಕೂರ 
ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ಕ್ಲಿಷ ವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದಂ ನನ್ನ ಅಭಿವಂತವಲ್ಲ 
ನವ್ಮಾ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಸಂ ಜಗತಿ ನ ಇತರೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಘಟಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ಕಾವ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವುದ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ ಜಟಿಲತೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದದ್ದೆ ೦ದೆ: 
ನನ್ನ ಅಭಿವಂತ. ಏಕಾಗ್ರತೆಯಂಂದ ಕಾವ್ಯ ಕಟ್ವವ ಸಾಧಕನ ಕಸಂವನಲ್ನ ವೆಂ ಗೂಡಿ; 
ಕೊಂಡಾಗ ವಣಡಿಬಂದದ್ದು ಅವರ ಕವಿತ್ತೆ ಈ ಸಕಾಲಿಕವಾದ ಎಚ್ಚ ರ್ಮ ಪ ತಿವಂಗಳ 
ವರೂಲಕವೇ ಮಾತಾಡಬೇಕೆನ್ನು ಷ ಸಂಕಲ್ಪ,- ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಕರಿ: 
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ಜೆ 
ಎದದ್ದೂ ನಿಜ, ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒದಗಿಬಂದ ತೇಜಸ್ಸೊ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. 
ದಃ ಕನ್ನಡಕ್ಕೇ ದಕ್ಕಿದ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೇಜಸ್ಸೆಂದರೂ ತಡೆದೀತಂ. 

ಪಂಪನಿಂದ ಹಿಡಿದ. ವಚನಕಾರರಂ, ಕಂಮಾರವ್ಯಾಸ, ಬೇಂದ್ರೆ, ಅಡಿಗ ಈ 
ರಂಪರೆ ಬಹಳ ಒಬಲಯಂತವಾದದ್ದೂ, ಬಡಪೆಟ್ಟಿನ ಡೋಲಂ ಬಜಾವಣೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಲಂವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ತಿರಂಳಾದ ಜೀವನ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ನಾಮತ್ತಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿವೇಗಳಲ್ಲಿ ಕಡೆದಂಕೊಡಃವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನವ್ಮೂ ಪರಂಪರೆ 
ಶುದ ಕ್ಕೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಃ ಒಂದಿದೆ. ಈ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅಡಿಗರಂ ನವ್ಮಾ 
$ವ್ಯಕ್ಕೆ ಪಂಪನಂತೆ ಹೂಸತ ವನ್ನೂ ವಚನಕಾರರಂತೆ ಸಂಗ್ರಹ ಗಂಣವನ್ನ್ನ ಜೊತೆಗೆ 
ಇವ ತೀವ್ರತೆಯಿನ್ನೂ ತಂದಂಕೊಟ್ಟದ್ದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಳದಂಹೋಗೇತ್ತಿದ್ದ 
ಬಂಧ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ವೇತ್ರೆ ವಾರಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರಂ. 

"ಗೊನೆ ಬಾಗಿ ಬಾಳೆ ಜೀವನ್ಮೂಕ್ತ ಹಳೆಸಂತಿದೆ 
4 ಹಿಂಡಂ ಹಿಳ್ಳೈಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವೂರಿ” 

“ಹೆತ್ತು ಸಂಸ್ತಾದದ್ದೆ ನಿನ್ನ ನಂಬಿದ ಲಾಭ'. ಇಂತಹ ಗಾದೆ ಮಾತಂಗಳಂತಹ 
ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ವೃಕ್ತವಾಗಂವ ಬದಃಕಿನ ಸಫಲತೆಯಂಲ್ಲಿನ ವಿಫಲತೆಯಂನ್ನೂ ವೃಂಜಿಸಂವ 
ಶಿಡಿಗರ ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಕಾವ್ಕಾಭ್ಯಾಸವೆಂವರೆ ಆಂತರಂಗದ ಅರಿವನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಂವ 
ಹೃದಯಂ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಭೂತ, ಭೂವಂಗೀತ, ಹದ್ಮ್ಮ, ಕೂಪಮಂಡೂಕ, ಶ್ರೀರಾವಕಿನವವಿಂಯಂ ದಿವಸ, 
ವರ್ಧಮಾನ, ಚಿಂತಾವಂಣಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡವ£ಂಖ ಇವುಗಳೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಾವ್ಮವೆಂದಂ 
ಓವಾರ್ಶಕರಕಿ ತೀವರ್ರಾನಿಸಿದಂತಿದೆ. ಕವಿಯ. ನಂಬಿಕೆ೦ಲೂ ಇದೇ ಇದ್ದೀತಂ, 
ಆದರೂ ಅವರ “ಭಾವ ತರಂಗ” “ಟ್ರ್ಬವವು ನಃ ವ್ರ” *ನಡೆದಂ ಬಂದ ದಾರಿ” 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ ಎಷ್ಟೋ ಕವಿತೆಗಳಂ ಸರಳವಾಗಿದ್ದು ವಿವಂರ್ಶಕರ ವೆಂಚ್ಚುಗೆಗೆ 
ಸಾತ್ರವಾದ ಕವಿತೆಗಳಷ್ಟೇ ಹೃದ್ಯವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಮರೆಯಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಮಾತಿಗೆ 
“ಅಳುವ ಕಡಲಿನಲಿ ತೇಲಿ ಬರಂತಲಿದೆ 
ನಗೆಯ: ಹಾಯಿಂ ದೋಣಿ” 

ಎಂದಂ ಆರಂಭವಾಗುವ ಕವಿತೆಯಂನ್ನಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹಂದಂ, ಕಟ್ಟುವೆವು 
ಕಾವು ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿನ ಬಂಡಾಯಂದ ಮನೋಧವರವನ್ನೂ ವೆಂಚ್ಚ ಬಹಂದಾಗಿದೆ. 

ಭಾಗ 3 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 4-11-92ರ ರಾತ್ರಿ 9-40ಕ್ಕೆ ಅಡಿಗರಂ ಇಹಲೋಕದ ಯಾತ್ರೆ 

ವೂಗಿಸಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಶರೀರಿಗಳಾವರಂ, ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ತುತ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 


[a 
4. 
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ಯನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಹೇಳಿಕೆ ಕೊಡಂವ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಹೋದ ಹಾಗೆ ಅಡಿಗರಂ “ನಾನಂ 
ಹಿಂದಂ-ನಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ” ಎಂಬ ಕವಿತೆ ರಚಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಂವ ಅತಿರೇಕವನ್ನ್ನ 
ಮಾಡಿದರು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಇದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಅದೇನೆ ಇರಲಿ - ವಂತ್ತೊವ್ಮೊ 
ಅವರ ನಿಧನಾನಂತರ ನಾನಂ ಅವರ ಯಶಸ್ವೀ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಓದಲು ತೊಡಗಿದೆ. 
ಆವುಗಳನ್ನು ಓದಿ ಮಃಂಗಿಸಿದಂತೆ ಹೊಸ ಪ್ರಪಂಚವೊಂದನ್ನೂ ಹೊಕ್ಯ್ಗ ಹೊರಬಂದ 
ಅನಂಭವವಾಂಯಕತಂ. ನನ್ನ ನಂಡಿ, ಅಳಂವ ಕಡಲಿನಲಿ, ಮೋಹನ ಮಂರಲಿ, ಬೇರಂ 
ಸತ್ತೀವಂರದ, ಭೂವಿಂಗೀತ, ಭೂತ, ಹದ್ದೂ, ಕೂಪವಾಂಡೂಕ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ರಾವಂ 
ನವವಿೀಯಂ ದಿವಸ, ಸಾವಕಾನ್ಮನಂತೆ ಈ ನಾನಂ ವಂಂಂತಾದ ಕವಿತೆಗಳಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನ 
ದೊಡ್ಡ ಕವಿಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಅವರಂ ಸೇರಿ ಹೋಗಂತ್ತಾರೆ ಎಂದಂ ನಾನಂ ನಂಬಂತ್ತೇನೆ, 
ತಂತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ ಮನೋವೃತ್ತಿಯಕಿನ್ನೂ ಎರೋಧಿಸಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯನ ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಯನಲ್ನಿ ಪರಮಾಣಂ ದೇಹಿ ನಾನಂ (ಕಂಬದೊಳಗಡಗಿದ 
ನರಸಿಂಹ ನಾನಂ) (ನನ್ನ ಸರದಿಗಾಗಿ) ಕಾಯಂತ್ತೇನೆ., ನಾನಂ ಕೂಡ ಎಂದಂ ಕವಿತೆ' 
ಬರೆದಃ ತವ್ಮಾ ವ್ಯಕ್ರಿನಿಷ್ಠೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಜಾಪ್ತಭಂತ್ವದಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯಂನ್ನೂ ಢಾಳಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು ಈಚಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ ಅಡಿಗರಿಗೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನ ನವಂನಗಳನ್ನೂ 
ಈ ವಂಣಲಕ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ 


ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಗೂಢಚಾರಿ 


ನಾನಕ ಗಾಮಾಸ್ತ, ತಂತ್ರಜ್ಞ, ಚಾಲಕ-ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರೀವವ, 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡಂವವ, ಹೇಳಿದರೂ ನನಗವರಂ- 

“ಬಲಕ್ಕೆ ನೋಡಬೇಡ, ಅಂತೆಯೇ ಎಡಕ್ಕೆ, ನೋಡಬೇಡ ಪೂರ್ಣಯಂಂತ್ರವನ್ನೂ, 
ನೀನ ಕೇವಲ ಯಂತ್ರದ ಒಂದಂ ಕೀಲಕ, ರಬ್ಬರ್‌ ವೋದ್ರೆ, 
ನಿನ್ನ ವಿಕೀರಿದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸದಿರಂ', 

ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಂ, ವಃರಿಂದಿನದನ್ನಿ ಕಾಣಒಲ್ಲವರಂ ಯೋಚಿಸಿದರಂ. 
"ಏನೂ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ನವಿ ಗೊಮಾಸ್ನ ಎಲ್ಲ ಗಂಮಾಸ್ತರಂತೆ, 
ಕಿವಿಯೀದ್ಲಾ ಕೇಳಲಾರ, ಕಣ್ಣಿದ್ದೂ ಕಾಣಲಾರ, 

ನಮಗೆ ತಲೆಯಂದೆ, ಅವನಿಗಿಲ್ಲ”, 

ಆ ಸಣ್ಣ ತಲೆಯ ವಂನಂಷ್ಯ ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಣ್ಣವನಲ್ಲ, 

ಆತ ಕೇಳಿದ-'ಇಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿರ್ಧರಿಸಂವವರಂ, 

ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಈ ಉಗಿಬಂಡಿ ?' 


NR 
ಮಾಧಣೆ ಐತಾಳ್‌, 1382, ಎಂಟ. ಎಸ್‌. ಕಾಲೋನಿ, ಟಿ, ದಾಸಿರಹಳಿ ಕ ಬೆಂಗಳೂರು-560 057 


4 ಮನಂಷ್ಕ, ಗಂಮಾಸ್ತ, ತಂತ್ರಜ್ಞ, ಚಾಲಕ, ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿದ," 
ಹ್ಹಾ, ನಿಂತಿದೆ, ಎದಂರಿಗೆ ದೊಡ್ಡ ಭೂತ ! ನಂಬದೆ ಕಣ್ಣ ಜ್ಜಿದ, 
ವಂತ್ತೆ ನೋಡಿದ, ಕಣ್ಮುಲ್ಲದ, ನೋಡಿದ್ದ ಭೂತವನ್ನೇ, 
ನಾನೂ ಆ ಭೂತದ ಒಂದಂ ಭಾಗ, ಆ ಅರ್ಜಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಮಾಡಿದ್ದೇನೆ, 
ಈಗಷ್ಟೇ ಅದರಲ್ಲಿನ ಬರಹವೇನೆಂದಂ ಗೊತ್ತಾಗಂತ್ತಿದೆ, 
ವಾನ ಆ ಬಾಂಬಿನ ಒಂದಂ ಕೀಲಂ, 
ಅವರಂ ನನ್ನನ್ನೇ ಬಿಗಿಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
ವೆಂರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ರಾಜ ಬೆತ್ತಲೆಯೊಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡ ವಂಗಂ ನಾನೇ, 
ಅಯ್ಕೋ, ನಾನೇ ಏಕಾಗಬೇಕಿತಂ್ತ ? 
ನನಗಿದು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚುಯಿತಂ, ನನಗಿದನ್ನು ತಡೆಯೋ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ, 
 ನಾನಂ ದಾರಿಯಲ್ಲ ಕಂದಕವೆಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದವ, 
ಚಾಲಕನ ಜಾಗದಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ, 
ನಾ.ಬಾಖ್ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾವು ನಂಂಗಂವುದಂ ಖಚಿತ, 
ನನಗೆ ಬೇರೆ ದಾರಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ನಾನೊಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಮ, 
ನಾನಂ ಅಂತರಾತ್ಮದ ಕೂಗನಲ್ನ ಕೇಳಲೇಬೇಕಿದೆ, 
ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಪೂರೈಸಲೇ ಬೇಕಿದೆ, 
ನನಗೀಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಬಲು ಸಣ್ಣದಂ, ನಾ ಕಂಡ ಭೂತ ಬಹಳ, ಬಹಳ ದೊಡ್ಮದಂ, 
y ಇಲ್ಲಿ ನಾನಂ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಲಂ “ಭಾರದ ಹೊರೆ ಹೊತ್ತೂ ಹೊರಟಿದ್ದೇನೆ, 
ನನ್ನ ಹೊರೆ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬನ್ನಿ, ನನ್ನೊಡನೆ ಬನ್ನಿ 
| ದುರಂತದ ಬಂಡಿಯಂನ್ಲ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಬಂದಯುಂದ ಹೊರ ಬನ್ನಿ, 
"`` ವಂಂದಿನ ನಿಲ್ಲುಣ, ಅಣಂ ವಏನಾಶದ್ದೂ, 
ವಂಂದಿನ ಪು5್ತ್ರಕ, ವಂಂಂದಿನ ಯಂತ್ರ, 
ಅಯ್ಕೋ ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ, 
ಇಂದಂ ನೀವು ಬಂಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದಿದ್ದರೆ, ವಕಿನಂಕಂಲಕ್ಕೆ 
ಭವಿಷ್ಯವೆಂಬಂದೇ ಇಲ್ಲ, 
ಅರಿ ಪೂ. 
ವಲ ಲೇಖಕನ ಬಗ್ಗೆ ಟಿಪ್ಪಣಿ :- 
ಮೊರಾಕ್ಕೋದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ವಾನಂನಂ, 11ನೇ ವಯಂಸ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಇಸ್ರೇಲ್‌ಗೆ 
ಹೋದ, ಅತೀ ಬಡತನದ ಬಾಲ್ಕ, ಇಸ್ರೇಲ್‌ನ ಸೈನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೇವೆ, 1977ರಿಂದ 
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85ರ ವರೆಗೆ ಡೈ ಡ್ಯ ಪ್ಲಟೆಣೀನಿಯಂಂ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ಧೂತದ ಪ್ರಯೋಗ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಂತ್ರ 

ತನ್ನ Sel ಕೊಲ್ಲಲಾಗದ ವಾನಂನ, ತನ್ನ ದೇಶದ ಅಣಂ ರಹಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನ ಬಯಂಲಂ ಮಾಡಲ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ. ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ 85 ರಲ್ಲಿ ಬ್ರಟನ್ನಿ ಗೆ. 
ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಡಾಖಲೆಗಳಂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆಧಾರ ಸಹಿಶವಾದವು ಎಂದರ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳ 
ತೀರ್ಪು. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ರಹಸ್ಯ ಬದಲಾಗುವ ಮೊದಲೇ ಮೊಸ್ಸಾದ್‌ನ ಏಜೆಂಟ 
ರಿಂದ ಅಪಹರಣ. ರಹಸ್ಯ ವಿಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ದೇಶದ್ರೋಹ, ಪಿತೂರಿಯ ಆರೋಪ 
ಹೊತ್ತ 18 ವರ್ಷ ಜೈ ಲಿಗೆ. 

ಈಗ ವಾನಂನಂ ಆಶ್ಮೆಲಾನ್‌ನ ಜೈಲಿನ 6' 10° ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ಕೋಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 7ನ ವರ್ಷದ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನಃಧವಿಸಂತ್ತಿ ದಾನೆ. "ಅಮ್ನೆಸ್ಟಿ ಇಂಟರ್‌ 
ನ್ಯಾಷನಲ್‌'ನ ಪ್ರಕಾರ ಆತನ ಸ್ಥಿತಿ ಕ್ರೂರ, ಅಮಾನವೀಯ ವಂತ್ತೂ ಘೋರ 

ವಾದದ್ದಾ ಗಿದೆ.' ಆತನ ಸೆರೆವಂನೆ ವಾಸ, ಜಗತ್ತಿನ ನಾಗರೀಕ ಸಾ ಸತಂತ್ರ್ಯ, 

ಅಭಿಪ್ರಾ ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ದ ಮೇಲಿನ ಪ್ಪು ಚಕ್ಕೆ. ಅದನ್ನೂ ತೊಡೆಯಂಲಃ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಂ ಮೊದಲಕಗೊಳ್ಳಬೇಕಂ, | 


ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ: ಮಾಧವ ಐತಾಳ್‌, “ಪ್ರೋಟಿಕ್ಸಿ” ಪರಿಸರ ವೇದಿ! 
ಕವನದ ವಲ ಲೇಖಕ: ಭಾಷೆ ಹೀಬ್ರೂ: ಮೊರ್ನಾಶಾ ವಾನುನ: 


ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅನಂವಾದ : ಮ್ಯಾಕ್ಸಿನ್‌ ಕಾಫ್‌ಮನ್‌ ಸನ್‌ 


€ 
“ಆಕೆಯ ದೇಹ- ಪ್ರೀತಿ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಲಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದಂಹೋಯಂತಂ 
ಆಕೆಯ ದಂಃಖ- ಚಂದ್ರ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಾಯದ 
ಗಾಯದ ಕಲೆಯಾಯಿಂತಕ” 
— ಜಿಯಾ ನೀರ 


ಮಿಮಿ ನ 
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4 } 
ಉಳಿವೋ ಬದುಕಿನ ಅಂತ್ಯವೋ? 
— ಎಂ. ವಿಶೋಬಶೆಟ್ಟ 

ಹಿನ್ನೆಲೆ: 19ನೇ ಶತಮಾನದ ವಂಧ್ಮ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ರೆಡ್‌ ಇಂಡಿಯನ್‌ ಜನಾಂಗ 
ವನ್ನು ಒಕ್ಕಲೆಬ್ಬಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಸಾಗಿತ್ತ. ಮೊದವೊದಲಂ-ಸರ್ಕಾಂದ ಧೋರಣೆಯ 
ರೊಪವಿದಕ್ಕಿರಲಿಲ್ಲ. ವಿಂಲಿಟರಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸತತವಾಗಿ ಅನಧಿಕೃತವಾಗಿ ರೆಡಃ 
ಇಂಡಿಯನ್ನನ್ನ್ನ ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೆಣುದ-., ಭಾಜಬಲ ವಂದಂ ್ಲಿಗಂಂಡಃ 
ಗಳ ಶಕ್ತಿಯ ವಂಂದೆ ವಿರೋಧ ತೋರಲು ಸಾಧ್ಯವೂಗದೇ ಇರಂವಾಗ, ಯಾವುದೇ 
ವಿಖಿತ ಒಳ್ಬಂದವಿಲ್ಲದೇ ರೆಡ' ಇಂಡಿಯಂನ್‌ ಜನಾಂಗ-ಒಂದಲ್ಲೊಂದಂ ತಿಳಂವಳಿಕೆ 
ಮೇಲೆ (ಅನಧಿಕೃತ ಒಸ್ಟ ಂದ-ಸ್ಮಾ ನಿಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೊಂದಿಗೆ) ಹಲವಾರಂ ಸಲ ತಮ್ಮ 
ನೆಲೆಯಿ:ಂದ ಸರಿದಂ ಕಾಡೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹೋಗಿ ನೆಲೆಸಿದರಂ, ಆಗೆಲ್ಲಾ ಒಂದಾ ಖಚಿತ 
ಸೀವೆಂಯನ್ನು ಗಂರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತ. ನಾಡ ಜನ ಅವರ ಈಚೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಬಾರದೂ 
ಎಂಬ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯಾಗಂತ್ತಿತ್ತ. ಆದರೆ ಈ ರೀತಿ ಗಂರಂತಿಸಲಾದ ಸೀವೆಂ ಪದೇ 
ಪದೇ ಉಲ್ಲಂಘಸಲ್ಪಡಂತ್ರಿತ್ತ. ವಂಂಂದೆೊಂದಂ ದಿನ ಈ ಒಕ್ಕಲೆಬ್ಬಿಸಂವ ಕಾರ್ಯ 
ಅಮೆರಿಕಾ ಸರ್ಕಾರದ ನೀತಿಯೇ ಆಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ನಾಡಂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದಂತೆ, 
ಕಾಡಂ ಕಡಿವೆಂಯಾಗಂತ್ತಿತ್ತಿ. 1854 ರಲ್ಲಿ ಸಾಥೆ ಎನ್ನವ ರೆಡ್‌ ಇಂಡಿಯನ್‌ 
ವಂಂಖಂಡ ಅಮೇರಿಕಾ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ-ತನ್ನದೇ ಆದ ವಂಗ್ಧ ವಾನೋಭಾವದಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ, 140 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಒಕ್ಕಣೆಯಾದರೂ, ಪರಿಸರೆ ನಾಶದ 
'ಮಂನ್ನುಡಿಯಂತೆ ಆ ಒಕ್ಕಣೆ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿತ್ತಿ. ಅದರ ಆಯ್ದ ಭಾಗಗಳ 


'ಭಾವಾರ್ಥ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಇದೆ. ಈ ವಿಷಯಂ ಬಾಲವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ವೊನ್ನೆ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. 


x “ಬಿತ್ತರದ ನೀಲಾಕಾಶವನ್ನೂ, ಸರ್ವಾಧಾರೆ ನೆಲವನ್ನೂ, ಉಸಿರಿನ ಜೀವನವೇ 
ಆದ ಗಾಳಿಯನ್ನೂ, ಸಾಗರದ ಅನಂತತೆಯನ್ನೊ ನೀವು ಅದಃ ಹೇಗೆ ಕೆಣಳ್ಕವಿರಿ ? 


'ಕಾಡಮಂಡಿಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ನವಂಗೆ ಇದಂ ಸೋಜಿಗವೇ ಸರಿ, ನವಂಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ, ಹವು 
ಈ ಪರಿಸರ ಭೂವಿಂಯಂ ಒಂದಂ ಭಾಗ. ಅದಂನಮ್ಮ ಭಾಗ. ಈ ಥೂವಿಂಯಂದೂ, 
ನಮ್ಮದೂ, ಇಲ್ಲಿಯ ಗಿಡ ವಂರ ಬಳ್ಳಿ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿ ಅಜೀವ ವಸ್ತೊಗಳೆದೂ ಅವಿನಾ 
ಭಾವ ಸಂಬಂಧ. ಈ ಬೆಟ್ಟ ಈ ನದಿ ನವ್ಮೂ ಒಡಹಂಟ್ಟಿದವರೆಂ ಈ ಹರಿಯಂವ ಜಲ 
ನಮ್ಮಾ ಬಾಯಾರಿಕೆ ತಣಿಸಂತ್ತದೆ. ಈ ಚಲಿಸಂವ ಗಾಳಿ ನಮಗೆ ಜೀವ ನೀಡುತ್ತದೆ, ಈ 
ಗಿಡ ವರ ಬಳ್ಳಿ ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿ ಸಂಕಂಲ ನಮ್ಮಾ ಜೀವಿತವೇ ಆಗಿವೆ. ಇವುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಜೀವನ ನವಗೆ ಊಹೆಗೆ ಸಿಗದು. ಬಿಳಿ ವಂನಂಷ್ಕನ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಇವಾವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ, 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಶಾಂತವಾದ ಸ್ಮಳಷ್ಲವೆಂದೂ ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ, ನಿವ್ಮೂ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ 


ಎಂ. ವಿರೋಬ ಶೆಟ್ಟಿ, ನಂ. 91, ತೇಗಿನವಂರದ ರಸ್ತೆ 
ಕ್ಷ 10ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, ಪಾಲ್ಗೆಶ್ಚರಂ, ಬೆಂಗಳೂರಂ-560003 


ಸ 


ಕೋಗಿಲೆಯ ಇಂಪು ದನಿಖಾಗಲೀ ಹಕ್ಕಿಗಳೆ ಚಿರಿಪಿಲಿ 'ಕಲರವವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವಂತೆ. 
ವಸಂತದ ಚಿಗಂರೆಲೆಗಳ ಸಂದ್ದಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಮೊಗ್ಗು ಹೂಗಳ ಗೊಂಚಲಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ನಮ್ಮ್‌ ವಂಕ್ಕಳೆಂ ನೋಡಿಲ್ಲವಂತೆ. ಬೇರೆ ಯಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗೂ ನಿವ್ಮಲ್ಲಿರಲೂ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ 
ವಂತೆ. ಪತಂಗ ತನ್ನ ಸೂಂದರ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ ಇಡಬೇಕು? ಗೀಜಗ ಎಲ್ಲಿ 
ಗೂಡಕ ಕಟ್ಟಬೇಕಂ ? ಇವಂವೆ ಎಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟೆ ಇತಬೇಕಂ ? ನವಿಲ ಎಲ್ಲಿ ಕಂಣಿಯಂ 
ಬೇಕಂ ? ಇವೆಲ್ಲಾ ನವಂಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದ ವಿಷಸಂಗಳಂ ಪ್ರೂಖಂಶಃ ನಾವು ಅನಾಗರಿಕ 
ರಿರಂವುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಇವು ನಿಲುಕಂವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತಕ 
ಪಕ್ಷಿಯ ಕೂಗನ್ನೂ ಕೇಳದ-ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆ ಕೇಳದ ಮಾನವ ಬದುಕಿಗೆ 
ಏನರ್ಥ 2 ನಾವು ಕಾಡು ಜನ. ಇಲ್ಲಿಖಂ ಎಲ್ಲದನ್ನೂ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇವೆ. 
ಕಣಂವೆಯಂ ವಂಧ್ಮೆ ಬೀಸಂವ ತಂಗಾಳಯೇ ಆಗಲೀ ಬಯಂಲಿನ ಬಿರೀಗಾಳಿಯೇೋ ಆಗಲೀ, 
ತೋಯ್ದ ವಂಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆಯೇ ಆಗಲಿ, ವಂಲ್ಲಿಗೆಯಂ ಪರಿವಂಳವೇ ಆಗಲೀ ಬೆಟ್ಟದಿಂದ 
ಹರಿದಂ ಬರಂವ ನೀರೇ ಆಗಲೀ, ವಂಳೆಯಂ ಹನಿಯೇ ಆಗಲೀ, ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳ 
ಹೇಗೆಯೇ ಆಗಲೀ, ಚಿಗಂರೆಲೆಗಳ ಗೊಂಚಲೇ ಆಗಲಿ ಎಲ್ಲಾ ನವಂಗೆ ಇಷ್ಟವೇ, ಬಿಳಿ 
ವಂನಂಷ್ಕನಿಗೆ ಇವಾವುದರ ಪ ಜ್ಞೇಯಂ ಇರಂವಂತೆ ಕಾಣಂವುದಿಲ್ಲ. ತಾನಂ ಉಸಿರಾಡಂವ 
ಗಾಳಿಯಂನ್ನಿ ಅವನೆಂದೂ ಗವಂನಿಸಿಲ್ಲ. ಅವನ ವಕಕ್ಯಳಂ ವಂರಿಗಳಂ ಎಂದೂ ಬೆಟ್ಟದ 
ಶಿಖರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಶಾಲತೆಯಂನ್ನಿ ವೀಷೆಸಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಸವಂದ್ರದ 
ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅದರ ಭೋರ್ಗರತೆಯನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಮೈವರೆತಿಲ್ಲ. ನವ್ಮಾ ಗಂಡಿಸಿಲಿನ 
ಮಲೆಯಲ್ಲಿ, ಬೆಟ್ಟದ ತಂದಿ ಮೋಲೆ, ಸವಂಂದ್ರದ ಆಳದಲ್ಲಿ, ಆಕಾಶದ ಒಳಗೆ, 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ವಸಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇನೋ ಕಾಣದ ಏಕತೆ ಇದೆಯೆಂದೂ, ನಾವೆಲ್ಲಾ 
ಅದರ ಅಂಶವೆಂದೂ ನಾವು ತಿಳಿಯಂತ್ತೇವೆ. ಅನಾಗರಿಕರಾದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಭೇದ, ಜಗಳ 
ಗಳಂ ಕ್ಷಣಿಕ-ವಂರೆಯಂತ್ರೇವೆ ವಂತ್ತೆ ಒಂದ ಗೂಂತ್ರೇವೆ. ಆದರೆ, ಈ ಎಲ್ಲ 
ಏಕತೆಯಂನ್ನಲ್ನ ನಾಗರಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಬಿಳಿಯ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳಲಂ ನವಂಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಂತ್ತಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಸಂಶಯಂ ಏನೋ ಭಯಂ. ನಾಗರಿಕ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬೇರೆಯೋ 
ಎಂದೂ, ಅವರು ಸ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಯದವರೆಂದೂ ಹೃದಯಂದ ಸೀವೆಂಯಂನ್ನ್ನಿ 
ನೋಡಲಾಗದ ವೈಚಾರಿಕರೆಂದೂ ನವಂಗನಿಸಂತ್ತದೆ. ನಿವ್ಮಾ ವಂದೆ ನಮ್ಮ್‌ ಸರಳ 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆ ಮಾಯಂವಾಗಿ-ನಾವು ಕಂಬ್ಚರಾಗಿ ಕರಗಂತ್ತೇವೆ, ಭಯದಿಂದ 
ನಡಂಗಂತ್ತೇವೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿಜವಾದರೂ, ನಿಮ್ಮ ಮೋಲೆ ನಮಗೆ ಗೌರವ ವಊಡಂವು 
ದಿಲ್ಲ, ಬರೀ ಭಯಂ ವಿಶ್ರಿತ ಅಲಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೇ ನೀವು ಅರ್ಹರೆ. | 

ಬಿಳಿ ನಾಗರಿಕ ವನಂಷ್ಯನ ಜೀವನ ದಂರ್ನಾತಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿ ಜೋವ ಹಿಡಿದಿದೆ. 
ಆತನ ಕಣ್ಮು ಸೌಂದರ್ಯಿವನ್ನಿ ಸವಿಯಲಾರದಂ, ಅವನ ಕವಿ ಪ ್ರಕೃತಿದತ್ತ, 
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ಸಂಗೀತವನ್ನೂ ಕೇಳಲಾರದಂ. ಕಾಡಂಗಳಿಲ್ಲದ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಲ್ಲದ ವನಂಷ್ಶ್ಕ ಎಂದರೇನಂ? 
ಇವಾವು ಇ್ಲವಾದರೆ ಅವನೂ ಏಕಾಂತತೆ ಇಂದಲೋ, ಒಳಜಗಳದಿಂದಲೋ ಸತ್ತಾನಂ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇಂದು ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಕಃಲದ ನಾಶ, ನಾಳೆ ವಂನೀಷ್ಯನ ನಾಶ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 


ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಭೂವದಿ೨೫ಶಂ ಬದಲಾವಣೆ- ಸಹಖಯ ವಂಕ್ಕಳ ಜಟ ವಣೆ. ಭೂವ್ಕಿ 
ಖಾಲಿ. ಅದರ ಜಿ:ವಿಗಳೆಲ್ಲಾ ಖಾಲೀ. ನಾವು ಮು ಗ್ಮರಂ, ನೆಲದ ಮೋಲೆ ಉಗುಳ 
ತ್ತೇವೆ. ನವ್ಮೂ ಮೇಲೆ ಉಗಂಳಿಕೊಂಡಂತೆ ತಿಳಖಂಂತ್ತೇವೆ. ನವಂಗೆ ಇಷ್ಟು ಮಾತ" 


ಗೊತ್ತಿ. ಪರಿಸರ ಮಾನವನಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದಲ್ಲ. ಈ ೫ಾಡಾಗಲೀ, ಈ ಬೆಟ್ಟವಾಗಲೀ 
ಈ `ನದಿಯಾಗಲೀ, ಈ ಭೂವಿಂಯಾಗಲೀ, ಈ ಆಕಾಶವಾಗಲೀ, ಯಾವುದಕ್ಕೂ 
ಮನಷ್ಯ ಒಡೆಯಂನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವಂನಂಷ್ಕ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳ ವಂಧ್ಯೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇರಂವಂತೆ ವಂನಂಷ್ಮನಿಗೂ ಒಂದಂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಮನಂಷ್ಕ ಈ 
ಜೀವ ಜಾಲವನ್ನು ನೇಯ್ಮೀಲ್ಲ; ಆದರೆ, ಈ ನೇಯ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೂ ಒಂದು ಚಿತ್ತಾರ್ಕೆ 
ವಂನಷ್ಯ ತನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂದೂ ಬಂದ್ಡಿಯಾದೆ ಎಂದೂ ಭ್ರವಿಂಸಿ ಈ ಜೀವ ಜಾಲದೆ 
' ಅಂದ ಕೆಡಿಸಿ ಏನೇನೋ ಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ಜೀವ 
ಜಾಲದ ನಾಶ ಅದರೊಡನೆ ಶನ್ನ ನಾಶವೆಂದಂ ಅವನಂ ಅರಿತಂತಿಲ್ಲ. ವಂನಂಷ್ಕ ಈ 
| ಜೀವನ ರಂಗೋಲಿಗೆ ಏನೇನೂ ಮಾಡಂತ್ತಿರಂವನೋ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನಗೆ ತಾನೆ ಅಂದ 
'ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಎಂದಂ ಆತ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಇಂದಂ ನಮ್ಮಾ ಕಾಡೆಮ್ಮೊಗಳಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನೂ 
ಆತ ಕೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ನಮ್ಮಾ ಕಂದಂರೆಗಳಿಲ್ಲ. ಆತ ಅವನ್ನು ಪಳಗಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಹಸನಾದ 
ಗಂಡ್ಡಗಳಂ ಬೋಳಸಿ- -ಅಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಂವ ತಂತಿ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಮರಗಳ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೊಗೆ ಉಗಂಳಂವ ಯಂಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ನೆಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದಂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿಂಡಂ 
ಕಾಣಸಿಗಂತ್ತಿಲ್ಲ. ಗಿಳಿಗಳ ಸವಂಊಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಂತ್ತಿಲ್ಲ. ನವಂಗೆಲ್ಲಾ ಏನಾಗಿದೆ? 


ಮಾನವ ಕಾಲ ಎತ್ತ ಸಾಗಿದೆ? ಇದೆಲ್ಲಾ ವಂನಂಷ್ಯ ನ ಉಳಿವಿನ ಪ್ರಯತ್ನವೇ? 
ಅಥವಾ ಬದಂಕಿನ ಅಂತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ದಾಪುಗಾಲೇ ? ಸರ್ವನಾಶದ ಸೋನೆ % 


ಹಿನ್ನುಡಿ: ಸಾಧೆಯಂತಹ ಹಲವಾರು ವಃಂಖಂಡರಂ ಪದೇ ಪದೇ ತಮ್ಮ ಬಣಗಳ 
ವಾಸಸ್ಮಳಗಳನ್ನ್ನ ಕಾಡೊಳಗೆ ಸರಿಸಂತ್ತಾ ಸರಿಸಂತ್ತಾ "ಜೋದರ 
ಅವರಂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸೀವೆಂಗಳಂ ಪದೇ ಪದೇ ಉಲ್ಲಂಫಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು, 


ಕಾಡಂಗಳಂ ಪದೇ ಪದೇ ನಾಶಗೊಂಡವು. ನಾಡ8ಗಳಂ ಹಬ್ಬುತ್ತಾ 

ಹೋದವು. ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗವನಲ್ಲ ರಕ್ಷಿಸಲಂ ಸೋತಿದ್ದಕ್ಕೊ ಅಸಫಲ 
ವಾದದ್ದ ಕ್ಕೊ ಬೇಸತ್ತ. ರೆಡ್‌ ಇಂಡಿಯಂನ್‌ ವಂಂಖಂಡರಂ 'ತಲೆಕಡೆದೆ 
ಕೊಂಡಂ ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಹಲವಾರಂ ಪ್ರ ಸಂಗಗಳೆನ್ನೂ 
ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ "ಒಕದರ ಖಚಿತ ನೆಲ್ಲ ಅವರ ಇರಂವಿಕೆಗೆ ನಿಗಧಿಪಡಿಸೆ 
ಲಾಗಿದೆಯಂಂತೆ. ನಾಡಿನ ವಿಸ್ತಾರ ಕಾಡ ಕಡೆಗೆ ತಡೆ ಹಿಡಿಯ 


ಲಾಗಿದೆಯಂತೆ, 


ಪ್ರಳಯದ ನಡುವಿನ ವಸಂತ 


ಇಡ 

ಭಾರತೀಯ ನಾಗರೀಕತೆಯಂ ಕಳೆದ 200 ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವನ್ನ. ತಂಂಬ 
ಸವಂರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರಂವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದರೆ ಉರ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಈ ಮಾತಃ 
ಹೇಳಲಂ ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂಂದ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 
1700-1900ರ ತನಕದ ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ ನೋಡಿ. ಆ ಅವಧಿಯ 
ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ ಎದುರಿಸಿದ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲಗಳ, ಹೃದಯಂವಿದ್ರಾವಕ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳ ಚಿತ್ರಣವೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಂತೂ ಆ ಎರಡಂ ಶತಮಾನಗಳ ಭಾರತೀಯ 
ನಾಗರೀಕತೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರೀ ಸ್ವರೂಪದ ಸಂಕ್ರವಂಣ ಕಾಲ ಎಂಬಂದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಂವ ಅಗತ ಎನಿ. ಸಾಹಿತ ೈಮೊಂದರಲ್ಲಿ ಇರಂವ ಸಂಗತಿಗಳಂ ನವಂಗೆ 
ಎಷ್ಟ ನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟೇ ವಂಖ್ಯವಾದದ್ದನ್ನ್ನಿ ಗೈರಂಹಾಜರಾಗಿರೆವ 
ಸಂಗತಿಗಳು ಕೂಡಾ ತಿಳಿಸಂತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದರ ಬಗೆಗೆ ಮಾತನಾಡಂವಾಗ 
ಇರದಂದರೆಡೆಗೆ ತಾಡಿಯಂವುದು ಒಂದಂ "ದೃ ಷ್ಮ್ರಿಯಿಂಂದ ಹಂಚಃ ತನ ನಿಜ ಆದರೆ, 
ಸಮಾಜವೊಂದರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುವ ಅನಂಭವ ಸವಂಸ್ತದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, 
ಇಲ್ಲದಿರಂವ ಸಂಗತಿಗಳಂ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಣಾವಂಕಾರಿಯಾದ ಸತ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಂತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲದಿರಂವಿಕೆಯ ಅರಿವು ವಿನಯವನ್ನು ವಂಣಡಿಸಲಂ 
ಸಹಾಯಕವಾಗಬಲ್ಲಃದಂ. 

ಕಳೆದ 200-250 ವರ್ಷಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪಲ್ಲಟದ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗೆಗೆ 
ನವಂಗಿನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಘನವಾದ, ಷ್ಮಾಪಕವಾದ ತಿಳಂವಳಿಕೆ ಬರಣೀಸಗಿದೆ: ಅಂಥ 
ವಿಸ್ತಾರ ಹಾಗೂ ಸ್‌ ಆ ಅನಂಭವದ್ಧೂ. ಸರಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಕ ಬಳಸಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಒಂದಂ ವಂಹಾಭಾರತ ಕಾವ ್ಯದ್ನೋ, SN ಪುರಾಣದ್ನೊ e 
ಆಗಬಹಾದಾದ ಅನಂಭವ ಇಲ್ಲದೆ. ಒಂದಂ ದೊಡ್ಡ ನಾಗರೀಕತೆಯೋ ಶಿಥಿಲವಾದ, 
ನಿರ್ನಾವಂವಾದ ಘಟ್ಟ ಇದಂ. ಅಲ್ಲ, ಅದು ವಂತ್ತೆ 'ಪುನರ್‌ಜನ್ಮ ಪಡೆದ ಘಟ್ಟ ಇದಂ, 
ಇದನ್ನೂ ನೋಡಿದಾಗ ಒಂದಂ ಕಡೆಗೆ ದಟ್ಟ ವಿಷಾದ ಹಂಟ್ಟೂತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದ 
ಕಡೆಗೆ, ಹೊಸದಂ ಹಂಟ್ಟಿದ್ದರ ಬಗ್ಗೆ ಆಹ್ಲು ಚ ಆಗಾಗ, ಎರಡೂ ಒಂದರೊಳಗೊಂದಾ ' 
ಬೆರೆತಂ ಹೋಗಿ ಎರಡೂ ಅಲ್ಲದ ಭಾವನಾಸ್ಕ ತಿಯೊಂದಿ ಹರಳಂಗಟ್ಟತೊಡಗಂತ್ತದೆ. 

ಈ ಅನಂಭನದ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಮ ಬಹಂವಂಟ್ಟಿಗೆ ಮೌನಿ ಎಂದೇ ಹೇಳೆ 
ಬೇಕಂ (ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡಿದೆ). ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರೀಫ ಸಾಹೇಬರ 
EC SER 


ಡಾ|। ಡಿ.ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ, ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, ಬೆಂಗಳೂರಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 
ಬೆಂಗಳೂರೂ-560 056 


— ಡಿ.ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌ 


ಲ ಜಟ್ಟಿಯ ಹೇಳ ಎದ್ದಾವು ನೋಡೊ" ಅಥವಾ "ಗಿರಣಿಯ ವಿಸ್ತಾರ ನೋಡಯ್ಕ್ಮಾ' 
ಎಂಬಂಥ ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದಂ ಕಂಡಿದೆ. ಇಲ್ಲೂ ಕೂಡಾ ಸವಂಸ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಶರೀಫ ಫರ 
ಆ ಎರಡೂ ರೂಪಕಗಳಂ ಬಹಂವಂಟ್ಸಿಗೆ ವಸ್ತೂನಿಷ್ಠ ರೂಪಕಗಳಂ. ಹೊರಗಿನ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಆಗಂತ್ತಿರಂದ ಬದಲಾವಣೆ ತನಗೆ ನೇ:ವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿರದ ವಿದ್ಯಮಾನ 
ಎಂಬಂತೆ ನೋಡಿರಂವ ರೂಪಕ ಇದಂ ಈ ಬ೦ದ ಲಾವಣೆಗಳಂ ಶರೀಫರನ್ನು ದಟ್ಮವಾಗಿ 
ಕಾಡಿಲ್ಲ. ಅವ”ನ್ನು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಅದಃ ಜಗ್ಗಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ, ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗಲ್ಲ. ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಂತ್ತಿರಿವ ಈ 
ಒದಲಾವಣೆಗಳೆಂ ಬರೀ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ತಿರಂವ ದೊಂಬಿಯಲ್ಲ. ಅದಂ ವಂನೆ 
ಯೊಲಗೂ ನಂಗ ವ ಮಾರಿ, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಕವಿಯಂನ್ನೂ ಭಾವುಕವಾಗಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಾಗಿ ಅನಾಥನನಾ ಗಿ, ಭಿಕಾರಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಂವ ಮಾರಿ, ಈ ಘಟ್ಟದ ಉರ್ದು 

ಕವಿಗಳು ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮಟ್ಟದ ಕವಿಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆಯಂವುದೂ ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ. ಚರಿತ್ರೆ ಮಾರಿಯ ಹಾಗೆ ಕಾಣತೊಡಗಂತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರೇವಿಂಯಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಸಂಂದರ ಕನಸಿನಂತೆ ಹಬ್ಬೂತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ವಾಸ್ತವ-ಕನಸಂಗಳಿರಡೂ ಒಂದಂ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಂತ್ತ ಹೋಗಂತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ, ಈ ಕನಸಿನೊಳಗೆ ಕೂಡಾ ವಾಸ್ತವ Ro ದೆ. ಪ್ರೇವಿಂಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ 

| ಕೂಡಾ ಇವನನ್ನ್ನ ಆಗಾಗ ಬೆಚ್ಚಿಸಿಬಿಡಂತ್ತದೆ. ಪ್ರೇವಿಂಶಂ ಜೊತೆಗೆ ಕನಸಿನ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರೋಣವೆಂದರೆ ಅಲ್ಲೂ ಅವನಿಗೆ ಅರಕ್ಷಿತತೆ ಕಾಡತೊಡಗಂತ್ರದೆ. 

ಜ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ತಿಕ್ಕಲುತನ, ಚಾಂಚಲ್ಮ, ವಿಕಟ ಅಟ್ಟಹಾಸ ಅಲ್ಲೂ ವೆಂರೆಯಂತೊಡಗಂತ್ತದೆ. 
ಗಾಲಿಬ್‌, RRS sc ಆಜು ಕಾವ್ಯದ ವಂಹತ್ನ ಇರಂವುದಂ 

ಚ ಇಲ್ಲಿಯೇ, ಇಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರಂವ ಪರಭಾಷೆ, ಪ್ರತಿಮಾ ಸವಂಂಟ್ಕ ಯಂ ಹಳೆಯದಂತೆ- 

 ಕವಿಸವಂಯಂದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಅವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಉರಿಯುವುದಕ್ಕೆ. ಹೀಗೆ ಚರಿತ್ರೆ ಯೌ 

; ಮಾರಿ, ಕನಸಿನ ಪ್ರೇವಿಂ ಒಗ್ಬರೊಳಗೂಬ್ಬರಂ ಬೆರೆಯಂವುದೇ ಕಾರಣ. ಇದನ್ನು 

' ಓದಿದಾಗ ನನಗೆ ಅನ್ನಿಸಿತಂ. ಕಾವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಳಸಲಾಗಂವ 
ಕವಿಸವಂಯಗಳಂ ಎನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯದೇ ಸರಕಂ ಸವಂರ್ಥ ಕವಿಯ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ 
ಜೀವ ತಂಂಬಿ ಕಂಣಿಯಂತ್ತವೆ. ಕಡೇ ಪಕ್ಷ 18-19ನೇ ಶತಮಾನದ ಉರ್ದೇ ಕಾವ 
ದಲ್ಲಾದದೂ ಹೀಗೆಯೇ. 

ಚರಿತ್ರೆ ಎಸಂ್ನವುದಂ ಮಾರಿಯಂ ಹಾಗೆ ಕಂಡಿತಃ ಎಂದೆ. ದೆಹಲಿಯ ವಿನಾಶದ 

' ಬಗ್ಗೆ ಉರ್ದ ಕವಿಗಳಂ ಬರವ ರೀತಿ ಪ್ರಳಯಂದ ರೂಪಕದಂತೆ ಕಾಣತೊಡಗುತ್ತದೆ, 

| ದೆಹಲಿಯ ಸೋಲಂ ಎಂದರೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಂದ ಯಂಗವೇ ವಃಗಿದ ಹಾಗೆ. 

| ಎಷ್ಟು ಜನ ಕವಿಗಳಂ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಾಲ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ 
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ಕ್‌ ಕ್‌ 
| 
' ಸದಕಿಕಿದ್ದಾರಂ? ಇದಂ ಬರೀ ಕಾಲದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಲ್ಲ, ದೇಶಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಹೌದಂ, 
ಬೃಜನಶೀಲತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಂಹಾ ಉತ್ಪಾತ ಕರ, ಕ್ರೂರ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ 
ಬದಃಕಂವ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಭಾಗ್ಯವಂತರಂ. “ಹಂಚ್ಚ ಐರ್ಲೆಂಡ್‌ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೊಡೆದಂ ಹಣ ಮಾಡಿತಂ' ಎಂಬ ಯೇಟ್ಸ್‌ನ ಬಗೆಗಿನ ಮಾತಂ ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಪ್ರಖರವಾಗಂತ್ತದೆ. ವರ್ಜಿಲ್‌ ಅಂಥ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಅನ್ನೂತ್ತಾರೆ. 
ವಂಹಾ ಉತ್ಪಾತ£ರ ಕಾಲ, ದೇಶ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ ಬದಂಕಿದ್ದ ಎನ್ನತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ, ಈ ಮಾತಂ ಸಾಹಿತಿ ವರ್ಗದ ಅಸೂಕ್ಷ ಒಹ್ಳಿತಿಯ ಸರ್ವರ್ಥನೆಯೂ ಆಗ 
ಬಾರದ. 20ನೇ ಶತಮಾನದ. ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಷ್ಟೂ ವಂಹತ್ಥದ್ಧಾಗಲಿಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ ಇಸಂತ್ತೆ ಬಂಗಾಲಿ ಲೇಖಕರೋಬ್ಬರಂ ನವದ್ಮಲ್ಲಿ ವಹಾಯೋದ್ಧ7ಳೆ 
ರೀತಿಯ ಪ್ರಳಯ ರೂಪೀ ಅನುಭವವಾಗಲಿಲ್ಲ ಎಂದಾಗ ಲೋಹಿಯಾ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಕ್ರಿಯಂಸಿದಿ ನೆನಪಾಗಂತ್ತಿದೆ. ಪ್ರತಿಭೆ ದಟ್ಟವಾಗಿದ್ದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಾಎಕಾಚಿಕ ಅನಂಭವ 
ಗಳೂ ತಂಂಬ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯಂಲಂ ಸಾಧ್ಯ. ಇಷ್ಟುದರೂ ಚರಿತ್ರೆಯ ಉತ್ಸಾತಕರ 
ಘಟ್ಟಗಳಂ ಪ್ರತಿಭೆ ಅಂಥ ದೊಡ್ಡ ವಂಟ್ಟದಲ್ಲದ್ದಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಶಕ್ತಿಯಂನರ್ಲಿ 
ನೀಡಿಬಿಡಂತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಭೆಯ ದೊಡ್ಡ ವಃಟ್ಸದ್ಲೂ ಎಂಬಂಥ ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದಾಗ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಣಯಂಂಗ ನಿರ್ಮೀತವಾಗಂತ್ತದೆ. 
18-19ನೇ ಶತಮಾನದ ಉರ್ದೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಚರಿತ್ಲೆಯಂ ಉತ್ಪಾತಕರ 
ಘಟ್ಟ ಹಾಗೂ ವಂಹತ್ವದ ಪ್ರತಿಭೆಗಳೆರಡೂ ಮಂಖಾವಂಖಿಯಾದವು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಅದಂ ಉರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂವರ್ಣಯಂಗ, ಈ ಅನಃಭವಕ್ಕೆ ಮೂರ್‌ ಹೀಗೆ ಮಾತಂ 
ಕೊಡಂತ್ತೂ : 
ಪ್ರಳಯಂಲಯಂದ ಕವಿತೆಯೊಂದಂ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಹರಡಿದೆ, | 
ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಳಯಂನಾದ ವಿಂಡಿದಿದೆ. 


— ವೀರ್‌ತಖೀವಿೀರಃ 


2 | 
ಉರ್ದು ಭಾಷೆ ಮತ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಪ್ರಾರಂಭ ಯಾವಾಗ? | 
1193ರಲ್ಲಿ ದೆಹಲಿ ವಂಂಸ್ಲಿಂ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಡ ಕೇಂದ್ರವಾದಾಗ, ಸಂತ್ತ ವತ್ತಲಿನ 

ಸೌರಸೇನಿ, ಬ್ರಜ್‌ಭಾಷಾ ಮಂಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯ ಸಂಪರ್ಕವಾಗಿ ' 
ಹೊಸ ಭಾಷೆಯೊಂದರ ಹಂಟ್ಟಿತಂ, ಆದರೆ, ದೇಸೀ ಭಾಷೆಯ ವಲ ವಾ ಕರಣ, 
ಚೌಕಟ್ಟು ಹಾಗೇ ಉಳಿದು ಪದಭಂಡಾರ ಮಾತ್ರ ವಿಸ್ತ ತವಾಯಂತಂ, ವಂಂದಿನ 


40 | 
,.. ತೊಡ. 


& ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅದಂ ಹಿಂದಿ, ಹಿಂದವಿ, ಬ್ರಿಜ್‌ಭಾಷಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ವಂಂಂದಂವರೆಯಂತಂ. ಮೊದಲಿಗೆ ಅದಕ್ಕೆ ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿ ಇತ್ತಿ, ಆದರೆ, ಶಹ 
ಜಾನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ (1627-58) ಅದಕ್ಕೆ "ಉರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಂ ಬಂತಂ. ಉರ್ದ 
ಎಂಬಕದಃ ಟರ್ಕಿ ಪದ, ಅರ್ಥ ; ಸೈನ್ಯ ಶಿಬಿರ ಎಂದಂ. ಆಗ ಅದಂ ವಂಂಸ್ಲಿಂ ರಾಜ 
ವಾನೆತನಗಳ ಭಾಷೆಯಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪರ್ಶಿ೨ಂನ್‌ ಲಿಪಿಯಂ ಬಳಕೆ ರೂಢಿಗೆ ಬಂತಂ. 

14ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಈ ಭಾಷೆ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿಯ ಕನ್ನಡ, ತೆಲಂಗಂ 

' ಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆತಂ ಆದಕ್ಕೆ "ದಖ್ಬನಿ' ಎಂಬ ಹನರೂ ಬಂತಂ. ದಕ್ಷಿಣದ ರಾಜ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 

ಇದಂ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯ ಬದಲಿಗೆ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯ ಆಯೀತಂ. ಆಲ್ಲಿ ಕಾವ? 

 ಪರಂಪರೆಯಂ ಆ-ಂಭವೂ ಆಯಿತಂ. ಹೀಗಾಗಿ, ದಖ್ಬನಿ ಅಥವಾ ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಮದ 

_ ಉಗವಂ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲೇ ಎನ್ನುತ್ತದೆ ಒಂದಂ ಗಂಂಪು. 

ಆದರೆ ದೆಹಲಿ, ಇಂಡೋ-ಗಂಗಾಪ್ರಸ್ಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಹೊಸ ಭಾಷೆ ದೇವ 
ನಾಗರಿಯಲ್ಲೇ ಬರೆಯಂಲ್ಪಡಂತ್ತಿತ, ಎಂದಂ ಉರ೯ವಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿ ಅಹ್ಮದ್‌ 
ಅಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡಾತ್ತಾರೆ. ಈ ಲಿಪಿಸೂ ಗೊಂದಲದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ, ಉರ್ದು 
| ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊದಲ ಕವಿ ಅವೂರ್‌ ಖಃಸ್ರೂ (1253-1325) ಎಂಬ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆ 
ಇಡೆ ಎಂದೂ ಅವರಂ ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ, (ಖುಷ್‌ ವಂತ್‌ ಸಿಂಗ್‌ ಕೂಡಾ ಅವರ್‌ 
ಖುಸ್ರೂುವೇ ಉರ್ದುವಿನ ಮೊದಲ ಕವಿ ಎಂಎಂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.) ಆದರೆ, ಅಹ್ಮದ್‌ 
ಅಲಿಯವರ ಪ್ರಕಾರ 12ರಿಂದ 16ನೇ ಶತಮಾನದ ತನಕ ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ 

' ಪರಂಪರೆಯೊಂದು ನಿರಾತಂಕ ಬೆಳೆದಂ ಬಂದಿತ್ತ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕಬೀರ್‌ದಾಸ್‌ 

' ವೊರಾಬಾಯಿ, ಗಂರಂಸಾನಕ", ಮಾಲಿಕ್‌ ವಂಹವೂದ್‌ ಜೈಸಿ ವಂಂತಾದವರಂ' 

' ಸೇರಂತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ದೇವನಾಗರಿ ಲಿಪಿಯಲ್ಲೆ ಇದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆ ಉಊರ್ದುವೆ ಎಂದರ 
ಅಹ್ಮದ" ಅಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡಃತ್ತಾರ. ಆದರೆ, ಕೆಲವು ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 
ಕಾರರ ಪ್ರಕಾರ ದಖ್ಬನ್ನಿನ ವಲಿ ಕವಿಯೇ ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯದ ಆದಿಕವಿ, ಆತನ ಕಾಲ 
1688 ರಿಂದ 1741. 

ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗೊಂದಲಗಳ ನಡಂವೆಯೂ ವಂಖ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಗವಂನಿಸಬೇಕಾದದ್ದ 
ಇಷ್ಟು; ಈಗ ನಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದರ 
ಕರೆಯಂತ್ರೇವೆಯೋ ಅದರ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಶುರಾವಾದದಲ್ಮ 17ನೇ ಶತಮಾನ 
ದಿಂದಾಚೆಗೆ. ಪರ್ಶಿಯಂನ್‌ ಪ್ರಭಾವಗಳಂ ಅಲ್ಲೀದ:ಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ತೀವ್ನ ಸ್ರವಾಗತೊಡಗಿದವು. 
ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳಂ ಮೈೈಗೂಡಿದವು. 

ಹದಿನೆಂಟಂ-ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯಂ ಶತವಡಾನಗಳೆ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಂತೆಲ್ಲಾ ವಂಧ್ಯ 

' ಉಂಗೀನ ಸಂವೇದನೆ, ಆಧಂನಿಕ ಸಂವೇದನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯತೊಡಗಿತಂ, ಭಾರತೀಯ 
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ನಾಗರೀಕತೆಯಲ್ಲಿ ವಧ್ಮಯಂಗ ಕಡೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂತಂ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಉದಂ£ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಇರುವ ಇನ್ನೊಂದರ ವಾಖ್ಯ ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಇದಂ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಂಧ್ಯಯಂಿಗೀನ ಸಂವೇದನೆಯಿಂದ ಥಟಕ್ಕನೆ ಆಧಂನಿಕ ಸಂವೇದನೆಯಂತ್ತ ಣಾರಂತ್ತೇವೆ. 
ಕಂಮಾರವ್ಕಾಸ, ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ಸಂವೇದನೆಯಿಂಂದ ನಾವು ಥಟಕ್ಕನೆ ಹೊರಳಂವುದಂ 
ಕಂವೆಂಪು ಸಂವೇದನೆಗೆ, ವಂಧ್ಯಯಂಗದಿಂದ ಆಧಂನಿಕ ಯಂಗದ ಕಡೆಗೆ ಚರಿತ್ರೆ 
ನಡೆಯಂವುದು ಎಂದರೆ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಸಂಕೀರ್ಣ ಅನಂಭವಗಳ ಉಗವಂ. ಹಳೆಯ 
ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಮಾಧಾನ ಸ್ಥಿತಿ ಇಲ್ಲ, ಸಂಪ್ರದಾಯಂದ ಸಂಕೋಲೆಗಳಂ ಕಳಚಿ ಬೀಳಂವ 
ಘಟ್ಟ ಅದಂ, ಸಂದೇಹಗಳು, ಅನಂಮಾನಗಳಂ, ದಂಗೆ, ವೈಚಾರಿಕ ಸ್ಫೋಟ ಎಲ್ಲವೂ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ನುಗಳ್ಸಿವ ಯಂಗ ಅದಂ. 19ನೇ ಶತಮಾನದ ಉರ್ದವಿನ ಶ್ರೆಪ್ಮ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಅನಂಭವನನ್ನು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣಂತ್ತೇವೆ, ಭಾರತೀಖಂ ನಾಗರೀಕತೆಯ 
ಒಂದಂ ವಿಷಾದವುಯ ರೋಮಾಂಚಕ ಯಂಗದ ರೂಪಕವನ್ನು ಗಾಲಿಬ್‌, ವೀರ್‌ 
ಸೌದಾ, ದರ್ದ್‌, ಮೊಮೀನ್‌ ವಂಂತಾದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಂತ್ತೇವೆ. ಬಹಂಪಾಲಂ 
ಉಳಿದ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣದ ಲೋಕವೊಂದನ್ನೂ ಈ ಕವಿಗಳಂ ತಂಂಬ 
ಶಕ್ತವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡುತ್ತಾರೆ, | 
ET Wai 

ಉರ್ದೂ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಕಾರಗಳಂ ವರಂ : ಗಜಲ್‌, ಖಸೀದಾ 
ವಂತ್ತೂ ವರ್ಸಿಯಾ, ಮೊದಲನೆಯದರ, ಗಜಲ್‌, ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯದ ರಾಣಿ, 
ಜನಾಬರಂ ವಂತ್ರೂ ಜನಸಾವಕಾನ್ಮರಿಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಅಪಾರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಪಡೆದಿರಂವ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಇದಂ, ಎರಡನೆಯದು, ಅರಿಸ್ಟ್ರೋಕ್ರಟಿಕ್‌ ಎನ್ನ ಬಹಂದಾದ ಗಂಭೀರ 
ಸಂ್ತಶಿಕಾವ್ಮ. ವಹೂರನೆಯಂದಂ, ಶೋಕಗೀತ. ಅದರಲ್ಲೂ ಧಾರ್ವೀಕ ಪರಂಪರೆಯ 
ಶೋಕಗೀತ ದೆಹಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಯಂಗ ವಂಗಿದ ವೋಲೆ ಲಖನೌನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದ ಬಂತಂ, 

ವ್ಯ 

"ಗಜಲ್‌ ಎಂದರೆ ಒಂದಂ ಅರ್ಥ ನಲ್ಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂವಾದ. ಇನ್ನೊಂದಂ 
ಅರ್ಥ, ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದ ಜಿಂಕೆಯ ಆಕ್ರಂದನ, ಸ್ವಾರಸ್ಕಕರ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ಈ ಎರಡೂ 
ಅರ್ಥಗಳ ಭಾವನಾ ವಿಶೇಷಗಳೂ ಗಜಲ್‌ ಪ ಶ್ರಕಾರದೊಳಗೆ ಆಳವಾಗಿ ಬೆರೆತಿವೆ. ಈ 
ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಗಜಲ್‌ ಎಂದರೆ ಪ್ರೇಮಗೀತೆ ಮಾತ್ರ ಎಂಬ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆ ವ್ಯಾಪಕ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿರಂವುದಂ, ಗಜಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇವಂ ಎನ್ನುವುದಂ ಒಂದಂ ಭಾಷೆ. ಒಂದಂ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಂನಸ್ಥಿತಿ, ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳ, ತಾತ್ವಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು, ಅನಂಭವಪಳಂ 
ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಗುಗಂತ್ತವೆ. ಗಜಲ್‌ ಎನ್ನಿವುದಂ ಆರೇಬಿಕ" ಸಾಹಿತ್ಮದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


"2 ಶೂದ್ರ 


ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಮೂಲದ್ದು, ನಂತರ ಉದರ ಸುಹಿತ ದೆ ವಿಶೆ:ಷ ಸಮೃದ್ಧತೆಗೆ 
ಪ್ರಕಾರ ಅದು. 
ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಅಥವಾ ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಳವಾದ ಪರಿಚಯ 
ಇರದಿದ್ದ ರೆ ಗಜಲ್‌ ಪ್ರಕಾರ ವಿಶೇಷ ಸವಂಸ್ಥೆ ಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಪಿಸಂತ್ತದೆ. ಮೊದಲ 
ವಂಖ್ಯ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ಈಚೆಗೆ ನಾವು ಒಗ್ಗಿ 'ಹಸೀಗರದ: ಐಕ್ಕತೆ ಗಜಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ 
ಜದ. ಮೋಲಂನೋಟಕ್ಕೆ ಅದು ಚೆಲ್ಲ ಪಿಲ್ಲಿ ಖಾದಂತೆ ಕಾಣಂತ್ತದೆ. ಎರಡಂ 
ಸಾಲಂಗಳಂ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಘಟಕವಾಗುಂತ್ತದೆ. ಒಂದಂ ಘಟಕಕ್ಕೂ, ಇನ್ನೊಂದಂ 
ಘಟಕಕ್ಕೂ ನೇರ ನಿಸಂತರತೆ ಇರದೇ ಇರಂವುದಂ ವೋಲುನೋಟಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಡ್ಡ ಸವಂಸ್ಕೆಯೇ. ಆದರೆ, ಅಲ್ಲಿರಂವುದಂ ವೂೂಲತಃ ಭಾವನಾತ್ಮ ಕ ಐಕ್ಕತೆ, 
ತಾವರಣದ ಐಕ್ಕತೆ, ವಸ್ತಿವೊಂದಂ ತನ್ನ ಬೌದ್ಧ ಕ ತರ್ಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಣತ್ತ. 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಭಾವನಾ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಮವಿರಂವ, ಪರಸ್ಪರ 
ಅಖಂಡವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬಲ್ಲ ಭಾವಗಳಂ ಬೆರೆತಂ, ಒಂದಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನಂಭವ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗಂತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ, ಇಲ್ಲಿ ಕವನದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಗಳಂ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ಕ್ರವಂ 
ಮೂಲತಃ ಹೃದಯಂ ಗವ್ಕೂವಾದದ್ದೂ. ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಹರಳಂಗಟ್ಟುತ್ತಾ ಹೋಗಂವ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೃತಾ ಸ ಕಂತೂಹಲಕಾರಿ. ಮಾಮರ-ಕೋಗಿಲೆ, 
ನಟ್ಟದ ದ ಉಪ್ಪುಗಳ ನಡಂವಣ ಸಂಬಂಧ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ 
ರೂ ಅದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ತರ್ಕದ ಮೋಲೆಯೇ ನಿಲ್ಲಂತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಗಜಲ್‌ ಹಾಗಲ್ಲ. 
ಬ ಚಿದಂರಿದಂತೆ ಕಾಣುವ ಘಟಕಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಅದರ ಭಾಗ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಂವ 
ತ್ನ ಮಾಡಿದಾಗ ಗಜಲ್‌ಗಳ ತೀವ್ರಾನಂಭವ ಸಾಧ್ಯವಾಗಂತ್ತದೆ, ಹೀಗಾಗಿ, 
ಡ ಓದಂಗರಿಗೆ ಉರ್ದೂ ಕಾವ್ಯ ಓದಂವಾಗ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸವಂಸ್ಕೆಯೊಂದಂ ಎದುರಾಗಂ 
ದೆ. ನವ್ನೂ ಅನ್ನದ ರಂಚಿಖಃ ಹಾಗೆ ನವ್ಮ್ಮ ಕಾವ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆ ಕೂಡಾ ಎಂದಂ 
ಕಷ್ಣವಾಗಂವುದಂ ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ. ಕಾವ್ಮದ ಕಲ್ಪ ನೆ ಎನ್ನುವುದಂ ಅಷ್ಟ 
೦ಸ್ಕೃ ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಸಂಸ್ಕ ತಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜಾದ ಲೋಕಗ್ರಹಿಕೆಯಂ ಕ್ರವಂಗಳ ದಟ್ಟ 
ವಿವರಗಳ ವಂಧೆ, ಡಾಲ್‌ ಇದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ಅದರ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕದೆ ಇದೂ 
ಳಂ ಭಾವನಾವೇಶದ ಕಾವ್ಯ ಎಂದ. ಅದನ್ನು ಸಂಲಭವಾಗಿ ತಳ್ಳಿಹಾಕಂವ oes 
ವದೆ. ಗಜಲ್‌ನ ಸವಂಗ್ರ ಅನಂಭವ ಒಂದಂ ಇಡೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 'ವಂಖ್ಯ, ವಿವರಗಳ 
ತಿಳಂವಳಿಕೆಯಂನ್ನಿ ಬೇಡಂತ್ತದೆ. ಎನ್ನುವುದ ಸದೆ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಮಂಖ 
ಸವಾಸ್ಕೆಯೂ ಹಾದ. 
ಅಹ್ಮದ್‌ ಆಲಿ ಗಜಲ್‌ನ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಾರನ್ಮಕರವಾದ ಇನ್ನೊಂದಂ 
೦ಶವನ್ನೂ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸೂತ್ತಾರೆ, ಅವರ ಜಾರಿ,” ಎಲಿಯಟ್‌ನ ವೇಸ್ಟ್‌ ಲ್ಕಾಂಡಿನ 
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ರೂಪಕ್ಕೂ ಗಜಲ್‌ನ ವಟೂಲರೂಪಕ್ಕೂ ಆನೇಕ ಸಾವೂ ಗಳಿವೆ, ಎರಡ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 


ಮೇಲಂನೋಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧವಿರದ, ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳದ ವಸ, ಪ್ರತಿರೂಪಗಳ ಸನ್ನಿ ವೇಶ 


ಗಳಂ ತಂಂಬಿರಂತ್ತವೆ. ವೆಸ್ಟ್‌ಲ್ಕಾಂಡಿನ ಯಶಸ್ಸಿ ಇರಂವುದೇ ಪಶ್ಚಿವಂದ ತಾರ್ಕಿಕ 
ಒಂದಂ ಪ್ರಬಲ ಬೌದ್ಧಿಕ ತರ್ಕ ವೇಸ್ಟ್‌ ಲ್ಯಾಂಡಿನ 


ರೀತಿಯಂ ಆತ್ಮ ತಿಕ ಯಶಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 
ಆದರೆ, ಗಜಲ್‌ನ ಕ ವರ ಭಾವನಾ ಸವಂಗ್ರಿ ಹ 


ಭಿನ್ನ ದ್ರವ್ಮ ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟೆ ದೆ. 
ಸಾವೂ ಎದ್ದ ರೂ ಎರಡರ ಸವಂಗ್ರೀಕ-ಣದ ಕ್ರವಕಿಗಳೆಂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ, 


ಹ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದೆ : ಉದ ಕಾವ್ಯದ ಬಂಗಾರದ ಪರಂಪರೆ 18-19ನೇ 
ಶತಮಾನದ. ಅದರ ಪ್ರವಃಂಖ ವಸ್ತು ಪ್ರೇವಂ. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೇವಂವೊಂದು ವಂನಸ್ಸಿತಿ 
ಯಾಗಿ, ಜೀವನ ದರ್ಶನವಾಗಿ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಂ ಅನಂಭವಗಳಂ ಬಂದಂ ಹೋಗಂತ್ತ ವೆ. 
ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪಕಗಳಂ ಅಥವಾ 'ಕವಿಸವಂಯಂ 'ಗಳಂ ವಂತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಣಸಿಗಂ 
ತ್ತವೆ, (ಇವು ಗಜಲ್‌ನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಣಸಿಗಂತ್ತವೆ.) ಕೆಲವು ವಂಖ್ಯ 
ರೂಪಕಗಳಂ ಹೀಗಿವೆ: ಪ್ರೇವಿಂ ಹೃದಯಂವೊಂದಂ ಗೂಡಂ, ವಿಧಿಯೆಂಬ ಸಿಡಿಲಂ 
ಹೊಡೆದು ಅದಂ ಚೂರಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಲಾಬಿ ವಂತ್ರ್ತೂ ಬಂಲ್‌ಬಂಲ್‌, ದೀಪ ವಂತ್ರ್ತಿ 
ಪತಂಗ. ರಣಹದ್ಧಿ ವಂತೂ ಹಕ್ಕಿ. 
ಇಲ್ಲಿ ವಸಂತವಂತೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಕರೆಯಂತ್ತದೆ. ವಸಂತವೇ ಜೀವನದ ದೊ - 
ಹಂಬಲ, ಯಾವಾಗಲೂ ವಸಂತ ಖಾುತಂವಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕಂ ಎಂಬಂದಂ 
ಕವಿಯ ಹಟ. ಆದರೆ, ಅದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಂ ಎಲ್ಲ ವೈಷವೂಗಳಂ 
ಮಾಯಂವಾಗಿರಂವ ಸ್ಥಿತಿ. ವಸಂತ ಖಯತಂವಿನಲ್ಲಿ ಸುಂದರ ತೋಟದಲ್ಲಿರಬೇಕಂ 


ಎನ್ನುವುದೇ ಸ್ವರ್ಗ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಹಾಡಿದ: “ವಸಂತ, ನೀನಂ 


ಯಕಿತಂವಲ್ಲ; ಶಾಶ್ವತ ಕನಸಂ, ಹಂಬಲ.' ಇದೊಂದಂ ಭೋಗ ಭೂವಿಂ. ಆದರೆ, ಈ 
ಭೂವಿಂಯೀ ನರಕದ ವಂಧ್ಯೆ ವಸಂತಕ್ಕೆ ಹಂಬಲಿಸಂವುದರಿಂದ ಹೊಸ ಎಹ್ವಲತೆ, ಕನಸಿನ 
ಗಂಣ ಅದಕ್ಕೆ ಬಂದಂಬಿಡಂತ್ತದೆ. ಕವಿಯು ನಲ್ಲೆಯೇ ವಸಂತ. ಬಹಂವಂಂಖೀ ಅರ್ಥ 
ಗಳ8 ಹೊಳೆ ಹೊಳೆಯಂ ತೊಡಗುತ್ತವೆ, 


ಬರೀ ಕಾನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಉರ್ದು ಗದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊದಲ ಆಧಂನಿಕ | 


ಗವ್ಮಕಥನ "ಬಾಗ್‌ ಓ ಬಹಾರ್‌” (1801)ನಲ್ಲೂ ಉದ್ಯಾನವನ ಮತ್ತೂ ವಸಂತವೇ. 


ಪ 


20ನೇ ತತನಾನದ ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಹಂವಂಟ್ಸಿಗೆ ಉಳಿದ ಭಾರತೀಯಂ 
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ಹಿತ್ಯ ರೀತಿಗಳ ಘಟ್ಟ ಗಳನ್ನೇ ಕಂಡಿದೆ. ಆದರೆ, ಉಳಿದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಂದಂ ದೊಸ್ಡ ಹಠ ಎಂಬಂತೆ ತನ್ನ ದೇಸಿ ನೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತಂ. ಗಜಲ್‌ ಅಂತೂ ವೇತ್ತೆ ಉಳಿದಂ, ಬೆಳೆಂ ಬಂದ ರೀತಿ ಕೂಡಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಕರವಾದದ್ದೆ. ಇಕ್ಸಾಲ್‌ರಂಥ ನವೋದಯ ಕವಿ ಗಜಲ್‌ ಅನ್ನ ಹೊಸ ರೀತಿಯ 
ಅನರಿಭವಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡರಂ. ಗಜಲ್‌ ವಿರೋಧಿ ಪ್ರಯಂತ್ನಗಳಃ8 
ನಡೆದವು. ನಮ್ಮ ನವೋದಯಂಕ್ಕೂ ವಂತ ಉರ್ನೂು ಕಾವ್ಮದ ಇಕ್ಬಾಲ್‌ ಯಃಗಕ್ಕೂ 
ಅನೇಕ ಸಾವ್ಕೂಗಳಿವೆ. ನಂತರ ನವ್ಮೂ ಹಾಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ. "ಪ್ರಗತಿಶೀಲ್ಲ' "ನಪ್ಯ' 
ಕಳಂವಳಿಗಳಂ ಕೂಡಾ ಬೆಳೆದಂಬಂದವು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನಿ ಈ ಸಂಕಲನದೆಣಳಗೇ 
ರಾ: ಬಹಂದಂ. ಭಾರತೀಯಂ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಂಂಖ್ಯ ಕಥಾ ಸಂಕಲನ 
ಅಂಗಾರೆ' ಕೂಡಾ ಉರ್ದೂವಿನದೇ. 


8 
"ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇನ್ನೊಂದಂ ಪ್ರವಃಖ ಸವಂಸೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ 
ಸಾವ ಹೊಂದಿರಂವಂಥನ್ನು- ಸ್ವಂತಿಕೆ ವತ್ತಿ ಅನ್ಕದ ನಡಃವಣ ಸಂಘರ್ಷ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೊಡಾ ದೊಡ್ಡ ಸವಂಸ್ಕೆ. ಕನ್ನಡದ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಪರಂಪರೆಗಳಂ 
ಕನ್ನಡ ಪ್ರತಿಭೆಖಂ ಸ್ವಂತಿಕೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ಸವಾಲೆಸೆದರೆ, ಉರ್ದುವಿನ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ 
ಪರ್ಶಿಯಂನ*್‌ ವಂತ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ ಪರಂಪರೆಗಳಂ ಅದೇ ಬಗೆಯಂ ಸವಾಲನ್ನು ಎಸೆದವು, 
(ಇಲ್ಲಿ ತಮಾಷೆಯ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ, ಉದರವನ ಅತಿಯಾದ ಪರ್ಶಿಯನೀಕರಣ 
ನಡೆದದ್ದಿ ಮೊಘಲ? ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದೂ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ ಎನ್ನವುದಕ.) 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪರಂಪರೆಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಉರ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ, ವರ್ಣರಂಜಿತವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಮ 
ಪ್ರಭಾವದ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನದಿಗಳಂ ತಮ್ಮ ಗತಿಗಳನ್ನೇ 
 ಬದಲಿಸಿಬಿಟ್ಟವು. ಆದರೆ, ಉರ್ದೂ ವಾತ್ರ ಹಠ ಹಿಡಿದು ತನ್ನ ವೂಲರೂಪ, 
ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಕ್ರವಂಗಳನ್ನ ಕಾಪಾಡಲು ಪೃಯಂತ್ನಷಟ್ಟದ್ದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಂಂಬ ವಂಂಖ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಪಶ್ಚಿವಂದ ಆಕರ್ಷಣೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೂ ತೀವ್ರ 
ವಾಗಿದೆಯೋ, ಅಷ್ಟೇ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಢ ವಿರೋಧವೂ ಇದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಂತ, 
ವಸಾಹತೀಕರಣದ ಸವಂಸ್ಕೆಯನ್ನಿ ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ಬೇರೆಯೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ವಣಖ್ಯವಾಗಿ, ಪಶ್ಚಿವಾದ 
ವಂನಸ್ಸ ಉರ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೂಲರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ ರೀತಿ, ನಿಧಾನಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಿಮದ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಉರ್ದವಿನಲ್ಲೂ ಬೆಳೆದೂ ಒಂದ ರೀತಿಗಳಂ ಆಳವಾದ 
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ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅರ್ಹ. ಕಾರಣ, ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಮರ ಆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಒಟ್ಟು ಭಾರತೀಯ 
ಅಥವಾ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಅನ್ನ ೈಯಿವಾಗಂವೇಥವು. 

1813 ರಲ್ಲಿ ಉರ್ದುವಿನ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನ ಆಧಂನಿಕ ಕಥನ, ಕಾದಂಬರಿ 
ಯಾದ "ಬಾಗ್‌ ಓ ಬಹಾರ್‌' ಅನ್ನೂ ಅನಂವಾದಿಸಿದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಲೇಖಕಿಯೊಬ್ಬಾಕೆ ಆ 
ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಂನ ಮಾತುಗಳಂ ಇಡೀ ಸವಂಸ್ಕೆಯಂನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಂ 
ತ್ತವೆ, ಆಕೆ ಹೇಳಿದ್ದು ಹೀಗೆ: ಈ 'ಬಾಗ್‌ ಓ ಬಹಾರ್‌' ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಕಥೆ 
ಇನ್ನೊಂದರೊಳಗೆ ಬೆರೆತಂಹೋಗಂತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕಥೆಗಳೂ ಒಂದೇ ಥರ ಕಾಣಂತ್ತವೆ: 
ಸವಂಸ್ಯೆ ಇರಂವುದಂ ಪ್ಲಾಟ್‌ನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. ಪಾತ್ರ, ಉದ್ದೇಶ, ಘಟನೆ 
ಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ದೊಡ್ಡ ಗೊಂದಲವಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ ಆಯೋವಂಯ. 
“ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಕಥನ'ದ ಸಂಕೀರ್ಣ ಗೋಜಲಂ ಇದಂ. ಅದೇ ಕೃತಿಯಂನ್ನಿ ಅನಂ 
ವಾದಿಸಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಲೇಖಕನೂ ಅದೇ ಸುವಾರಾರಿನಲ್ಲಿ "ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಕಥನ' 
ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆ ಇದೇ ಮಾತಂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿವಂ ಗೆಲುವು ಸಾಧಿಸಿದ್ದೇ ಈ ರೀತಿಯ 
ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಕಥನಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರ್ನಾವಂ ಮಾಡಂವಲ್ಲಿ, ವೀರ್‌ ಉವಂನ್‌ 
ಎಂಬ ಲೇಖಕನ ಕಥನ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಅತಿಮಾನಂಷ್ಕ, ಅಲೌಕಿಕ ಘಟನೆಗಳೊಂದಿಗೂ ತಂಂಬ 
ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಕಾಣಂತ್ತದೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಕಾದಂಬರಿ ಪೂರ್ವದ ಕಥಾನಕಗಳ) 
ಹೀಗೆಯೋ ಇದ್ದವು ಎಂಬುದನ್ನ ನಾವು ಗವಂನಿಸಬೇಕಂ. ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂದೆ 
"ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಕಥನ'ಗಳೇ ಕಣ್ಮರೆಯಾದವು. ವಸಾಹತಃಶಾಹಿಯಂ ಅಂತಿವಂ 
ದಿಗ್ವಿಜಯ ಅದಂ. 

ಓ ಕ್ರಚ್ತಾ 

ಚಿಕ್ಕ ವಂಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯೊಂದರ ಮಂಖ್ಯ ಸತ್ವವನಲ್ಲ ವಿವರ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡಂವುದಂ ಕಷ್ಟ. ಅದರಲ್ಲೂ ಪತ್ತಿರವಿದ್ದೂ ದೂರವಿರಂವ ಉರ್ದ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟ, ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯದೊಂದಿಗಿನ ತೀವ್ರ ಅನಂ 
ಸಂಧಾನ ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ನನ್ನ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನಿ ಬದಲ ಸಂವಂತೆ ಮಾಡಿತಂ, 
ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಸುಲ್ಲ ನ್ಮಮ ಬಂದ್ಧಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ 
ಎಂದಂ ಯೋಚಿಸಂವಂತೆ ಮಾಡಿತಂ. 

ಫೆಬ್ರುವರಿ 1990ರ ಅನಂವಾದ ಶಿಬ್ರಿ3 ನನ್ನ ವೈಖಂಕ್ತಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಾ 
ತುಂಬ ಮಂಖ್ಯವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿತ. ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಿನ ಹದವಾದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉದರ 
ಕಾವ್ಯದ ವಃನಸ್ಮಿತಿಗ?ಿಗೆ ನೂನಂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು ತಂಬ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಉಳಿದಂ ಬಂದಿದೆ. 
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ನೆನಪಿದೆ: ಫೆಬ್ರವರಿ 22ರ ವಂಧ್ಕಾಹ್ನ ಉರ್ದು ಕಾವ್ಯದ ವಃಣಲರೂಪಕೆ 
ವಾದ ವಸಂತದ ಆರ್ಥ ಥಟ್ಟನೇ ಎದಂರಾದಾಗ ಹಂಟ್ಜಿದ ಜಿ ಸಂಭ್ರವಂ ! 


9 
ತ ಈ ಮಂನ್ನಡಿ ಕಲ್ಕತ್ತ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಲೈಬ್ರರಿಯ: ಗೆಳೆಯಂ ಕಂಮಾರಪ್ಪನವ 
ರಿಂದಲೇ ಸಾಧ್ಯವಾದದ್ದು. ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ ಆ ಹಳೆಯ ಮೋಹಕ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಉದ“ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಂಂಬ ಅಪರೂಪದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅನಂವಾದಗಳನ್ನ್ನ ಕಂಮಾರಪ್ಪ ನನಗೆ 
ಒದಗಿಸಿ ಹೊಸಲೋಕವನ್ನೆ ತೆರೆದಿದ್ದರಂ. ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಭಾವುಕ ಅನಂಭವ 
ಗಿದ್ದದ್ದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಹಿತಿಯ, ಜ್ಞಾನದ ಚೌಕಟ್ಟು ಸಿಕ್ಕಿತಂ, ಜೊತೆಗೆ, ಕಲ್ಕತ್ತಕ್ಕೆ 
ರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವೂ ಇದೆ. ಗಾಲಿಬ್‌ ಬಂದರ ಈ 
:ಹಾನಗರದ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಕಾಮೋಹಿಯಾಗಿ, ಆರ್ತನಾಗಿ ಅಲೆದಾಡಿದ್ದ! ಕಲ್ಕತ್ತೆಯ 
ಭೇಟಿ ಅವನ ಜೀವನದ ದೊಡ್ಡ ತಿರಂವು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಉದರ೯ವಿನ ಆಧುನಿಕ ಗದ 
ಪುಗೊಂಡಿದ್ದೇ ಫೋರ್ಟ್‌ವಿಲಿಯಂ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ. ಆ ಎಲ್ಲ ನೆನಪುಗಳಂ 
ಕಲ್ಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ವಃಂತ್ತತೊಡಗಿದವು. 

ಮಂಂದೆ ಈ ಆಕ್ಟೋಬರ್‌ ನವೆಂಬರ್‌ ತಿಂಗಳಂಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಢಾಕಾ, 
ಬೆಂಗಳೂರಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಂಂನ್ಮಡಿ ಬರೆದೆ. ಈ ತಿಂಗಳಂಗಳ ಪ್ರ ತ ಕೋವಂಂ 


ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಉರ್ದೂ ಕಾವ್ಯದ ಅನಂಭವ ವಂತ್ತಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾಗಿ, ಆತ್ಮೀಯಂಟಿ: ಗಿ 
ಕಾಡತೊಡಗಿತಂ, ಅದಕ್ಕೆ ಡೇ ಉರ್ದೂ ಕಾವ್ಯ ಎಂದರೆ “ಪ ಶ್ರಳಯಂದ ನಡಂವಿನ ವಸಂತ” 


ಎನ್ನಿಸಿತಂ ! 


ಕೆಲವು ಸಹ: ಯೆ:ಕ ಗ್ರಂಥಗಳು: 

1) ಅಹ್ಮದ್‌ ಅಲಿ, ದಿ ಗೋಲ್ಲನ್‌ ಟ್ರಿಡಿಷಸ್‌, (ಕೊಲಂಬಿಯ 
ಯಣನಿವರ್ಸಿಟ ಪ್ರಸ್‌, ನ್ಯೂಯಾರ್ಕ್‌, 1973). 

2) ವಂಹವಂದ್‌ ಸಾದಿಕ್‌, ಎ ಹಿಸ್ಟರಿ ಆಫ್‌ ಉರ್ದು ಲಿಟರೇಚರ್‌ 
(ಆಕ್ಲಾಫರ್ಡ್‌ ಯಂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಬಂಕ್‌ ಹೌಸ್‌, ದೆಹಲಿ, 1984). 

3) ಶಾಯಿಂಸ್ತಾ ಅಖ್ತರ್‌ ಬಾನು, ಕಿಟಿಕಲ್‌ ಸರ್ವೆ ಆಫ್‌ ದಿಡೆನೆಲಸ" 
ಮೆ-ಟ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಉರ್ದು ನಾನೆಲ್‌ (ಲಾಂಗ್‌ವಂನ್ಸ್‌, ಲಂಡನ್‌ 1945). 

4) ಸರ್ದಾರ್‌ ಜಾಫ್ರಿ, ಕಂರತಲೆನ್‌ ಹೈದರ್‌, ಗಾಲಿಬ್‌ ಅಂಡ ಹಿಸ್‌ 
ಫೊಯಿಟ್ರಿ (ಪಾಪ್ಮಲರ್‌ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬಾಂಬೆ, 1970). 
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8) ಬೈದಂ* ಬಖ್ತ್‌ ವತ್ತ ಕ್ಯಾಥಲೀನಿ್‌ ಗಾಂಟ್‌, ಆನ್‌ ನ 
ಆಫ್‌ ನ ಉರ್ದು ಪೊಯಿಟ್ರಿ (ದೆಹಲಿ, 1984). 

6) ಫಜಲ್‌ ವಂಹವಣದ್‌ ಆಸಿರಿ, ಸ್ಫಡೀಸ್‌ ಇನ್‌ ಉರ್ನು 
ಲಿಟಿಕೇಚರ್‌ (ವಿಶ್ವಭಾರತಿ, ಕಲ್ಕತ್ತ, 1954). 

7) ಅಬ್ಮೂಲ್‌ ಖಾದಿರ್‌, ಫೇಮಸ್‌ ಉರ್ದು ಪೊಯೆಟ್ಸ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಕೈಟಕ್ಸ್‌ (ನ್ಕೂ ಬಂಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿ ಲಾಹೋರ್‌, 1947). 

8) ಶೇಕ್‌ ಅಬ್ಮುಲ್‌ ಖಾದಿರ್‌, ಉರ್ದು ಲ್ಯಾಂಗ್ಕೇಜ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಲಿಬಿರೇಚರ" (ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಆಫ್‌ ಅಲಹಾಬಾದ್‌ 1942) 

9) ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಫರೀದಿ, ಹಿಂದೂ ಹಿಸ್ಳರಿ ಆಫ್‌ ಉರ್ದು 
ಲಿಟಿಕೇಚರ್‌ (ರಾಮಪ್ರಸಾದ್‌ ಅಂಡ್‌ ಸನ್ಸ್‌, ಆಗ್ರಾ, 1966). 

10) ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ಗೋರೆಕರ್‌, ಗ್ಲಿಂಸ್ಸೃಸ್‌ ಸ. ಉರ್ದು ಉಟಿಕೀಚರ್‌' 
(ಜೈಕೊ, ಬಾಂಬೆ, 1961). | | | 

11) ಆನ್‌ ಮೇರಿ ಪಿವೊಲ್‌, ಇಸ್ಲಾನಿಕ್‌ ಲಿಟಿರೇಚರ್‌ ಆಫ್‌ 
ಇಂಡಿಯಾ (ಆಟೊ ಹಾರೆಣಸೊವಿಟ್ಸ್‌, ಲಿಸ್‌ಬೆಡೆನ್‌, 1973). | 

12) ಎಡಿತ್‌ ಎಫ್‌, ಪ್ಯಾರಿ, ದಿ ಸ್ಟೋರೀಸ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಬಾಗ್‌ ಒ! 
ಬಹಾರ್‌ (ಅಲೆನ್‌ ಅಂಡ್‌ ಕೊ., ಕಲ್ಕತ್ತ, 1890), 


(ಈ ಮಂನ್ನಡಿಯಂ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ' 
"ಉರ್ದು ಸಾಹಿತ್ಯ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಿದೆ) | 


ಸವಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದೆರೆಡಂ ದಿನದಿಂದ 
ಚಂಡಮಾರುತ 

ಅಸಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ವಂಲಗಿ ಅವಳಂ ಕೊಟ್ಟ 
ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟಗಳನ್ನು ತಿರಂವಿದರೆ 
ರವ್‌ ರವ್ಮೆಂದಂ ನಗರದ ತಂಂಬೆಲ್ಲಾ , 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಾಳಿ ಬಿರಂಸಿ- 
ಗೆ ಎಂದೆಂದೋ ಹೆಕ್ಕಿ ಒಳಗೆ ಇರಿಸಿದ್ದ _ 
ಪುಟಾಣಿ ಪಾರಿವಾಳದ ಪುಕ್ಕ 

ಬೇಕಾಬಿಟ್ಟಿ ಹಾರಿಹೋದವು ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ! 


i ಚ್‌ 


ಎಚ್‌.ಎಂ, ಕನಕ, ಡಿ.409, ಇನ್‌ಲಾಳ್ಸ್‌ ಪಾರ, ಯಾರಿ ರೋಡ್‌, ವರಸೋಕ, 
ಅಂದೇರಿ (ವ್‌ ಎ): ಬಾಂಬಟಿ-61 


ನ್ನ 


| ಪುನಃ ಹಿಡಿಯ ಗೋಜಿಗೂ ಹೋಗದ 
ಶಿಲಾಪ್ರತಿವೆಂಗೆ ಅವಂವಾಸ್ಕೆ 

ಮರುದಿನ ಬೆಳ್ಳಂಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕೆಲಸದಾಕೆ ಓಂದಂ 

ಗಂಡಿಸಿ ಹೋದರೆ ಡಸಳ್ಳಿಬಿನ್ನಿನ ತ.೦ಬೂ ಹಕ್ಕಿ ಪುಕ್ಕ 


ಸೇ ತೆ ಹ ೫ ೫ « 


ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಂ ಹೊಳೆಯಂವುದಿಲ್ಲ 

ವಂರಳಿ ತೊಳೆಯಂದೆ ಬೆಳಗಲಿಲ್ಲ 
ವಂಳೆಗಾಲದಲ್ಲೂ ಬಿಸಿಲ ಸೂರಾ ಬಾರದೆ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಕಾರೂಗಿಲ ತೇಲಂನೋಟ 
ಹನಿ ಜಿನಃಗಿದರೂ ಕೆರಳಿ ತೊಯಲ್ಬು 
ತೊಪ್ಪೆಯಾಗಂವ ಬಯಕೆ ಗೂಡಲ್ಲ 
ಅಪೂರ್ಣ ಸಾಲಂ ಗಜಿಬಿಜಿಯ ನಾಡಂ 


| ತ್ಯೇ ಕ ತೇ ತ # ಜಿ 


| “ನೀನೊಂದಂ ಶತ ಪುಕ್ಕಲಂ” ನಿರ್ದೇಶಕನ ಗತ್ತೊನಂಡಿ 

“ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹೆದರಂವುದೇ ಒಳಿತಳ”' ಅವಳಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 

ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಹೊಸತು ಬೇಕಿಲ್ಲ, ಪ್ರತಿದಿನ 
ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಗೆ ಫೋನಿಸಿದರೆ ಏನಂ ಹೇಳಬೇಕಂ? 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಸಂಬಂಧ ಅರಸಬೇಡಿ 


| ದಂಂಬಾಲಂ ಬೀಳಬೇಡಿ. 
ಎಚ್‌. ಎಂ. ಕನೆ! 


$1 
ಜೀವಕ್ರಿಯೆ 
ಅಗೆದ ಒಗೆಯಂದೇ ಕೆದಕಿ 
ಒಳವು ಕೊಡವುದಿದ್ದರೆ 
ಆಳಕ್ಕೆ ಸೆಲೆಯಾಗಿ ಉಕ್ಕಿ ತಂಖಿರೆಯಂತ್ತೇನೆ 
ತಿಳಿದೆಯತಾ ? 


[ ಉತ್ತನೂರು ರಾಜಮ್ಮ ವಿ. ಶೆಟ್ಟಿ, ಕೋ. ಎನ್‌. ಎಕ್ಲಿ ಸನಾಥಶೆಟ್ಟಿ, ವಕೀಲರು, 
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ಗಿರಿ ಕಂದರವೆಲ್ಲಾ ಜಗ್ಗದೇ ಬೆಸೆದ 
ನಾರಂ ಬೇರಿನ ಬಸಿರೆ ಸಾಂದ್ರವಲ್ಲವೆ ನಾನೂ; 


ಕಾಲಿನಃಗಂರಂ ಕೆರೆದಂ ನಂಜಾಗಿಸದೆ 
ನನೆಯಂ ವೆಎನೆಯಂನ್ನಿ ಅಕ್ಕುಲತೆ 
ಎರೆದ ನೇವರಿಸಿದರೆ, ಬೆರಳಂ 
ಪುಲಕಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಚೆಲ್ಲಂತ್ತೇನೆ 
ವಂರೆತೆಯಾ ? 

ನೆಲದೊಳದಿನ ಕಡಲಂ ಅವಿತಿಟ್ಟ 
ಸಿರಿ ಒಡಲ ವಂಡಿಲಂ 

ಹೊತ್ತಿಲ್ಲ ಹೇಳಂ ; 


ತೊಳೆಯದೇ ಬಳೆದೆಂ ಸಂರಿಯದೆ. 
ಒಳಲೋಳೆ ವಂಂರಂಗಿಸಿ ಬದಃಕಲಂ 
ಸಾರ ಒಗ್ಗರಿಸಿ ಬಿತ್ತಿಕೊಟ್ಟರೆ 
ಬಂಡವಾಗಿ: ಕಾಂಡಕೆಡೆಯಾಗಿ 
ತಳಮಂಣ್ಣ ಕಣ್ಣಾಗಿ 

ಹಸಿರೆ ಉಸಿರಾಡಂತ್ತಲೇ ಇರಂತ್ರೇನೆ 
ವಂಟೈನೋಡಂ ವಾನಸ ತಟ್ಟಿನೋಡಂ 
ಹಿಗ್ಗಾಗಿ, ಹಬ್ಬಾತ್ತೇನೆ ಅರಳಃತ್ತೇನೆ 
ಸಂತ್ತೆಲ್ಲಾ ಸೆರಗ ಹೊಚ್ಚುತ್ತೇನೆ 
ದಿಕ್ಕುದೆಸೆ ಕಬ್ಮಿಕಂಳಿತ 

ಮಂಸರಃ ಕತ್ತಲ ವರೌನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ 
ಕಕ್ಷಿಯಾನಿ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 

ಅಂಟಃ ಒಸಕಂತ್ತಲೆ 

ಇರಂತ್ತೇನೆ. 


-- ಉತ್ತೆನೊರು ರಾಜನ್ಮು ವಿ. ಶೆಟ್ಟ 


ತಣದ್ದೆ 


ಇ 
ವೀನಕುಮಾರರ ಎರಡು ಕವಿತೆಗಳು 


“ಆಳದ ಅಳಲು?” 


ವಂನದಾಳದಲ್ಲೆಲ್ಲೋ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದ 
ಭಾವನೆಯ ಬೀಜ... 
ಹಬ್ಬಿ, ಹಬ್ಬಿ, ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ 
ಹೊರ ಚಾಚಂತ್ತದೈ ಕೊಂಬೆ-ರೆಂಬೆಗಳ 
ನನ್ನ ನರನಾಡಿಗಳನೊಡೆದಂ ! 


ಹೀರಿಯೋ ತೀರಂತ್ತದೆ; 

ಯಾವ ಪುರೊಪಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿಯೋ 
ನಾನರಿಯಿ.... 

ನನ್ನ ಧವಂನಿಗಳಲಿ ಹರಿವ ಕೆಂಪು ನೆತ್ತರನ್ನು ! 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣೂಗಳಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಹಚ್ಚೆ 

ಕನಸಂ ಕಾಣಂತ್ತದೆ, 

ನನ್ನುಸಿರಂ ಕಂಡಿದಂ, 

ನಿಟ್ಟುಸಿರಂ ಬಿಡಂತ್ರದೆ! 


ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ 

ವಂಂಳ್ಳನ್ನೆ ಬಿಸಿನಿಂತ ಈ ಗೋಜಲಲ್ಲಿ, 
ತಡಕಂತ್ರೇನೆ.... 

ನನ್ನನ್ನಿ ನಾನೇ ಹಂಡಂಕತ್ತೇನೆ! 


“ಹೆಸರಿಲ್ಲದ ಕವಿತೆ” 


ನಿನ್ನ ಕನಸಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಗೆಳತಿ... 

ಉಸಂರಿದಳಂ ಕಿಷಿಯಲ್ಲಿ 
“ಬರೆ ಒಂದಂ ಕವಿತೆ” 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌, ನವೀನಕುಹಾರ್‌, ಅಡಯಾರ್‌, ವಃದ್ರಾಸ್‌.600 920 


"ಹೆಸರನಿಡದಿರಂ ಅದಕೆ 
ಅದರ ಉಸಿರಂ ಹಬ್ಬಲಿ 
ಅನವರತಕಿ” 


“ಗಾಳಿಯಲಿ ಅದಂ 
ಗಂಂಗಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ 
ವೋಘದೊಡಲಂ ಸೇರಿ 
ವಂಳೆಯಾಗಿ ಮಣ್ಣಸೇರಲಿ p 


“ಹೂವ ದಳವಾಗಲಿ ಆದಂ 
ಬೇಸರಿಸಬೇಡ, ವಂಃದುಡಿದಾಗ ! 


ವಂತ್ತೆ ಅರಳಂವುದಂ.... 
ತಿರಂ ತಿರಂಗಿ ರವಿಗೆ ಮೊಗಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲಾವುದಾ”, 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ನೆನೀನೆಕುಮೂರ್‌ 


ಪ್ಟ್ರಿಯಂ ಶೂದ್ರ, 


ಈಗ್ಗೆ ವಂೂರಂ-ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಪರಿಸರವಾದಿಗಳ ಗಂಂಪುಗಳಂ 
'ಚರ್ನೊಬೈ 4 ದಿನ' ವನ್ನು ಮಂಲ್ಗೆ ಓೀಶ್ವರಂ ಭಾಷ ಪಾರ್ಕ್‌ನಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದರೂ. ಆ 
ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ವಂಂಖ್ಯ ಅತಿಧಿಗಳಾಗೆ ಒಬ್ಬ ಬರಿಯ ಕವಿ, ಒಬ್ಬ ಯಂಂವ ಸಾಹಿತ್ಯ 


ಈ ಪತ್ರನನ್ನು ನಮ್ಮ ನಡುವಿನ ಚರ್ಚೆ ಆರೋ "ಗೃ ಸೂರ್ಣವಾಗಿರಲಿ 
ಎಂದು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತ ದ್ದ "ವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಹೋರಾಟದ 
ಭಿನ್ನಾ ಭಿಸ್ಪಾಯಗಳು ಕೇವಲ ಖಾಸಗಿಯಾಗಿ ಮಾತ್ರ. ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಬದಗ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸ್ವಾಗತವಿದೆ. ೬ ಸಂ 
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ವಿಮರ್ಶಕರು ಬಂದಿನ್ದರೊ, ಅವರಿಬ್ಬರೊ ಪ್ರಬಂದ ವಾಗಿ ಪರಿಸರವಾದಿ ಚಳಂವಳಿ 
ಒಳಗೊಳ ಬೇಕಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾನಂದ ಬಗ್ಗೆ "ಮಾತನಾಡಿದರು. ಭಾಷಣಗಳ 
ನಂತರ ಕ ಗಾ ಅಣಂಸಾ ವರದ ಬೆಂಗಳೂರಂ ಕೇ ಛೇರಿಗೆ ನಾವೆಲ್ಲಾ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಒಣಗಿ 
Ra ಘೋಷಣೆ ಕೂಗಂತ್ತ ವೆಂರವಣಿಗೆ ಹೋದೆವು, ಈ ಇಬ್ಬರಂ ಬಂದ್ಧಿ ಜೀವಿ 
ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಮಾತ್ರ ಭಾಷಣ ವಂಂಗಿದ ನಂತರ ನಾಪತೆ ಕೈಯಾಗಿದ್ದ ೦0, ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒರಲಿಲ್ಲ! 

ಶೂದ್ರ, ಈ ಪೀಠಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ನೀನಂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಆಡಿದ 
ಜಗಳವನ್ನು ಈಗ ವಂಂದಾವರೆಸಂತ್ತಿದ್ದೆ ್ಲೇವೆ. 

“ಬೋಧಿವೃಕ್ಷ'ದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಕ್ಕೆ ನಾವು ಬರದಿರಂವ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೇ 
ನೀನಂ ಜಗಳವಾಡಿದೆ. ಅಂತಹ ವಿಚಾರ NE ಬರಬೇ ತಂದರ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೂ, 
ಈಚೆಗೆ ಅಂತಹ ಸಂಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬಾರಬೆದಃ ನಾವು ಏಕೆ ನಿರ್ಧಾರಸಿದ್ದೆ ವಂದ 
ನಿನಗೆ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ವಿವರಿಸಿದೆವು. 

ಹಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ "ಜ್ಞ್ಯಾನ'ವಲಯಂದಲ್ಲೂ, ಶೂದ್ರರ "ಶ್ರವಂ' ವಲಯ 
ದಲ್ಲೂ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದೂ,  "ಶ್ರವಂ'ವು 'ಜ್ಞಾನ'ದಷ್ಟೂ ವಂಂಖ್ಯವಾದರೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ ತವ್ಮೂ ಜ್ಞ್ಞಾನಬಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಇಡೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಮೌಲ್ಯ ವಂತ್ರೂ 
ವಂನಸ್ಸುಗಳನ್ನಿ ವಸಹತೀಕರಿಸಿಕೊಂಡರಂ ಎಂಬ ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ಪಾಠ ನವಂಗೆಲ್ಲ 
ಗೊತ್ತಿದೆ, ಇದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಂತ್ತಲೇ ಬಂದಿ ಸವ ನಮ್ಮ್‌ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತಿ ವಿಂತ್ರರಂ, 
ತಮ್ಮಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಲದಿಂದಲೇ ಬಂದ್ಧಿಜೀವಿಗಳೆಂ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಂ ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಂ 
ಮಾಡಿದ್ದನ್ನೇ ಈಗ ತಾವು ಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಸಾಹಿತಿಗಳೆಂದರೆ 
ಬಂದ್ಧಿಜೀವಿಗಳಂಬ ಆರ್ಥರಹಿತ ಕಲ್ಪನೆ ನವ್ಮೂ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವೇನೋ, 
ನವೋದಯಂ ಸಾಹಿತಿಗಳೇ ವೆಂಲಂ, ನಾವು ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಮಾತ್ರ ಎಂದಂ ಗಕರಂತಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂ, ತಮ್ಮ ವಾತಿ ಅರಿತಂಕೊಂಡಂ, ಅಹಂಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ 
ವಂಗೂತೂರಿಸದೇ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವು ಇರಂತ್ತಿದ್ದರಂ. ಈಗಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳಂತೆ ತಮ್ಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾರವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ತೂಗಿಹಾಕಲಂ ಪ್ರಯಂತ್ನಿಸಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, 
ಕಳೆದ ಹದಿನೆಂಟಂ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ. ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತಂತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಜೆ.ಪಿ. ಯಂವ ಸಂಘಟನೆ, ಆಮ್‌ನೆಸ್ಟ್‌ ಇಂಟರ್‌ ನ್ಮಾಷನಲ್‌, ಮಾನವಹಕ್ಕೂ ಚಳಂವಳಿ' 
ಸಮಾಜವಾದಿ ಚಳಂವಳಿ, ವಂಹಿಳಾ ಚಳಂವಳಿ, ಶಿ ಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾಪಕರ ಚಳೂವಳಿ- 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳೊಂದಿಗೆ ನವ್ಮೂದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣದಾಗಿ, ಕಾರ್ಯಕರ್ತರಾಗಿ 
ತೊಡಗಿಕೊಂಡಿರಂವ ನವಂಗೆ ಹೋರಾಟ ಹಾಗೂ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ 

ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರವ ಹತ್ತಾರಂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ ಪರಿಚಯವಿದೆ, ದಿನ 
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ಪೂರ್ತಿ ಇಂತಹ ಚಳಂವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರಃ ಇವರಂ. ಕೆಲವರನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹಂ 
ದಾದರೆ - ಎಪ್ಪತ ತ್ತರ ಇಳಿವಯಂಸ್ಸಿ ನಲ್ಲೂ ಹಂವಕ್ಮಿಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಸ ದೇಶಿ ಚಳಂವಳಿ ಎಂದಕಿ 
ಯಂವಕರನ್ನು ಕಲೆಹಾಕುವ ಗಾಂಧಿವಾದಿ ಎಚ್‌. ಎಸ್‌ , ದೊರೆಸ್ಸಾ ಎಂ, ಸೈಕಲ್‌ 
ತಂಳಿಯಂತ್ರಾ ಮಾನವ ಹಕ್ಕಿಗಳ, ಕೋವಂಂ ಇ! ಜಗಾ 
ಮೂಲೆ ಮೂಲೆ ಸಂತ್ತ್ರವ ಪ್ರೊ| ಹಸನ್‌ ವಂನ್ಸೂರ್‌, ವೇಲ್ಕೊಟೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕಲಾಂಗ 
ವಂಕ್ಕಳನಕ್ನಿ 25 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಲಾಲನೆ.ಪುಲನೆ ಮಾಡಂತ್ತಿರಂವ ಸರ್ವೋದಯಂದ 
ಹರಿಯ ಸಂರೇಂದ್ರ ಕೌಲಗಿ, ಅನಾಥ ವಂಕ್ಕಳೊಂದಿಗೆ ಆಟವಾಡಂತ್ತ, ಪಾಠ ಹೇಳಿ 
ಕೊಡಂತ್ತ ಅವರನ್ನ ಬೆಳೆಸಂತ್ತಿರಂವ "ಶಿಶಂವಂಂದಿರ'ದ ಡಾ| ಹೆಲ್ಲ ವಂಂಂದ್ರ, 
ಹೆಗ್ಗಡದೇವನ ಕೋಟೆ ರಲ್ಲಿ ಬಂಡಕಟ್ಟು ಜನರನ್ನೂ ಸಂಘಟಿಸಿ ಹೋರಾಡಂತ್ತಿರಂವ 
ಶ್ರೀಕಾಂತ, ಯಾವುದೇ ಸಾವಕಾಜಿಕ ಚಳುವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಂಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಂವ 
ಆದರೆ ವೇದಿಕೆ ಏರಲೊಲ್ಲದ ಅನಿಲ್‌ ಪ್ರಸಾದ್‌ ಹೆಗ್ಡೆ, ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸವಕಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ಸ್ಪಂಧಿಸಂತ್ತ, ವಿಜಿಲ್‌ ಇಂಡಿಯ ಚಳಂವಳಿ ನಡೆಸಂತ್ರಿರಂವ ಹಣಣ್ಳ. ಹಣ್ಣ್ಮ 
ವಂಃಂದಂಕ ರೆವರಂಡ್‌ ಎಂ. ಎ. ಥಾವಂಸ್‌, ಸಮಾಜವಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಂನೆ ಮನೆಗೆ 
ವಂಂಟ್ಟಿಸಲಂ ದಶಕಗಳ ಕಾಲ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಗೆಳೆಯಂ ಪಯ ನಾವೇ 
ನೇರವಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಹತ್ತಾರಂ ಸಾವಕಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ ಪಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಯಂತ್ತ ಹೋಗಂ 
ತ್ತದೆ. ಅಕ್ಷರಶಃ ಇಂತಹ ನೂರಾರಂ ಜನಠತ ನಮ್ಮಾ ಸಂತ್ರ್ತವಣತ್ತಲೇ ಇದ್ದಾರೆ, 
ಆದರೆ ಇವರಾರನ್ನೂ ನುವಾಗಲೀ, ಸಂದ್ದಿ ಮಾಧ್ಯವಂಗಳಾಗಲೀ ಸಾಮಾಜದ ನಾಯಕ 
ರೆಂದಂ ಗಂರಂತಿಸಂವುದಿಲ್ಲ, ಗೌರವಿಸಂವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಮನಮಾನ, ಮನ್ನಣೆ ನೀಡಂವುದಿಲ್ಲ. 
ಇಂದಂ ಗಂರಂತಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಅಧಿಕಾರ ಸ್ಮೃನದಲ್ಲಿರಬೇಕ, ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತಿ 
ಯಾಗಿರಬೇಕಂ. 
ಸೇವಾವ್ರತಿಗಳಂತೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡಿಯಣತ್ತಿರಂವ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರನ್ನೂ 
ಬದಿಗೊತ್ತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕವಾಗಿ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಪಡೆದವರನ್ನೇ ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ನಿರ್ಮೀಸಂವ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜೃಂಭಿಸೇತ್ತೇವೆ. : ಸಾಹಿತಿಗಳಾಗಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ್ಮರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಬಲ್ಲರಂ, ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೂ 
ಸಲ್ಲಂವವರಂ ಎಂಬ ಭ್ರವಂ ಹುಟ್ಟಿ ಸ ಸಂತ್ರೇವೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ ಕ್ರಿಯಾ 
ಶೀಲರಾಗಿ "ಶೂದ್ರ'ರಾಗಿ "ಶ್ರವಂ' ವಿನಿಯೋಗಿಸಂವವರದೇ ಒಂದ ಗಂಂಪು, 
ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯಂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಣ ಕಂಟಕ್ಷಿವ "ನವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ'ರದ್ದೇ ಇನ್ನೊಂದಂ ಗಂಂಪು. ಹೀಗೆ `ಬ್ರಾಹ್ಮಣ' "ಶೂದ್ರ' ತತ್ವಗಳ 
ಈಗಲೂ ಸಾಂಕೃತಿಕ-ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನವ್ಮಾ ಮಂಧ್ಯೆ ಹೊಸರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಆಗ] ದೆ, 
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ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನಿನ್ನ 'ಬೋಧೀವೃಕ್ಷ'ದ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಒಬರದಿದ್ಧದಕ್ಕೆ ಈ ನಮ್ಮ 
ಸಿಟ್ಟೇ ಕಾರಣ. ಪ್ರಿಯಂ ಶೂದ್ರ, ನಿನ್ನನ್ನು ಈ 'ಬ್ರಾಹ್ಮಣ' ಗಂಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಂತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನೀನಂ ಹತ್ತಾರಂ ಚಳಂವಳಿ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳಂ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತಂ, 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ ಮಾಡಂವವನಂ ಆದರೆ, 'ಶೂದ್ರ'ನಾಗಿಯೂ ಈ "ನವಬ್ರಾಹ್ಮಣ'ರಿಗೆ 
ವೇದಿಕೆಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮೀಸಿಕೊಡಂವವನಂ ಎಂದೇ ನಮ್ಮ ಸಿಟರ್ಸಿ. 

ಈಗ ಹೇಳಂ, ನಿನ್ನ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನಃ ವಂಂದೆೊಡಲ್ಲವ 
ಎಷ್ಟೂ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ, ಸಾಂಸೃತಿಕ ವಲಯಂದ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧರೂ, ಯಾವದಾದರೂ ಒಂದಂ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ರಚನಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಹೋರಾಟದ ಚಳಂವಳಿಯಾಲ್ಲಿ 
ಗಮನಾರ್ಹ ಕಾಲ ವಿನಿಯೋಗಿಸಂತ್ತಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಂತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಅವರಂಗಳಂ ಸಾಹಿತಿ 
ಗಳಂ, ಕಲಾವಿದರ. ತವ್ಮೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತವಂ ಕೆಲಸ ವಾಾಡುಂತ್ರ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳಂ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಂಸ್ಥೆ-ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರೇ ನಾಯಕರಾಗಿ ಎಜ್ಭಂಭಿಸ 
ಬೇಕಂ, ಅದ ಸರಿ, ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪ್ರಭಾವಳಿಯಂನ್ನ್ನ ದೂರಂಪಯೋಗ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ನಾಯಕರಾಗಿ 
ವಿಜೃಂಭಿಸಲಂ ನೀನಂ ವೇದಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡಬಾರದಂ: ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗೊಂದಂ 
“ಪ್ರಭಾವಳಿ' ಇದೆ. ಅವರನ್ನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಚಕಿತರಾಗಿ ನೋಡಂವ ಮರಿಸಾಹಿತಿಗಳ, 
ಓದಂಗರ ಗಂಂಪೇ ಇದೆ, ಅವರಂ "ಸಂದ್ಮಿ ಮಾಧ್ಯವಂ'ಗಳಲ್ಲೂ ಬನ್ಮಾಗಿ ಸಲ್ಲಂತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಇವು ಅಷರನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವೇದಿಕೆಗಳ ವಾಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿಡಂವುದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾದ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥೆ-ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲ ತನ್ನ ಮ್ಯೈಕೈ ವಂಣ್ಣ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದಂಡಿಯಂವ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಿಗೇ ಪ್ರಥವಂ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಸಲ್ಲಬೇಕಂ. 
ಬೌದ್ಧಿಕ ಚಿಂತನೆ ಶ [ೈಮದೊಳಗಿಂದ ಚಿಗುರೊಡೆಖಂಬೇಕಂ ಎಂದಂ ಹೇಳಂವ ನವ 
ಅನೇಕ ಸಾಹಿಶಿ-ವಿವಃರ್ಶಕರೇ ನಿಜದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧಿಕ ವಲಯಂದಲ್ಲೇ `ವಿಹರಿಸಿಂತ್ತ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಿಗ ವೀಸಿಲಾಗಬೇಕಾದ ವೇದಿಕೆಗಳನ್ನೇರಿ ನವವೇಠಾಧಿಪತಿಗಳ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಣಿವಂಂತ್ತೂಗಳನ್ನೂ ಉದಃರಿಸುತ್ತಿರತ್ತಾರೆ-ಯಾವ ನೇರ ಸಾಮ ಬಕ 
ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ: ಅನಂಭವವಿಲ್ಲದೆಯೋ. 

ಈಗ ಹೇಳೇ, ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅರಿವಿನ ಸಾಹಿತಿ ವಂತ್ರರ$ ಯಾವ ಒಂದರಿ 
ಸವಂಸ್ಕೆ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಂ ಒಂದಿಷಂ್ಬ ದೀರ್ಫಕಾ€ ವಾದರೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ 
ದ್ಹಾರೆಂದಂ ಕೆಲವು ಪರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಎರಿಷತ್ತಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಂತರ 
ವಾಗಿ, “ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ' ಎಂಬ ಸವ್ಮೋಳನ ನಡೆಯಿಂತಷ್ಟೇ. ಬಹಳ ವಂಂಖ್ಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದಂ, ಆದರೆ ಈ ಸಮ್ಮೋಳನದ ಹಿಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ರಾಜಕೀಯಂವಿತ್ತ್ತ. 
ಡಾ| ಹಿರೇವಂಠರೆ ಬದಲಂ ಡಾ॥ಕೆ. ಎಸ್‌.ನ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷಶ್‌ ಸಮ್ಮೇಳನದ 
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ಅಧ್ಯ ಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಡೆಯಂತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಕಂತಲೇ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಏರಿಷತ್‌ ಸಮ್ಮೇಳನದ ದಿನಗಳಂದೇ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಛಾಲೆಂಜಾಗಿ ನಡೆಸಿದರಂ. 
ಕೆ.ಎಸ್‌.ನ, ರನ್ನೇ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಗೆ ಕರೆತಂದಂ ದಿಗ್ವಿಜಯ ನಡೆಸಂವ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಹ 
ನಡೆಯಿಂತಂ, ಪಾಪ, ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ಕೆ,ಎಸ್‌,ನ. ಈ ರಾಜಕೀಯಂದಲ್ಲಿ ದಾಳವಾಗಲಂ 
ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರದ ಕಿತ್ತಾಟದಲ್ಲಿ ಎಂ.ಎಲ್‌.ಎ. ಗಳ ತಲೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಂವಂತೆ, 
ಯಾವ ಯಾವ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಸಾಹಿತಿಗಳಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ತಲೆ ಎಣಕೆ 
ಸಹ ನಡೆಯಿಂತಂ. ಆದರಿಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ್‌ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎಂದರೆ, "ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ'ಯಂ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಷ್ಟೊಂದಂ ವಂಖ್ಯವಾಗಿರಂವಾಗ "ಒಂದೇ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ಉದ್ದಗಲ-ಆಳಗ ಲ್ಲಿ ಇತ್ಯರ್ಧವಾಗಿ ಹೋದವೆಲ್ಲಿ? ಈ ಬಹಂ ಮಂಂಖ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಮಿಕ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡಂ, ನಾಲ್ಕಾರಂ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಸಾಹಿತಿ ಸವೂಹದ ವಂಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಚಳಂವಳಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿ, ಮಟ ನಡೆಯಂಬೇಕಿತ್ತಲ್ಲವೇ? ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ಎಂ.ಎಃ 
ವಿದ್ಕಾರ್ಥಿಗಳಂ ವಂಂಂದೊಂದಂ ದಿನ ಓದಲಿರಂವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೂ ಎತ್ತಲಾಯಿಂತಂ ಎಂದಂ ದಾಖಲಾಗಲಂ ಕೆಲವು ಸಾಹಿತಿಗಳಂ 
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎತ್ತಿದರೇ? ಸಾಹಿತಿಕ ಸಂವಾದವನ್ನೇ ವಟೂರ್ನಾಲ್ಮೂ ವರ್ಷ ವಂಃಂದಂ 
ವರೆಸಲಾರದ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸವಂಸೆ ಗೆ ಬೆವರಂ ಸಂರಿಸಂ 
ವರೇ? "ಪ್ರಗತಿರಂಗ'ದ ಶಾಖೆಗಳ ಹತ್ತಾರಂ ಸಣ್ಣ ಪಟ್ಟ 3 ಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿದಎಷ್ಟೇ* 
ಪ್ರಗತಿಪರ ಯಂವರರಿಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದಂಗಳಾಗಿ 'ಪ್ರಗತಿರಂಗ' ದ ಶಾಖೆಗಳ. ಬೆಳೆದವು. 
ಹಾಗೇ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೆ ಆರೆಂಟಂ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಪರ ಯಂವಕರ ಭಾರೀ ವೇದಿಕೆ 
ಯೊಂದೇ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಂತ್ತಿತ್ತಲ್ತ; ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಯಂವ 
ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವಿ ಸಾಧ್ಯತೆ "ಪ್ರ ಗತಿರಂಗಕ್ಕಿತ್ತೂ, 
ಆದರೆ ದಿಢೀರನೆ "ಪ ""ಗತಿರಂಗ' ಇಲ್ಲವಾಯೀತಂ, ಏಕೆಂದರೆ ಇಂತಹ ಸಾವಹಜಕ 
ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಕೆ ಕಟ್ಟಲಂ ಬೇವರಂ ಸಂರಿಸಬೇಕಂ, ಹಗಲಂ-ರಾತ್ರಿ ಎನ್ನದೆ ಓಡಾಡ 
ಬೇಕಂ. ಸಂಘಟಿಸುವ ಯಾತನೇಯ ಕೆಲಸ, ಇದನ್ನು ಹಂಟುಹಾಕಿದ ಸಾಹಿತಿ 
ಎಂತ್ರರಿಗೆ ಇಂತ 'ಶ್ರವಂ' ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲವೇನೋ, ಕೈಬಿಟ್ಟರಃ, ಆದರೂ ಲಂಕೇಶರಂ 
ತಮ್ಮ ಪತ್ರಿಕೆಯ ವಣೂಲಕ-ಅದರ ದೌರ್ಬಲ [ಗಳೇನೇ ಇರಲಿ-ಒಂದಂ ಪ್ರವಃಂಖ 
ಸಾಮಾಜಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡಂತ್ತಿ ದ್ಹಾರೆ, 

ನವ್ಮಾ ವೋಲಿನ ವಾದದ ಡ್‌ ಬೌದ್ಧಿ ಕತೆ ಮುತ್ತಿ ಬಂದಿ ಜೀವಿಗಳ ಪಾತ್ರ 
ಸಾಮಾಜಿಕ-ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ನಿಜವೆಂದರೆ, ಬೌದ್ಧಿ ಕತೆಯಂಂ 
ಹರಿತವಾಗಿ ವಿಶೆ ಸ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಗುರಿಪಡಿಸದಿದ್ದ ರೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಳಂವಳಿ ನಿಂತ ಬಡು ಬ 
ಆಥವಾ ದಾರಿ ತಪ್ಪುವ ಸಂಭವವೇ ಹಚ್ಚು. ರಚನಾತ್ಮಕ ಚಳುವಳಿಗೂ ಈ ಮಾತಂ 
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ಅನ್ವಯಿಂಸಂತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಇತರ ಎಡವಾದಿ 
ಸಾಹಿತಿಗಳಂತಲ್ಲದೆ, ಬೀದಿಗಿಳಿದ ಒಂದಷ್ಟು ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರು, ಆಲ್ಲಾದರೂ, 
ಅವರಿಗೆ ಸಂದ್ದಿ ಮಾಧ್ಯವಂಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾವಂಖ್ಯತೆ ದೊರೆತಿದ್ದ, ಅಕ್ಷರಸ್ಥರ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ* 
ಪರಿಚಿತರಾದದ್ದೂ ಅವರಂ ಸಾಹಿತಿಗಳಂ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ. 

ನವಂಗಿಂದಂ ಬೇಕಾಗಿರಂವುದಂ "ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಗಳ,” ಕೇವಲ ಬುದ್ಧಿ 
ಜೀವಿಗಳದಷ್ಟೇ ಇರಲ ಬಯಂಸಂವವರಲ್ಲ, ಮೈಕೈ ವಂಸಿ ಮಾಡಿಕೊಳ ದೆ ಇರಂವ 
ಸಾಹಿತಿಗಳಂ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸವಂಸ್ಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬಂಡಂಬಂಡಂಕೆಯಾಡಿಸದೆ, ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾವು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ ಲಿ. ಅವರಂ ನವಂಗೆ ವಳಾನ್ಮರಕ, 


ಎಲ್‌. ಎನ್‌. ಗೋಷಾಲಕೃಷ್ಣ ವಂತ ವಿ. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಧರ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಪಕರಂ, 176, 6ನೇ ಕ್ರಾಸ್‌, 6ನೇ ಬ್ಲಾಕ್‌, 
ತಿನೇ ಸ್ಟೇಜ್‌, 3ನೇ ಫೇಸ್‌, ಬನಶಂಕರಿ, ಬೆಂಗಳೂರಂ-560 085, 
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ಪ್ರೀಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌. 
ನಿವ್ಮ್ಮಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಸಂಚಿಕೆ ತಂಂಬಾ ವಂನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಚಿಂತನಧಾರೆಯೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, 
ಅಭಿನಂದನೆಗಳ, ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಈ ದೇಶ ತೊಡೆದಂಹಾಕಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಘೋರ ಸವಂಸ್ಕೆಯಂನ್ನಿ ಕಂರಿತಂ ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಾದಷ್ಟು ಗಂಭೀರ 
ಚಿಂತನೆ ವಂತ ಚಳಂವಳಿಗಳಂ ಹಿಂದೆ ಸಾವಿರಾರಂ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಒಂದಂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂದರ್ಭವನ್ನನಂಸರಿಸಿ ಹರಳಂಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಒಂದಂ ರೀತಿಯ 
ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆ ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಹಲವು ರೀತಿಯ "ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ವಂನೋಧರ್ವ'ವನ್ನೂ 
ಇಂದಾ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕಾಡಂತ್ತಿದೆ. ನಾಳಿನ ಶತಮಾನ ನಿಜವಾದ ವಕಾನವೀಯ 
ಮೌಲ್ಯಗಳ ಆಧಾರದ ವೇಲೆ ಇತಿಹಾಸ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಂ ಭಾಠತೀಯಂರಂ ಅಗತ್ಮವಾಗಿ 
ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಧೀವಂಂತ ಆತ್ಮಪ್ಪಜ್ಞೆಯಂನ್ನ್ನ ಈ ದೇಶದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಾವಂದ ವಂಹಾನ್‌ ಚೇತನಗಳಂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿವೆ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪುನರಂತ್ಕಾನದಿಂದ 
ಹಿಡಿದಂ ರಾಜಕೀಯಂ, ಆರ್ಥಿಕ ವಂತ್ತೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾಗಿರಂವ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾಂತಿ ಯಾವುದೇ ಆಂಶಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂ ಎಂದೂ 
ಅರಿವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಾಯಕನೂ ತಮ್ಮ ಅಮೋಘ ಕಾಣಿಕೆ ಸಿಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೊತ್ತವಾಗಿ ಇಂದಿನ ಯಂಂವಪೀಳಿಗೆ ಸವಂಗ್ರ ಪುನರಂತ್ಥಾನದ ತ್‌ 
ಕಾಣಂವ ನಿಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಂ ನಿಬ್ಲಂತ್ತದೆ, ಚಿಂತನಶೀಲರಾದವರೇ ಕೇವಲ ಭಾವಾವೇಶಗಳ 
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ಚಾಲನೆಗಳಿಗೆ, ರಾಜಕೀಯ ಆಶೋತ್ತರೆಗಳಿಂದ ನಾಯಂಕರಂ ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಂವ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಗಳಿಗೆ, ಪ್ರಬಲ ಘಟನೆಗಳ. ಒತ್ತಡದಿಂದ ಹಂಟ್ಟುವ ರಾಗದ್ವೇಷಗಳಿಗೆ 
ಎಡೆಗೊಡದೆ ತಟಸ್ಕ ವಂನೋವೃತ್ತಿಯಿಂಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿ ವಂಂದಿನ ನಿರ್ಣಾಯಕ 
ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡಬೇಕಾಗಿದೆ, ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ "ಶೂದ್ರ' ಪತ್ರಿಕೆ ಶ್ಲಾ ಘನೀಖಂ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. 
ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಬರೆದಂತೆ 1980ರ ವರೆಗೂ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಚಕಾರ 
ವೆತ್ತದಿದ್ದ ಪಕ್ಷ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಂ, ಒಮ್ಮೆಲೆ ಅವರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಂವ ಪರಿಪಾಠ 
ವಾಲಕತಂ, ಅಂದರೆ ಮೊದಲು ಪೂರ್ಣ ತಿರಸ್ಕಾರ, ನಂತರ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಆರಾಧನೆ. 
ಈ ಎರಡೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅಂಬೇಡ್ಕರರನ್ನು ಅವರಂ ಬದೆಂಕಿ ಹೋರಾಡಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಸ್ತಿನಿಷ್ಮವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಂವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. 
| ಡಾಗ ಗೈಲ್‌ ಒಮ್‌ವೆಡ್‌ ಅವರ ಧೀರ್ಫವಾದ ಮೊದಲ ಲೇಖನ ಒಬ್ಬ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಪರಂಪರಾನಂಗತ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿಮೋಚನೆಯ ಚಳಂವಳಿಯಂ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಅವರ ಜೀವನ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಅಂಬೇಡ್ಕರರಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತೀರ ಕೆಳಹಂತದಲ್ಲಿರಂವ ವ್ಯಕ್ತಿಗೂ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸವಿಯಂವುದಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಬಲ್ಲದ ಮಾತ್ರ ನಿಜವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ” 
ಎನಿಸಿತ್ತಿ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. . ವೆಲೇರಿಯನ್‌ ರೋಡ್ರಿಗ್ಸ್‌, ಗಾಂಧಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ವಂತ 
ಭಾರತೀಯ ಕವಂ್ಯನಿಸ್ಪರ ನಿಲಂವುಗಳನಕ್ನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳಂವಳಿಯಂ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಬೇಡ ಠರ "ಲಿಬರಲ್‌ ಡರ್ಶೆನ'ವನಂ ಪರಿಚಯ 
ಎ ಜೆ ಮ ಢಿ 
ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ|| ಜೆ. ಎಸ್‌, ಸದಾನಂದ್‌ ಅಂಬೇಡ್ಕರರ ರಾಜಕೀಯ ಮತಶ್ತಿ 
ಆರ್ಥಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೆಯೇ ವಂಂಂದೆ ನಿವಾ 
ವಕ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಡಾ| ಅನಂತವಕೂರ್ತಿ, ಡಾ| ಡಿ.ಆರ್‌. ನಾಗರಾಜ್‌, ಡಾಕ 
ಸಿದ್ದಲಿಂಗಯ್ಯ, ವಂರಿಸ್ಲಾವಿಃ 
(5 ಡು | ಸ ಇವರ ಚಂಟಂಕಂ ಉತ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಢಚಿಂತನೆ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ಬಳಿಕವೂ ಒಂದಂ ವಿಷಯಂ ನನ್ನ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ವಂತ್ತೆ ವಃತ್ರೆ ಏಳಂತ್ತದೆ ಭಾರತದ ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಿಟಿಷರ ೬ನ 
ಹೇಗೆ ಸತತವಾಗಿ ಜನತೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ 
ಒಂದರ ಹಿತ ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಅಹಿತ ಎಂಬ ತೀವ್ರ ವಂನೋಧರ್ವೂವನ್ನೂ ಯೂ | 
್ನ ರಟಿಲ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನವರಂ ಅನಂಸರಿಸಿದರಂ ; 
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ಜಿನ್ನಾ, ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌, ರಾಜವಂಹಾರಾಜರಂಗಳಂ, ಅನೇಕ ವಿಖ್ಯಾತ ಬಂದ್ಮಿಜೀವಿಗಳಂ 
ಬ್ರಿಟಿಷರ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಾ ವಿಶೇಷ ಹಕ್ಕುಗಳಿಗೆ : 
ರಕ್ಷಣೆ ಸಿಗಬಲ್ಲದಂ ಎಂದಂ ತಿಳಿದರಂ ; ಸ ತಂತ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ವರ್ಗ ಮಾತ್ರ 
ಅಧಿಕಾರದ ಗದ್ಧೂಗೆಯಂನ್ನೇರಿ ವಿಂಕ್ಕ ಹಿತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ತುಳಿದಂಬಿಡಂತ್ತದೆ. _ 
ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬಿಳೆಸಿದ್ದರಂ. ಈ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂದರ್ಭದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯೂ ವಂಂಖ್ಯ 
ವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಂ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರದ ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ-ಜಿನ್ನಾ- 
ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಇವರೆಲ್ಲರ ಆಸೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳೂ. ವಯಲೆಗಂಂಪಾಗಿ ಪಂತ್ತೆ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ 
ರಾಜಕಾರಣದ ಪಡಿಯಚ್ಚು ವಂರಂಕಳಿಸಿರಂವುದನ್ನೂ ನಾವು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, 
ರಾಜಕಾರಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರದ ಸ್ಪರ್ಧೆ ತೀವ್ರವಾದಾಗ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೆಲ್ಲ ಅಳಿಸಿಹೋಗಂ 
ತ್ತವೆ. ಈಗ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಹಾನಾಯಕರಂ ಮೇಲೇರಿ 
ಗದ್ದ್ಣಗೆಗಳನ್ನಾ ಕ್ರವಿಂಸಿರಂವರೋ ಅಥಷ ಆಕ್ರವಿಂಸಲಕ: ಬಯಂಸಂತ್ರಿರಿವರೋ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಶೇಕತಾವಾದಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ, 
1930-40ರ ವಂಧೆ ಭಾರತದ ಜನಜೀಷನದಲ್ಲಾದ ಪ್ರಚಂಡ ವಿಚಾರ 
. ವರಿಂಥನ ; ರಾಷ್ಟ್ರಶಕ್ತಿ ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ ದಾಸ್ಕ ಶೃಂಖಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಡೆದಂಹಾಕಂವ 
ನಿಸ್ಸೀವಂ ಪ್ರಯಂತ್ನಕ್ಕೆ ಗಾಂಧಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೊಸತಿರಂವು ; ಅದೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಡೆದ ದಂಡಿ 
ಸತ್ಕಾಗ್ರಹದ ಅತ್ಯದ್ಭುತ ಪ್ರಭಾವ ; ಕಂಸಿದಂಬೀಳೆಂವುದಂ ಖಂಡಿತ ಎಂದಂ 
ತೋರಿದಾಗ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಹೂಡಿದ ದಂಂಡಂ ವೋಜಿನ ತಂತ್ರ ; ಅವರಂ ಎತ್ತಿಕಟ್ಟಿದ 
ಶಕ್ತಿಗಳ ಇವುಗಳ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಪಾಠ ಕಲಿಯಂಬೇಕಾದಂದಂ ಅಗತ್ಯ; 
ಮೊದಲನೇ ದಂಂಡಂ ಮೇಜಿನ ಪರಿಷತ್ತನ್ನಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಬಹಿಷ್ಯರಿಸಿದಾಗ 
ಭಾರತವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದ ಗಂಂಪುಗಳನ್ನಿ ಸಂಘಟಿಸಿದ ನಾಖಃಕರ ವಾದಗಳಂ ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದವು, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೇ ಸೀವಿಂತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಯಸಿದ್ದ ಹೆೋಮ್‌- 
ರೂಲ್‌ ಚಳಂವಳಿ, ಉದಾರವಾದೀ ಚಳೆಂವಳಿ, ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರ ಹಿತರಕ್ಷಣೆಯ 
ಚಳಂವಳಿ, ರಾಜರಂ, ಜವೀನ್ಮಾರರಂಗಳ ಪರವಾದ ತರ್ಕ; ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ವ್ಯಾಪಾರೀ 
- ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಭಾರತೀಯಂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಶ್ರೀವಂಂತರಾಗಿದ್ದ ಒಂದಂ ವರ್ಗದ ಹಿತ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಪ್ರಯಂತ್ನ ; ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸನ್ನ್ನ ಬಗ ಬಡಿಯಂವ ರಾಜಕೀಯಂ 
ಧಾಳಿಗಳಾಗಂವ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನ, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಲಂ ಆ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು. ಪಾಕಿಸ್ತಾನದ ಬೇಡಿಕೆ, ನಿವ್ನ್ನವರ್ಗ 
ದವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಕೇಕ ಚಂನಾವಣಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಂ, ದೇಶೀಯಂ ಸಂಸ್ಕಾ ನಗಳಂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಉಳಿಚಂಂವ ವಿಚಾರ, ಧಾರ್ವಕ ವಂಠಾಧಿಪತಿಗಳಂ ಜಾತೀಯ ಪ್ರತ್ಕೇಕತೆಯಂನ್ನ್ನ 
ಪ್ರಬಲಗೊಳಿಸಂವ ಹಂನ್ನಾರ ; ಈ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗವಂನಿಸಿದರೆ 
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ಹೇಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಶ ಸಂಗ್ರಾವಂದ ವಿರೆದ್ಧ ಪ್ರತಿಗಾವೀ ಶಕ್ತಿಗಳಂ ಸಂಘಟಿಸಂವ 
ಪ್ರೇರಣೆ ಸಿಕ್ಕಿತಂ ಎನ್ನುವುದಂ ಅರ್ಥವಾದೀತಂ. 

ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ನಾಲ ದಶಕಗಳ ನಂತರ 1980 ರಿಂದೀಚೆಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಗಾವಿೀ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ಚಾಲನೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತಿದೆ. ಕಾರಣ ಒಂದ8 ಹೊಸ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಕಶಾಹೀ ವಂತ್ರಲ್ತ ವಸಾಹತಂಶಾಹೀ ವಂನೋಧರ್ವ ಈಗ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆವರಿಸಿ ನಿಲ್ಲತ್ತದೆ. “ಅಭಿವೃದ್ಧಿ' ಎಂಬ ಘೋಷಣೆ ಕೇವಲ ಸಮಾಜದ ಕೆನೆ (ಕ್ರೀಮ್‌ 
ಆಫ್‌ ಸೊಸೈಟಿ) ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಬವ ಇಂದ್ರಭೋಗದ ಶ್ರೀವಂಂತ ಆಲ್ಬಸಂಖ್ಯಾತ ವರ್ಗದ 
ಎಗ್ಗಿಲ್ಲಪ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಎಂಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ತತ್ವಗಳಂ 
ತಲೆಯೆತ್ತುತ್ತಿವೆ. ಯಂವಪೀಳಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ "ಕಟ್ಟಕಡೆಯಂವನಿಗೆ ನ್ಯಾಯ” (ಅನ್‌ಟಂ 
ದಿಸ್‌ ಲಾಸ್ಟ್‌) ಎಂಬ ವಂನೋಧರ್ಮೂದಿಂದ ಜನಜಾಗೃತಿಯಂಸ್ನಿ ರೂಢಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಗಾಂಧಿ ವಾರ್ಗದ ವಃೂಲಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೂಿ ವಂತ್ತೆ ವೆೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳೆಲ್ಲ ನಂಚಂ_ನೂರಾಗಂತ್ತಿರಂವ ಭೂವಿಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಚಿಂತನೆ ಚಿಗಂರಬೇಕಾಗಿದೆ, ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಭಗೀರಥ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಯಲಿ ಎಂದಂ 


ಆಶಿಸಂತ್ತೇನೆ, 
ನಿವ್ಮೂ ವಿಶ್ವಾಸಿ, 


ಕೆ. ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣಸ್ವಾಮಿ 
ಗಾಂಧಿಭವನ 
ಬೆಂಗಳೂರಂ-560 001 
ಈ 
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ಅಂಬೇಡ್ಕರ್‌ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನೂ ವೆಂಚ್ಚಿಕೊಂಡಃ ತಂಂಬಾ ಪತ್ರಗಳಂ ಬಂದಿವೆ. 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗದ್ದಕ್ಕೆ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತೇವೆ, 


— ಸಂ. 


ತ್ತ ಶೂದ್ಧ 
J 


ಯಾವುದೊ ಊರು? ಆ ಊರು! 


«ನಿನ್ನೆ ಮೊಗದಲಿ ಮಾಸದಿಹ ಮುಗುಳು ನಗೆಯೊಂದು 
ಸಕ್ನದಾ ನೆನಿಲಂಕೆ ನೆಲಿಯುತಿಹುದು 
ನಿನ್ನೆ ಮೌತದ ಅರ್ಥನೇನಿಹುದೊ ಅದನರಿಯೆ 
ನನ್ಮು ತಾವರೆ ತೇರು ತೇಲುತಿಹುದು!” 
— ಕುವೆಂಪು 


ಎತ್ತನೋಡಿದರೂ ಹಸಿರ, ದೂರ, ಬಹಂದೂರೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರಂವ ಮಾಲೆ 
ನಾಡಂ. ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಬಿಟ ಬಿಟ್ಟು “ಧೋ' ಎಂದಂ ಸಂರಿಯಂವ ವುಳ್ಳೆ ಇದರ 
ವಧೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಂ ಹಕ್ಕಿಪಕ್ಕಿಗಳ ಧ್ವನಿ. ಎತ್ತರದ ವಂರೆಗಳಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತರಿಸಂವ 
ಧ್ವನಿ. ಹಾಗೆಯೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಪುಟ್ಟ ಪುಟ್ಟ ರಂರಿಗಳಂ, ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಎಷ್ಟೊಂದು ಅದ್ಭುತ ಲೋಕ. ಲಕ್ಷಾಂತರ ಕ್ರಿವಿ8ಕೀಟಗಳಿಗೆ, ವಂ್ಬಗೆಗಳಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಪಶಂಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಜೀವಧಾತಂವಾಗಿರಂವ ಕಾಡ, ಇಂಥ ಅದ್ಭುತದಿಂದ ಹೊರೆ 
ಬಂದ ಕವಿ ಕಂವೆಂಪುರವರನ್ನೂ ಒಂದಂ ಕ್ಷಣ ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ, ವಂಣರೇ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆವಿಂಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಮಾರಂಭದ ಸವಂಯಂದಲ್ಲಿ 
ನಾವೆಲ್ಲ ಕುವೆಂಪುರವರ ವಂನೆಗೆ ಲಗ್ಗೆ ಹಾಕಿದ್ದವು, ಉದ್ದನೆಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏನೇನೋ 
ಕಂಡಂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕವಿ ಸಂಸ್ತಾಗಿದ್ದರಂ, ಆದರೂ ನವ್ಮೂ ಆಸೆಗಾಗಿ ಹತ್ತಾರಂ ಬಾರಿ 
ಕ್ಕಾಮರಾ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲಿಕ್ಕಾದರಂ. "ಯಾವುದ8 ಸತ್ಯ, ಯಾವುದಂ ಎಂಥ್ಯ' ಎಂದಂ 
ಸಾಗಿದ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಅನಂಭವದ ಕವಲಂಗಳಂ. ಅದೇ ವಿಂಣ ವಿಂಣ ವಿಂಂಚುವ ಬೆಳ್ಳೆನೆಯಂ 
ಕೂದಲು. ತೊಂಬತ್ತರ ಗಡಿಯಲ್ಲೂ ತಲೆ ತಂಂಬ ದಟ್ಟವಾದ ಕೂದಲಂ. ಷೌನಿ 
ಯಾದರೂ ಕಣ್ಣಿನೊಳಗೆ ಕಾಂತಿಯಂನ್ನಲಳಿಸಿಕೊಂಡ ಕಂವೆಂಪು ವಂಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದಷ್ಟು 
ನೆನಪಾಗಿ ಉಳಿದರು. ಸಂಮಾರಂ ಇಪ್ಪತ್ತೈದಂ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನನ್ನ ಅಣ್ಣ 


ಬಲ 


ನಂಜಪ್ಪರೆಡ್ಡಿ ವೀಳೆದೆಲೆಯ ತೋಟದಲ್ಲಿ “ಕಾನೂರಂ ಸಂಬೃಮ್ಮಾನ ಹೆಗ್ಗಡತಿ' 


ಖಾಸಗಿ ಪಶ್ಚ.90 


ಓದಂವಾಗ ವಂ0ಸಿ ವಂಂಸಿ ನಗಂತ್ತಿದ್ಧರ, ಆಗ ನಾನಂ ತಂಂಬ ಚಿಕ್ಕವನಾದೆ ಕಾರಣ, 
ಯಾಕೆ ಹೀಗೆ ನಗಂತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅನ್ನಿಸಿತ್ತ. ಇದಾದ ಒಂದೆರಡಂ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೂ 
ಓದಲು ಗಾರುಗಳಾದ ರಾವಂಸ್ವಾವಿಂಿ ಅಯ್ಕಾಂಗಾರ್‌ ಅವರಂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಂ, ಅದ್ಯೂತ 
ವಾದ ಜಗತ್ತು, ನನ್ನ ವೀಳೆದೆಲೆಯಂ ತೋಟದ ಪರಿಸರವನ್ನ ಮೂರಿದ ಲೋಕ. 

“ನಾಗ್ಲಿದೆ ನಾನಾ ಹಳಂವಿನಲಿ, 

ಆ ಕನಸಿನ ಹೆಗ್ಗುಡಿನಲಿ, 

ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ ಬೆಳಕೆಂಬಂದಲ್ಲ, 

ಕತ್ತಲಂ ಅಲ್ಲ! 


ಎಡಿ 


ಬೆಳಳೋ ಕತ್ತಲೋ ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲ!” ಎಂದು ನೋಡಿದ ಕುವೆಂಪುರವರಂ 
ಮಾವಿ ಕವಾದರಂ, 

ನಾವು ಒಂದಷ್ಟು. ಗೆಳೆಯರಂ ತಹಶೀಲದಾರ್‌ ' ಚಂದ್ರೇಗೌಡರ ಜೀಪಿನಲ್ಲಿ 
ಹಿರೇಕೊಡಿಗೆಗೆ ಹೋದಾಗ ವಂಧ್ಯಾಹ್ನ ಒಂದಂ ಗಂಟೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಿರೇಕೊಡಿಗೆ 
ವಂತ್ತಿ ಕಂಪ್ಪಳ್ಳಿಯನ್ನ್ನ ಒಂದಂಗೂಡಿಸಿರಂವ ಕಾಡಿನ ಸಂಬಂಧಗಳಂ. ಅದರ ವಂಧ್ಯೆ 
ನಾಲ್ಕೂ ಗೋಡೆಗಳಂ, ಅಲ್ಲೊಂದಂ ಕಂವೆಂಪುರವರ ಪ್ರತಿವೆಂ,... ಅವರ ಜೀವನ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಸಾರಂವ ಸಾಲುಗಳ, ಎರೆಡೂ ಕಡೆಯೂ ಸಗಣಿ ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ಆವರಿಸಿದ ತಿಪ್ಪೆಗಂಂಡಿಗಳಂ, ಗೋಡೆಗಂಟಿಸಿದ ಕಪ್ಪುಕಲ್ಲಃ. ಅದರ ವೇಲೆ ಅರ್ಹತೆ 
ಇಲ್ಲದಷರೆಲ್ಲರ : ಹೆಸರಂಗಳಂ, ಒಂದಂ ಕ್ಷಣ “ಇವರೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲಲು ಆಜ್ಞೆ 
ಕೊಟ್ಟವರಂ ಯಾರಂ ?” ಎಂದು ನಾವು ನಾವೇ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡೆವು. ಅತ್ಯಂತ 
ಕೆಟ್ಟದಾಗಿಟ್ಟಕೊಂಡಿರಂವ ಸ್ಥಳ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಮಾರಂ ನೂರಡಿಯಂಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
ಹೋದಾಗ ಕಂವೆಂಪುರವರಂ ಬಾಲ್ಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ನಲಿದಾಡಿರೆಬಹಂದಂ ಅನಿಸಿತಂ* 
ಉದ್ದನೆಯ ಅಡಿಕೆವುರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಖಂಷಿಗೊಂಡೆ. ಒಮ್ಮೊ ಪಂದ್ಕಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂ 
ಒಂದಂ ವರದಿಂದ ನಾಲ್ಕೈದ ವಂರಗಳಿಗೆ ತೂಗಂತ್ತ ಜಂಪ್‌ ಮಾಡಿದಾಗಿನ ಉತ್ಸಾಹ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಪ್ಪ ಅಗಸೆ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಎರಡಂ ಬಾರಿಸಿದ್ದಂ 

ಒಂದಂ ರೀತಿಯ ವಿಷಾಧ ಆವರಿಸಿತ್ತಿ. ಕಂವೆಂಪು ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ 
ದಂತೆಲ್ಲ ಈಗ ಮಾತನ್ನೂ ಕಳೆದಂಕೊಂಡ ಅವರಂ ಜನನಿಬಿಡ ಜನಾರಣ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿರ 
ಬಹಂದೆಂದಂ ಮಾತು ಮಾತಿನ ವಂಧೈ ಬಂದಂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರಂ, ಇಲ್ಲಿಂದ ಕುಪ್ಪ ಳ್ಳಿಗೆ 
ಹೊರಟಾಗ ರಸ್ತೆ ವಃಧ್ಯೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಂಲೆನಾಡಂ ಹೋಟೆಲ್‌, ಬಿಸಿಬಿಸಿ ತಿಂಡಿ, ಕಾಫಿ 
ವಾಪಸ್ಸ ಬರವಾಗ ನವಂಗೆ ಚಿತ್ರಾನ್ನ ಬೇಕಂ ಎಂದ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆವು. ಅದಂ 
ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಒಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯ ತಂದಿದ್ದೆ. ಗೆಳೆಯಂ 
ವಿಜಯಕಂಮಾರ್‌ ಸದಾ ಮಾತಾಡಂವ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಒಂದಂ ಲಕ್ಷ ಕೊಟ್ಟರೂ ಮಾತರಂ 


ಕ ಶೂದ್ರ 


ತ 


ನಿಲ್ಲಿಸದೆಂತಹವನಂ, *ನೀನಂ ತರಲೆ ಕಣೋ, ಲೋಫರ್‌ ಕಣೋ” ಎಂದಂ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಂದ ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದ. ಅವನ ಸಹ ಅಧ್ಮಾ ಪಕರಾದ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ದೀಕ್ಷಿತ್‌, ಪ್ರೊ 
ಪುಟ್ಟಯ್ಯ ವಂತೂ ಸತ್ಯ ನಾರಾಯಣ ಅವರರ ವಿಜಯಕಂಮಾರ್‌ ಮಾಮೂಲಿ ವಂನಂಷ್ಯ 
ಎಂದಂ ಮೌನಿಯಾಗಿದ್ದರಂ. ಚಂದ್ರೇಗೌಡ ಅವರಂ “ನಾನಂ ತಾಲ್ಲೂಕಂ ಮಾಜಿಸ್ಟೇಟ್‌, 
ನನ್ನ ಮಂಂದೆ ಹೀಗೆ ಮಾತಾಡಬಾರದಂ” ಎಂದಂ ತಂಂಟತನದಿೀಂದ ನಗಂತ್ತ 'ಜೀಪ್‌ 
ಓಡಿಸಂತ್ತಿದ್ದರಂ. 


ನಾವು ಕಂಪ್ಪಳ್ಳಿ ವಂನೆಗೆ ತಲಂಪುವ ಸವಂಯಕ್ಕೆ ನವ್ಮಿ ಅನಂಕೂಲಕ್ಕೆಂಬಂತೆ 
ವಂಹೇಶ್‌ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರು. ಆತ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅಧ್ಮಾ ಪಕ, ಅಜ್ಜಂಪುರಕ್ಕೆ ಪೊರಟಿದ್ದರಂ. 
ಅವರನ್ನೂ ಜೀಪಿನಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡ ಕಂವೆಂಪುರವರ ವಂನೆಗೆ ಬಂದೆವು. ಮಂನೆಯಂನ್ನಿ 


`ನೋಡಂತ್ತಿ ದ್ದ ಂತೆ ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಟೀ ಬಂತಂ ಟೀ ಕಂಡಿಯಂಂತ್ತ ವಕನೆಯಂನ್ನೂ ಎಷ್ಟು 


ನೋಡಿದರೂ. ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನ್ನ ನೋಡಂತ್ತಿದ್ದ ಂತೆ "ಹೆಗ್ಗ ಡತಿ' ಕಾದಂಬರಿ 


'ಯಂನಲ್ನಿ ಸ ದ್ವೇವೆ ಅನ್ನಿಸಿತಂ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಬಹಂಪಾಲಕಿ ಎವರಗಳಂ ನವ್ಯ 
'ವಂಣಂದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತಿದ್ದವು, ಷ್ಟೊಂದಂ ವಿಶಾಲ ವಾದ ವಂನೆ, ಆಷ್ಟೇ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ತೊಟ್ಟಿ, ಲಕ್ಷಾಂತರೆ ರೂಪಾಯಿ ಆಗಂವ ವಂರದ ತೊಲೆಗಳಂ, ಸಂತ್ತಲೂ 
. ರಹಸ್ಕೆವನ್ನ 'ಬೇಧಿಸಂವ ಎರಡನೆಯ ಅಂತಸ್ತಿನ ವೂನೆ. ಒಂದರ ಕ್ಷಣ ಭಾವನಾತ್ಮ ಕ 
:ವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವನೇ ಲೇಖಕನಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಪರಿಸರವಿರಲಾರದೇನೋ 
 ಅನ್ನಿಸಿತಂ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಂದಂ ಛಶ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕವಿಶೈಲವನ್ನೂ ನೋಡಲಂ 
ಹೋದೆವು. ಸಂತ್ತಲೂ ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡಂ. ಹಾದಿಯಣದ್ದ ಕ್ಕೂ ನಾನಾ ರೀತಿಯಂ 


ಬಳ್ಳಿಗಳಂ. ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸರಿಸಿ ವಂಂಂದೆ ಸಾಗಂತ್ತಿದ್ದೆ ವು. ಶೀತದ ಬಳ್ಳಿಗಳರಿ; 
ನ. ಸೋಂಕಿದರೆ ಸಾಕಂ ಬೊಬ್ಬೆ ಬ ಬರಿಸಂವ ಎಲೆ. ಬಿಕಿ ಂದಿನಲ್ಲಿ ಆಗದ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ 
ಎಲೆ ಸೋಂಕಿಸಿ ವಂಜಾ ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ದಿನಗಳಂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಂವು. ಹಾಗೆಯೋ 
ಬೊಬ್ಬೆ ಬರಿಸಿಕೊಂಡವರಂ ಮೋಸಗೇ ಆಥವಾ ತಂದೆ ತಂಯೀಯಂವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಏಟ್‌ 
ಕೊಡಿಸುತಿ ಕದ್ದೂ ವು. “ವೇಜಾದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೋಡಿದ್ದೂವು. 


ಕಪ್ಪು ನಲ್ಲೆ, ವಂಳಿಬಿದ್ಕಿ ಪಾಚಿಕಟ್ಟಿ ವಂತ್ತಷರಿ ಎ ಗೆೊಂಡಂಥದ್ದಾ। 
ಸುತ್ತಲೂ ಬಹಂ ಎತ್ತ ರಕ್ಕೆ ಗಿಡವಂರಗಳಂದ ಆವೃತ್ತಿ pe ಬೆಟ್ಟ ಗಳು. ಅದರಿಂದ 
ವಂಂಜಿನಾಕಾರದ್ದೂ ಕವಿಚಕೊಂಡಿರಂವುದನ್ನಿ ನೋಡಂತ್ತಲೇ ಇರಂವ ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನ 
ಉಕ್ಕಿ ಬರಂತ್ರಿತ್ತ. ಇದರ ವಂಧ್ಯೆ ಕವಿಶೈಲ. ಕಂವಂಪುರವರನಕ್ನಿ ರೂಪಿಸಿದ 
ವಿಶಾಲವಾದ ಶಿಲೆ. ಅವರಂ ಬರೆಯಂಂತ್ತಿದ್ದ. ಚಿಂತಿಸಂತ್ತಿದ್ದ. ಎರಡಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ 
ಗೊಂದಲಗಳ ವೇಧ ವಂನೇಷ್ಮ ಸಂಬಂಧಗಳಂ ಇದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಎಂದಂ ಪ್ರತಿ ಶಿಸಿಕೊಂಡ 


ಕವಿಶೈಲ, ಅಲ್ಲಿಯೋ 1936ರಲ್ಲಿ ಕಂವೆಂಪು್ರ, ಬಿ; ಎಂ. ಶ್ರೀ ವಂತ ಸಿಯ. 
ನವರಂ ಶಿಲೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಹೆಸರಂಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರಂವುದಾ, ಇದಾದ ವೇಲೆ 
ಎಂದೋ ತೇಜಸ್ವಿಯಂವರಂ ಪೂಚಂತೆ ಎಂದಂ ಬರೆದಿರಂವುದಂ, ಬಿಸಿಲ ವಂಳೆ, ಗಾಳಿಗೆ 
ಅದಕ ನಶಿಸಂತ್ತ ಹೋಗಶತ್ತಿರಂವುದ ನಮ್ಮ್‌ ವಂತ್ತೆ ಕೆಲವು ಎಡಬಿಡಂಗಿಗಳಂ ತವ್ಮೂ 
ಹೆಸರಂಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯಂಲಂ ಹೋಗಿರಂವುದಂ ನವ್ಮ ಚರ್ಚೆಗೆ ವಿಷಯಂವಾಯಂತಂ. ಆಗ 
ವಂಹೇಶರವರನೂ ಕರಿತಂ “ನಿವ್ಮ ಅನಂಭವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂವೆಂಪುರವರ ಬಗ್ಗೆ 
ಹೇಳಿ” ಅಂದಾಗ ಆತ ಸಂಕೋಚಗೊಂಡ. ಹೀಗೆಯೇ ಮಾತಿನ ವೇಧ್ಯೆ 1974 ರಲ್ಲಿ 
ಕೆ.ಎಂ, ಶಂಕರಪ್ಪ, ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ವಃತ್ರ ಹೆಚ್‌. ಎಲ್‌. ಕೇಶವವೂರ್ತಿ 
ಜೊತೆ ಕಂವೆಂಪುರವರನ್ನಿ ನೋಡಲಂ ಹೋಗಿದ್ದೆ, ಆಗ ಅವರೊಡನೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ 
ಮಾತಂಗಳನ್ನೂ ಲೇಖನ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದಾಗ “ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಂ 
ಬಾರದಂ” ಎಂದಂ ಬೈದಿದ್ದನ್ನೂ ನೆನಪುಮಾಡಿದೆ. 
ಭಾರವಾದ ವಂನಸ್ಸಿನಿಂದ ಗಿಡ ವಂತೂ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನಿ ಸರಿಸೂತ್ತ ಮತ್ತೆ ವಂನೆಗೆ 
ಬಂದೆವು; ಕಂವೆಂಪುರವರ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ರಾವೇಣ್ಣಗೌಡರ ವಂಗ ಶೇಷಪ್ಪ (ವಂಹೇಶರವರ 
ತಂದೆ) ವಂಳೆಯಲಲ್ಲಿ ತೊಯ್ದ ಬಂದರಂ, ಅವರ ತಲೆಯ ವೇಲೆ ವಂಃದ್ಧಾದ ಆಡಿಕೆ 
ಪಟ್ಟೆಯಿಂಂದ ಮಾಡಿದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಇತ್ತಿ. ಅದನ್ನೂ ಆ ವಂನೆಯಂ ನೆನಪಿಗೆ ಕೇಳಿದೆ, 
ಶೇಷಪ್ಪನವರಂ ನಗಂತ್ತ ಕೊಟ್ಟರಂ, ತೆಗೆದಂ ತಲೆಗೆ ಧರಿಸಿಕೋಡೆ. ವಿಂಕೃಗೆಳೆಯರಂ 
ನಾವೇ ಕೇಳಿ ತೆಗೆದಂಕೊಳ್ಳಬಹೇದಾಗಿತ್ತೂ ಎಂದಂ ವಂನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರದಾಡಿರಬೇಕಂ, 
ಆದರೆ ಗೆಳೆಯ ವಿಜಯಕಂವಹಾರ್‌ “ಬಲೇ ನನ್ಮಗ ಕಣೋ” ಎಂದರ ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದ. ' 
ಇವು ಆ ವಃನೆಯನನ್ನ್ನ ಬಿಟಕ್ಸಿ ಹೊರಬಂದೆವು. ವಂನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಕುವೆಂಪುರವರ 


“ಯಾವುದೋ ಊರಃ ೫? ಆ ಊರಂ! 
ಬರಿಮಾಯಂದ ಊರಂ!” 
ಸಾಲಂಗಳಃ ವಂನಸ್ಸಿನೊಳಗೆ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದವು, 


18-9-93 — ಶೊದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 
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ಜಾ ಜ್‌ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 
ಬ್‌ Xy (ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು) 
* ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಗೆ (ಪಂಜಾಬಿ ಕಾದಂಬರಿ) ನರೇಂದ್ರಪಾಲ್‌ಸಿಂಗ್‌ 


ಅನಂ : ಪಿ. ಶಶಿಕಲಾ ಬೆಲೆ: 40 ರೂ 


* ಜನಪದ ಗೀತಾಜಂಲಿ (ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಹಾಡಂಗಳಂ) ಸಂ: ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ 
ಬೆಲೆ: 25 ರೂ 


* ಕೆಂಪುವಿನಂ (ವಂಲಯಾಳಂ ಕಾದಂಬರಿ) ತಕ್ಕಜಿ ಶಿವಶಂಕರಪಿಳ್ಳೆ 
ಅನಂ : ನಾ, ಕಸ್ತೂರಿ ಬೆಲೆ: 30ರೂ 


* : ಜನಪದ ವಂತ್ರೂ ಗಿರಿಜನರ ಕಥೆಗಳೂ ಸಂ: ಎಲ್‌,೮ಆರ್‌. ಹೆಗಡೆ ಬೆಲೆ: 65 ರೂ 


* ಯಂಠಿಗಾಂತ (ವಾರಾಠಿ) ಐರಾವತಿ ಕರ್ವೆ ಅನಂ: ಸರಸತಿ ಗಜಾನನ ರಿಶಬಂದ' 
ಬೆಲೆ; 30 ರೂ 


೫. ಭಾರತದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರರಂ (ಪ್ರತಿಯೊಂದರ ಬೆಲೆ: ೩5 ರೂ) 

* ಪ್ರೇವಂಚಂದ" ಲೇ: ಪ್ರಕಾಶಚಂದ್ರ ಗಂಪ್ತ ಅನಂ: ಎಸ್‌,ಕೆ, ದೇಸಾಯಿ: 

* "ಈಶ್ವರಚಂದ್ರ ವಿದ್ಯಾಸಾಗರ ಲೇ : ಹಿರಣ್ಮಯ ಬ್ಯಾನರ್ಜಿ ಅನಂ; ಪಿ ನರೇಗಲ್‌ 
* ಗಾಲಿಬ್‌ ಲೇ: ಎಂ. ಮಂಜೀಬ್‌ ಅನಂ : ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇವಃಠ್‌ 

* ತಾರಾ ಶಂಕರ ಬಂದ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಲೇ: ವಂಹಾಶ್ವೇತದೇವಿ ಅನಂ : ವಿಜಯಾ 
* ಕಲ್ಲಣ ಲೇ: ಸೋವಂನಾಥ ಧರ್‌ ಅನಂ : ಬನ್ನಂಜೆ ಗೋವಿಂದಚಾರ;್ಯ 


೫ ಬುದ್ಧದೇವ ಭೋಸ್‌ ಲೇ: ಅಲೋಕರಂಜನ* ದಾಸಗಂಪ್ತ 

ಕ ಅನಂ: ರಾವಂಚಂದ್ರಶವರ್ವ 
* ಪ್ರೀರಂ ಲೇ: ಎನ್‌,ಕೆ, ಕಂಲಕರ್ಣ 
* ತಿರಂವಳ್ಳೂವರ್‌ ಲೇ: ಎಸ್‌, ವಂಹಾರಾಜನ್‌, ಆನಂ : ಪಿ. ಎಸ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸ್‌ 


೪ 
* ಹೆಚ್‌,ಎನ್‌, ಅಪ್ಪೆ ಲೇ: ಆರ್‌.ಬಿ, ಜೋಶಿ, ಅನಂ : ಎನ್‌, ಎಸ್‌, ಗಡಗ್‌ಕಿರ 
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* ರಾಧಾನಾಥರೇ ಲೇ। ಗೋಪಿನಾಥ ವೊಹಪಂತಿ, ಅನಂ ; ಸಂವಂತೀಂದ್ರ್ರ ನಾಡಿ 
* ರಾಜಾಮೋಹೆನರಾಯ್‌ ಲೇ ಸೌಮೇಂದ್ರನಾಥ ಠಾಕೂರ್‌: 
ಅನಂ : ಎಂ; ರಾವಾರಾವ್‌ | 
* ರಾಹುಲ ಸಾಂಕೃತ್ಕಾಯನ ಲೇ: ಪ್ರಭಾಕರ ಮಾಚ್ಚೆ | 
ಅನಃ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಾರಾಯ. ಆರಕ್ಕೆ 
* ವಲ್ಲತೋಲ್‌ ನಾರಾಯಣ ವೆಂನನ್‌ ಲೇ : ಬಿ, ಹೃದಯಂಕಂಮಾರಿ 
ಅನೂ: ಕೈವಿ, ನಾರಾಯಣ 


§ 


* ನಾವಂದೇವ ಲೇ: ಎಂ,ಜಿ, ದೇಶ್‌ವಂಂಖ್‌ 
ಅನ ಜಯತೀರ್ಥ ರಾಜಪುರೋಹಿತ್‌ ಮತ್ತಿ ಎಸ್‌.ಪಿ ಪಾಟೀಲ್‌ ' 


೬ ಜಯಶಂಕರ್‌ ಪ್ರಸಾದ್‌ ಲೇ: -ರಮೇಶ್‌ಚಂದ್ರ ಷಾ ಅನು: ಎಸ್‌, ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿ 
| 
* ಫಣೇಶ್ವರನಾಥ ರೇಣಂ ಲೇ: -ಸಂರೇಂದ್ರ ಚೌದರಿ -ಅನಂ:; ಹೆಚಿ,ಎಸ್‌, ಪಾರ್ಪತಿ , 
| 


*. ನಾವಂಕ್ಕಲ್‌ ರಾವಾಲಿಂಗಂ ಪಿಳ್ಳೆ ಲೇ :: ಕೆ.ಆರ್‌. ಹನಾವಂಂತನ* 
ಅನಃ: ವಿ. ಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣ 


* ಯಶಪಾಲ್‌ ಲೇ; ಕವಂಲಪ್ಪಸಾದ್‌' ಅನಃ ;- ಹೆಬಿಒ್ಮ್ಕವ್ಯಿ: ರಾವಚಂದ್ರರಾವ್‌ 
* ಶಿಶಂನಾಳ'ಸರೀಫ್‌ ಸಾಹೇಬರಂ ಲೇ ; ಶಿವಾನಂದ ಗೂಬ್ಬಣ್ಣನವರ್‌ 
* ಬಾಬಾ ಫರೀದ್‌ ಲೇ; ಬಲವಂತಸಿಂಗ್‌ ಆನಂದ್‌: ಅನಂ;, ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ 


* ಪವಕ್ಮಾಳ ಸಂಪಂದ ಷೊದಲಿಯಾರ". ಲೇ ; ವ್ವಷನ್ಸ್‌ ಬೆರುಮಾಳ್‌ 
ಅನಂ : ಕೆ, ಜಯರಾವಂನ್‌ ' 


ಅಘ) /ಘಗ್ಷಗರಗ4ತಕಾ ವಾಸಾ 
ಆ ಷ್ಣ ed | 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ 

ನವದೆಹಲಿ-1 :ಕೆಲ್ಕತ್ತ-53 ವಂಂಬಯಿ-14 ಬೆಂಗಳೂರೂ-2 ವಃದ್ಭಾಸ್‌-18 


ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಛೇರಿ; 109,ಜಿಃಸಿ, ಶಸ್ತೆ, -ಬೆಂಗಳೂರಂ-560 002 : 
“ಹೂರವಾಣಿ; :221412 


ಬ ಶೂದ್ಧ 


47ನೇ ಸ್ವಾತಂಕ್ರ್ಯೋತ್ಸ - 
3 ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ, ಧಾರ್ವಿಕತೆಗಿ:ತ ಶ್ರೇಷ್ಠ, ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೊಟ್ಟ 
ಇದಲಿಗೆ ಭಾರತೀಯರ, ಅನಂತರ ಯಃ ವಂಂಸಲ್ಮಾನರಂ, ಪಾರ್ಸಿಗಳು 
ಫಿ ಕ್ಟಿಶ್ಚಿ ಯಂನ್ನರಂ” 47ನೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ — ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿ 
ನಲವತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಇಡೀ ರಾಷ್ಟ್ರಪಿತನ ಹಿಂದೆ ಒಂದಾಗಿ ನಿಂತಕಿ 
ರತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ನವಿಂಸಿತಂ, ನವಂಗೆ ಸ ಅತಂತ್ರ ; ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವಂಹಾನ' 
ೈಗಿಗಳಿಲ್ಲರಿಗೂ ನಾವಿಂಮು ಶಿರಬಾಗಿ ವಂದಿಸೋಣ. 
'. “ಮೈಸೂರಂ ಹುಲಿ” ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ್‌ 1799 ರಲ್ಲಿ ತಾಯ್ನಾಡಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ರಾಡಿ ಜೀವತೆತ್ತ ದಿನದಿಂದಲೂ, ವೀರರುಣಿ ಕಿತ್ತೂರ ಚೆನ್ನವಲ್ಮ 1824 ರಲ್ಲಿ 
ತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾವಂಕ್ಕೆ ಕರೆಗೊಟ್ಟ ದಿನದಿಂದ ಓಡಿದಂ, 1942ರ “ಕ್ರೀಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ” 
ಕ€ವಳಿಯಂವರಿಗೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾವಂದ ವಂಂಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿತ್ತಾ. 
' ಜನನುನಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಸ್ವಚ್ಛ ಆಡಳಿತ: ಪ್ರಗತಿಪರ ಕಾರ್ಯಕ್ರವಂ 
' ಫಲ ಸಮಾಜದ ಪ್ರತಿ ಹಂತಕ್ಕೂ ತಲಂಪುವುದನ್ನಿ ಖಾತರಿಪಡಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ, 
೯ರ ತಿನ್ನ ಆಡಳಿತ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಸಬಲಗೊಳಿಸಿ, ಸಿಬ್ಬಂದಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಿರುವ 
ಧೀ ರವನ್ನಿತ್ತು, ಅದರ ಪ್ರತಿ ಕಾರ್ಯಾಚರಣೆಗೂ ಹೂಣೆಗಾರಿಕೆ ಹಚ್ಚಿ, ಕಾರ್ಯ 
ನನೆಯೋ ಎಕರೆಖಂನ್ನೂ ಅಳೆಯಂವ ಅಳತೆಗೋಲನ್ನಾಗಿಸಂವ ವಿನೂತನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ನೀಗ ಜಾರಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. 
ಆದ್ಯತಾ ಕ್ಲೆತ್ರಗಳು: ಕೈಗಾರಿಕೆ: ಕರ್ನಾಟಕ ಹೊಸ ಕೈಗಾರಿಕಾ 
(ತಿಯಂತೆ. 1995ರ ವೇಳೆಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ದೇಶದಲ್ಲಿ 4ನೇ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೂ, ಈ 
ಮಾನದ ಅಂತ್ಯದ ವೇಳೆಗೆ ಮೊದಲನೇ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೂ ತರಲಂ ರೂ. 45, "000 ಕೋಟಿ 
ಇತ್ತ ಹೂಡಿಕೆಯ ವಿಸ್ತರಣಾ ಕಾರ್ಯಕ್ರವಂವನ್ನೂ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸ್ತೂತ ರೂ. 16,000 ಕೋಟಿಗಳಷಬ್ಬಿ ಬಂಡವಾಳ ಹೂಡಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿ ದೆ. ನವ್ಮೂ 
ೇೀಶದ ಹಾಗೂ ಹೊರದೇಶಗಳ Ribs ಕೈಗಾರಿಕಾ ಘಟಕಗಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಓಗಾರಿಕು ದ್ವಾರ'ವೊಂದಂ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಯಂಂವಜನರಲ್ಲಿ ಕಂಡಿತದ ಚಟವನು 
3 ಕ್ಕಲು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. 21 ವರ್ಸ ವಯಂಸ್ಸಿನೊಳಗಿನವರಿಗೆ ವಂದ್ಮಪಾನ ಮಾರಾಟ 
ಹೇಧ. ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜರಿಗಳ ಸವಿಂಪ ವಂತೂ ಹೆದ್ದಾರಿಗಳ ಆಸಂಪಾಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾರ್‌ 
ನಿಷೇಧ. ಬಾರ್‌ ಮತ್ತೂ ಪಬ್‌ಗಳಂ ರಾತ್ರಿ 10-30ರ ರೊಳಗೆ ಮಂಚ್ಚಲಂ ಕಟ್ಟಾಜ್ಞೆ. 
ನವ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರ ದ ಸ್ವಾತಂತ್ರಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿದಾನ- 
ಸರ್ವತ್ಕಾ ಗ ಮಾಡಿದ ತಾತ ರ ಕನಸನ್ನು ನನಸಾಗಿಸಲಂ ಕರ್ನಾಟಕ ಬದ್ಧ. 
೫ ಕರ್ಫಾಟಕ-ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ನಿಜ ಆರ್ಧವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಂವ ಯಂತ್ನದಲ್ಲಿ 
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